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บทคัดยอ 

 

 การศึกษาครั้งน้ีมีวัตถุประสงคเพ่ือ 1) ศึกษากลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศสของผูเรียน

ระดับอุดมศึกษา และ 2) เปรียบเทียบความแตกตางในการใชกลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศส

ของผูเรียนระดับอุดมศึกษาจำแนกตามระดับความสามารถในการเรียนรูภาษาฝรั่งเศส และระดับ

ประสบการณในการเรียนรูภาษาฝรั่งเศส กลุมตัวอยางของการวิจัยคือผูเรียนภาษาฝรั่งเศสเปนวิชาเอก

ในระดับอุดมศึกษาของประเทศไทยจำนวน 333 คน ใชการสุมตัวอยางแบบแบงช้ันภูมิ เครื่องมือที่ใช

ในการวิจัยคือแบบสอบถามกลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศส ประกอบดวยกลวิธีการเรียนรูหลัก 

5 ดาน และกลวิธีการเรียนรูยอย 73 ดาน มีการตรวจสอบคุณภาพของเครื่องมือโดยการตรวจสอบ

ความเที่ยงตรงตามเน้ือหา และการตรวจสอบความเช่ือมั่นของแบบสอบถาม คาสัมประสิทธ์ิแอลฟา

ของแบบสอบถามโดยภาพรวมทั้ งฉบับเทากับ 0.949 ผู วิจัยเก็บรวบรวมขอมูลโดยการสง

แบบสอบถามใหกลุมตัวอยางในรูปแบบออนไลน และเก็บรวบรวมแบบสอบถามดวยตนเอง วิเคราะห

ขอมูลโดยใชสถิติเชิงพรรณนาและสถิติเชิงอนุมานซึ่งประกอบดวยการวิเคราะหคาทีแบบอิสระตอกัน 

(independent t-test) และการวิเคราะหความแปรปรวนแบบทางเดียว (One-way ANOVA) 

ผลการวิจัยพบวาโดยภาพรวมผูเรียนสวนใหญใชกลวิธีปริชานมากที่สุดและใชกลวิธีทางจิตพิสัยนอย

ที่สุด ผลการเปรียบเทียบกลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศสตามระดับความสามารถในการเรียนรู

พบวาผูเรียนกลุมเกงและกลุมออนใชกลวิธีการเรียนรูหลักไมแตกตางกัน แตเมื่อวิเคราะหเปนราย

กลวิธียอยพบวาผูเรียนมีการใชกลวิธีการเรียนรูแตกตางกันอยางมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 

จำนวน 13 กลวิธียอย ผลการเปรียบเทียบกลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศสตามระดับ

ประสบการณในการเรียนรูพบวาผูเรียนมีการใชกลวิธีการเรียนรูหลักไมแตกตางกัน ยกเวนกลวิธีการ

จำและกลวิธีทางจิตพิสัย จากการเปรียบเทียบกลวิธียอยแตละดานพบวามี 12 กลวิธียอยที่ผูเรียนใช

แตกตางกันอยางมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 
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Abstract 

 

 This study aimed 1) to investigate French vocabulary learning strategies of 

higher education students, and 2) to compare the differences in using French 

vocabulary learning strategies of higher education students classified by their French 

learning proficiency and experience levels. The sample consisted of 333 French 

major students of universities throughout Thailand selected by stratified random 

sampling. The research tool was a questionnaire comprising 5 major leaning strategies 

and 73 sub-strategies. Content validity and reliability were used to examine the 

quality of research tool. Its overall Cronbach’s alpha coefficient was equal to 0.949. 

Data collecting was made by the questionnaire’s distribution both onsite and online 

methods. Data was analyzed through descriptive statistics and inferential statistics 

comprising independent t-test and One-way ANOVA. The findings revealed in overall 

that cognitive strategies were employed among the students as the most whilst 

affective strategies as the least. The comparison following learning proficiency level 

showed that the use of major strategies between high and low proficiency level 

students was not different. However, 13 sub-strategies were differently used by the 

students with statistical significance at .05 level. With respect to learning experience 

level, the comparison between high and low levels of students’ experience showed 

no difference in the use of learning strategies except memory strategies and affective 

strategies. Through the comparison of each sub-strategy used by students, it showed 

the difference with statistical significance at .05 level within 12 sub-strategies. 
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แบบสอบถามไปยังนักศึกษาสาขาวิชาเอกภาษาฝรั่งเศสในการใหขอมูลตาง ๆ เพ่ือนำมาวิเคราะหและ

สังเคราะหงานวิจัย ตลอดจนนักศึกษาสาขาวิชาเอกภาษาฝรั่งเศสในภูมิภาคตาง ๆ ของประเทศไทย

ทุกทานที่ใหความรวมมือในการตอบแบบสอบถาม จนทำใหงานวิจัยน้ีสำเร็จลุลวงไปดวยดี อน่ึง ผูวิจัย

หวังวางานวิจัยฉบับน้ีจะเปนขอมูลในดานการศึกษาเชิงเปรียบเทียบกลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษา

ฝรั่งเศสของผูเรียนระดับอุดมศึกษาทั่วประเทศไทย ที่ถือเปนหน่ึงในองคประกอบของการศึกษาภาษา

ฝรั่งเศสภาพรวมในระดับประเทศที่มีประโยชนอยูไมนอย สามารถนำไปตอยอดเปนขอมูลเพ่ือ

การศึกษาและพัฒนาการเรียนการสอนภาษาฝรั่งเศสตอไป จึงขอมอบสวนดีทั้งหมดน้ีใหแกเหลา

คณาจารยที่ไดประสิทธ์ิประสาทวิชาจนทำใหผลงานวิจัยเปนประโยชนตอผูที่เก่ียวของและขอมอบ

ความกตัญูกตเวทิตาคุณ แดบิดา มารดา และผูมีพระคุณทุกทาน และสุดทายน้ีขอขอบคุณกองทุน

สนับสนุนการวิจัย นวัตกรรม  และการสรางสรรคของคณะโบราณคดี มหาวิทยาลัยศิลปากร ที่ใหการ

สนับสนุนดานเงินทุนและการชวยประสานงานผูทรงคุณวุฒิในขั้นตอนการประเมินงานวิจัยในระดับ

ตาง ๆ จนทำใหงานวิจัยน้ีสำเร็จลุลวงได 
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การศึกษาเชิงเปรียบเทียบกลวิธีการเรียนรูคำศพัทภาษาฝรั่งเศส 

ของผูเรียนระดับอุดมศึกษา 

 

อาจารยศิริวุฒิ ฉ่ำตากอง 

ภาควิชาภาษาตะวันตก คณะโบราณคดี มหาวิทยาลัยศิลปากร 

 

บทนำ 

 

ที่มาและความสำคญัของปญหา 

 

คำศัพทเปนองคประกอบพ้ืนฐานที่สำคัญอยางหน่ึงของทุก ๆ ภาษา นอกเหนือไปจากเรื่อง

เสียงและโครงสรางไวยากรณ ทั้งน้ีเน่ืองจากคำศัพทเปนเครื่องมือที่ใชในการสื่อความหมาย การ

ถายทอดความคิด ความรู และทำใหมนุษยสามารถสื่อสารกันไดเขาใจ (กวินทรา สนขุนทด, 2554: 3) 

การเรียนรูคำศัพทจึงมีความสำคัญอยางมากในการเรียนภาษา โดยเฉพาะอยางย่ิงภาษาตางประเทศ 

ผูเรียนจำเปนตองมีความรูเก่ียวกับคำศัพทจึงจะสามารถสื่อสารได กลาวคือสามารถเขาใจเรื่องที่ผูอ่ืน

พูด และสามารถสื่อสารใหผูอ่ืนเขาใจไดผานทักษะทางภาษาทั้ง 4 ดาน คือ การฟง การพูด การอาน 

และการเขียน (กวินทรา สนขุนทด, 2554; พัณณิตา แกวยนตประเสริฐ, 2558; ศศิธร คตสุข, 2558; 

อัญชลี ภิญโญพรสวัสด์ิ, 2560) 

 

ในการเรียนรูคำศัพท ผูเรียนจะมีกลวิธีการเรียนรู (learning strategy) ที่แตกตางกันออกไป 

กลวิธีการเรียนรูมีความสำคัญในการชวยเหลือผูเรียนใหเกิดการเรียนรูอยางตอเน่ืองทั้งในและนอก

หองเรียน ในสวนของกลวิธีการเรียนรูภาษา (language learning strategy) เปนวิธีการหรือเทคนิค

เฉพาะของแตละบุคคลในการที่จะเรียนรูภาษาเพ่ือใหประสบความสำเร็จตามวัตถุประสงค (อัญชลี 

ภิญโญพรสวัสด์ิ, 2560: 1) นอกจากน้ี Chamot (2001: 25) กลาววาความสำคัญของการศึกษากลวิธี

ในการเรียนรูภาษาที่สองมี 2 ประการ คือ 1) เพ่ือคนหากลวิธีที่ผูเรียนใชระหวางกระบวนการเรียนรู

ภาษาที่สอง และ 2) เพ่ือเปนการสนับสนุนการนำกลวิธีในการเรียนรูภาษาจากผูที่ประสบความสำเร็จ

ในการใชภาษา มาใชในการสอนผูเรียนที่ไมประสบความสำเร็จในการใชภาษาหรือประสบความสำเร็จ

ในการใชภาษานอยใหประสบความสำเร็จในการใชภาษามากขึ้น 

 

กลวิธีการเรียนรูคำศัพท (vocabulary learning strategy) เปนสวนหน่ึงของกลวิธีการ

เรียนรูภาษา มีนักวิชาการจำนวนมากที่กลาวในลักษณะเดียวกันวากลวิธีการเรียนรูคำศัพทชวยให
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ผูเรียนประสบผลสำเร็จในการเรียนรูภาษา กลาวคือผูเรียนที่มีความรูเกี่ยวกับคำศัพทเปนอยางดีจะ

สงผลใหผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนและประสิทธิภาพในการใชภาษาดีขึ้นตามไปดวย ในทางตรงกันขาม

การที่ผูเรียนมีความรูคำศัพทไมเพียงพอจะสงผลใหมีความสามารถในทักษะการฟง พูด อาน และ

เขียน อยูในเกณฑต่ำ (กวินทรา สนขุนทด, 2554; ศศิธร คตสุข, 2558) นอกจากน้ี Ellis (1994: 81) 

ยังระบุวาความสามารถดานคำศัพทจำเปนตองอาศัยการใชกลวิธีการเรียนรูคำศัพทเพ่ือชวยในการ

จำแนกคำ การสะกดคำ การออกเสียงคำ และการเกิดรวมกันของคำ ดังน้ันผูเรียนภาษาตางประเทศ

ควรใชกลวิธีการเรียนรูคำศัพทเพ่ือชวยใหเรียนรูและเขาใจความรูดานคำศัพทของภาษาเปาหมายไดดี

ย่ิงขึ้น ในสวนของ Schmitt (2000: 146) และ พัฐนนท พลหาญ (2559: 199) ยังระบุในทำนอง

เดียวกันวาผูสอนไมสามารถสอนคำศัพทไดทุกคำในหองเรียน เพราะคำศัพทมีจำนวนมากและเวลาที่มี

จำกัด ถาผูเรียนมีการใชกลวิธีการเรียนรูคำศัพทก็จะชวยใหผูเรียนสามารถเรียนรูคำศัพทไดดวยตนเอง

ทั้งในและนอกหองเรียน ซึ่งสงผลใหผูเรียนมีคลังคำศัพทเพ่ิมมากขึ้นอีกดวย 

 

Schmitt (1997: 137) ระบุวาผูเรียนควรไดรับการแนะนำและฝกใชกลวิธีการเรียนรูคำศัพท

ที่หลากหลายจากผูสอน เพ่ือผูเรียนจะไดตัดสินใจเลือกใชกลวิธีการเรียนรูคำศัพทที่ตนเองถนัด โดย

ผูเรียนที่มีความสามารถในการใชกลวิธีการเรียนรูคำศัพทไดเปนอยางดีจะสามารถเลือกใชกลวิธีการ

เรียนรูคำศัพทใหเหมาะสมกับสถานการณตาง ๆ ที่เกิดขึ้นในขณะที่กำลังเรียนรูภาษา เพ่ือชวยให

ตนเองเรียนรูคำศัพทไดงายและรวดเร็วย่ิงขึ้น นอกจากน้ีมีงานวิจัยจำนวนหน่ึงที่ระบุวาผูเรียนที่มี

ความสามารถทางภาษาตางกันซึ่งอาจแบงเปนกลุมเกงและกลุมออนน้ันมีการใชกลวิธีการเรียนรู

คำศัพทที่ตางกัน (กวินทรา สนขุนทด, 2554; ทนงศักด์ิ กุตระแสง, 2560; ศิริมา ปุรินทราภิบาล และ 

กานดา เหลาปยะบุตร, 2560; อัญชลี ภิญโญพรสวัสด์ิ, 2560) อยางไรก็ตามขอคนพบของ ถิรวัฒน 

ตันทนิส (2557) Bristi (2015) และ พัฐนนท พลหาญ (2559) ระบุวาผูเรียนกลุมเกงและกลุมออนมี

กลวิธีการเรียนรูคำศัพทที่ไมตางกัน จากขอมูลในสวนน้ีผูวิจัยจึงกำหนดใหการศึกษาเปรียบเทียบกลวิธี

การเรียนรูคำศัพทระหวางผูเรียนกลุมเกงและกลุมออนเปนหน่ึงในสมมติฐานของการวิจัยครั้งน้ี 

 

นอกจากน้ี Boonkongsaen (2012) ยังระบุวาระดับช้ันปของผูเรียนเปนปจจัยหน่ึงที่มีผลตอ

การเลือกใชกลวิธีการเรียนรูคำศัพท ซึ่งสอดคลองกับขอคนพบจากงานวิจัยของ ศิริมา ปุรินทราภิบาล 

และ กานดา เหลาปยะบุตร (2560) ที่พบวากลวิธีการเรียนรูของนักเรียนระดับช้ันมัธยมศึกษาปที่ 5 

และ 6 แตกตางกัน รวมไปถึงงานวิจัยของ นารีรัตน วัฒนเวฬุ (2560) ที่พบวานักศึกษาที่มีช้ันป

การศึกษาตางกันมีกลวิธีการเรียนรูคำศัพทใหมแตกตางกัน จากขอมูลดังกลาวผูวิจัยจึงกำหนด

สมมติฐานสำหรับการศึกษาในครั้งน้ีวาผูเรียนที่มีระดับประสบการณในการเรียนรูภาษาฝรั่งเศสตางกัน 

มีกลวิธีการเรียนรูคำศัพทแตกตางกัน  
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กลาวไดวาการทำความเขาใจกลวิธีการเรียนรูคำศัพทของผู เรียนจะชวยใหผูสอน

ภาษาตางประเทศทราบถึงรูปแบบและวิธีการเรียนรูของผูเรียน และสามารถใหคำแนะนำกลยุทธการ

เรียนรูที่เหมาะสมกับผูเรียนที่มีลักษณะที่แตกตางกัน รวมทั้งสามารถนำองคความรูที่ไดไปใชในการ

ออกแบบการจัดการเรียนรูภาษาตางประเทศไดอยางมีประสิทธิภาพมากขึ้น 

 

จากการทบทวนวรรณกรรมพบวา มีการศึกษากลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาอังกฤษของ

ผูเรียนชาวไทยในทุกระดับการศึกษามาอยางตอเน่ือง ในขณะที่การศึกษาประเด็นดังกลาวอยางเปน

ระบบในการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศสของผูเรียนชาวไทยมีอยูคอนขางจำกัด จากการสืบคนของ

ผูวิจัยพบเพียง 4 เรื่องในรอบทศวรรษที่ผานมา คือ งานวิจัยของ สิรจิตต เดชอมรชัย และ ชนยา  

ดานสวัสด์ิ (2552) ที่ไดทำการศึกษากลวิธีการเรียนภาษาฝรั่งเศสของนักศึกษาระดับปริญญาตรี 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร งานวิจัยของ สิรจิตต เดชอมรชัย และ ชนยา ดานสวัสด์ิ (2559) ที่ได

ทำการศึกษากลวิธีการเรียนรูภาษาฝรั่งเศสของผูเรียนระดับเริ่มตน งานวิจัยของ ศิริมา ปุรินทราภิบาล 

และ กานดา เหลาปยะบุตร (2560) ที่ไดทำการศึกษากลวิธีการเรียนรูภาษาฝรั่งเศสของนักเรียนระดับ

มัธยมศึกษา และงานวิจัยของ เกศินี ชัยศรี (2561) ที่ทำการศึกษากลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษา

ฝรั่งเศสของนักศึกษา แตศึกษาเฉพาะกลุมนักศึกษาของมหาวิทยาลัยสงขลานครินทร วิทยาภูเก็ต 

ดังน้ันจึงกลาวไดวากลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศสของผูเรียนระดับอุดมศึกษายังคงเปนชองวาง

ทางองคความรูในงานวิจัยซึ่งสอดคลองกับขอคนพบของ สิรจิตต เดชอมรชัย (2556ก, 2556ข) ที่ระบุ

วาสภาพการวิจัยทางการเรียนการสอนภาษาฝรั่งเศสในประเทศไทยยังขาดประเด็นการวิจัยอยูหลาย

ประเด็นรวมถึงเรื่องรูปแบบและกลวิธีการเรียนรู  

 

จากที่กลาวมาขางตน ผูวิจัยจึงสนใจศึกษากลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศส โดยกำหนด

กลุมเปาหมายเปนนักศึกษาระดับอุดมศึกษาที่เรียนภาษาฝรั่งเศสเปนวิชาเอก เน่ืองจากผูเรียนกลุมน้ี

จะตองเรียนรูภาษาฝรั่งเศสในขั้นสูงและลึกซึ้งจึงจำเปนจะตองมีกลวิธีการเรียนรูที่เหมาะสม ขอคนพบ

ที่ไดจากการศึกษาในครั้งน้ีจะเปนประโยชนอยางยิ่งตอการพัฒนาการเรียนการสอนภาษาฝรั่งเศสใน

ประเทศไทย 
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วัตถุประสงคของการวิจัย 

 

1. เพ่ือศึกษากลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศสของผูเรียนระดับอุดมศึกษา 

 

2. เพ่ือเปรียบเทียบความแตกตางในการใชกลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศสของผูเรียน

ระดับอุดมศึกษาจำแนกตามระดับความสามารถในการเรียนรูภาษาฝรั่งเศส และระดับประสบการณ

ในการเรียนรูภาษาฝรั่งเศส 

 

ประโยชนที่คาดวาจะไดรับ 

 

1. ไดองคความรูเกี่ยวกับกลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศสของผูเรียนระดับอุดมศึกษา 

 

2. ไดแนวทางในการวางแผนเพ่ือพัฒนาการสอนคำศัพทภาษาฝรั่งเศสสำหรับผูเรียน

ระดับอุดมศึกษา โดยมหาวิทยาลัยตาง ๆ ในประเทศไทยที่เปดสอนหลักสูตรภาษาฝรั่งเศสสามารถนำ

ขอคนพบที่ไดจากการทำวิจัยในครั้งน้ีไปใชในการพัฒนาการออกแบบการจัดการเรียนสอนภาษา

ฝรั่งเศสเพ่ือเพ่ิมประสิทธิภาพและความสามารถในการใชภาษาฝรั่งเศสของผูเรียน 

 

ขอบเขตของการวิจัย 

 

 ประชากรในการวิจัยครั้งน้ีคือผูเรียนภาษาฝรั่งเศสเปนวิชาเอกในระดับอุดมศึกษาของ

ประเทศไทย  

 

นิยามศพัทเฉพาะ 

 

นิยามเชิงปฏิบัติการ 

 

1. กลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศส หมายถึง การกระทำ วิธีการ หรือเทคนิคตาง ๆ ที่

ผูเรียนนำมาใชสำหรับการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศส โดยแบงออกเปนกลวิธีหลัก 5 ดาน คือ        

1) กลวิธีการจำ 2) กลวิธีปริชาน 3) กลวิธีอภิปริชาน 4) กลวิธีทางสังคม และ 5) กลวิธีทางจิตพิสัย 
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2. กลวิธีการจำ หมายถึง กลวิธีที่ผูเรียนใชเพ่ือจดจำหรือเก็บขอมูลคำศัพทหลังจากที่ไดรู

ความหมายของคำศัพทแลว และสามารถนำออกมาใชไดเมื่อตองการ แบงออกเปน 26 กลวิธียอย คือ 

1) การจำความหมายของคำศัพทจากรูปภาพ 2) การใชกระบวนจินตภาพ 3) การเช่ือมโยงคำศัพทกับ

กลุมคำชนิดเดียวกัน 4) การเช่ือมโยงคำศัพทกับคำพองความ 5) การเช่ือมโยงคำศัพทกับคำตรงขาม 

6) การจัดผังคำทางความหมาย 7) การใชสเกลสำหรับคำคุณศัพทเปรียบระดับได 8) การใชวิธีเพ็ก 

หรือวิธีการจำโดยใชระบบหัวหมุด 9) การใชวิธีโลไซ หรือวิธีการจำโดยการกำหนดตำแหนง 10) การ

จัดกลุมคำศัพทเปนหมวดหมูเพ่ือศึกษาคำเหลาน้ัน 11) การจัดกลุมคำศัพทเปนหมวดหมูแลวบันทึก

แยกไวในแตละหนากระดาษ 12) การใชคำศัพทใหมในประโยค 13) การศึกษาการสะกดคำ         

14) การศึกษาการออกเสียงของคำ 15) การใชเสียงเพ่ือชวยในการจำ 16) การมโนภาพรูปของ

คำศัพท 17) การเนนขอความสำคัญ 18) การใชรูปลักษณ 19) การใชคำสำคัญ 20) การทองจำ

หนวยคำเติม 21) การทองจำรากศัพท 22) การถอดความความหมายของคำ 23) การเรียนรูคำศัพท

จากสำนวนไปพรอม ๆ กัน 24) การใชกิริยาทาทางประกอบการเรียนรูคำศัพท 25) การใชตาราง

อรรถลักษณ 26) การทองจำหรือจำแนกเพศของคำศัพท (เพศชาย, เพศหญิง) โดยการพิจารณาจาก

สวนทายของคำศัพทน้ัน ๆ 

 

3. กลวิธีปริชาน หมายถึง กลวิธีที่ผูเรียนใชในการกำหนดความนึกคิดและปฏิบัติดวยตนเอง

เพ่ือหาความหมายของคำศัพท ชวยใหการเรียนรูคำศัพทดีขึ้น และแกปญหาตาง ๆ ที่พบในการเรียนรู

คำศัพท แบงออกเปน 19 กลวิธียอย คือ 1) การวิเคราะหชนิดของคำ 2) การวิเคราะหหนวยคำเติม  

3) การวิเคราะหรากศัพท 4) การตรวจสอบคำรวมเช้ือสาย 5) การวิเคราะหรูปภาพหรืออากัปกิริยาที่

ปรากฏ 6) การเดาจากบริบท 7) การใชพจนานุกรม ฝรั่งเศส-ไทย, ไทย-ฝรั่งเศส 8) การใชพจนานุกรม 

ฝรั่งเศส-อังกฤษ, อังกฤษ-ฝรั่งเศส 9) การใชพจนานุกรม ฝรั่งเศส-ฝรั่งเศส 10) การเปรียบเทียบ

คำศัพทภาษาฝรั่งเศสกับคำศัพทภาษาอังกฤษ 11) การเขียนซ้ำ ๆ 12) การฟงซ้ำ ๆ 13) การใช

รายการคำ 14) การใชบัตรคำ 15) การจดบันทึกในช้ันเรียน 16) การใชสวนอธิบายคำศัพทใน

แบบเรียน 17) การฟงไฟลเสียงหรือคลิปเสียงรายการคำศัพท 18) การติดปายคำศัพทไวบนวัตถุ

สิ่งของตาง ๆ 19) การพกสมุดจดคำศัพท 

 

4. กลวิธีอภิปริชาน หมายถึง กลวิธีที่ผูเรียนใชในการวางแผนการเรียนรูคำศัพทเพ่ือให

กระบวนการเรียนรูมีประสิทธิภาพย่ิงขึ้น แบงออกเปน 12 กลวิธียอย คือ 1) การศึกษาอยางคราว ๆ 

และการเช่ือมโยงกับองคความรูเดิม 2) การหากลวิธีการเรียนรูภาษา 3) การเตรียมการและการวาง

แผนการเรียนรูของตนเอง 4) การสรางสภาพแวดลอมทางกายภาพที่เหมาะสมตอการเรียนรูคำศัพท 

5) การกำหนดเปาหมายในการเรียนรูคำศัพท 6) การเอาใจใส 7) การใชสื่อภาษาฝรั่งเศส 8) การ



6 

 

ทดสอบตนเองดวยแบบทดสอบคำศัพท 9) การประเมินตนเอง 10) การใชแบบฝกเติมคำลงในชองวาง 

11) การขามหรือผานคำศัพทใหม 12) การเรียนรูและฝกฝนคำศัพทอยูตลอดเวลา 

 

5. กลวิธีทางสังคม หมายถึง กลวิธีที่ผูเรียนใชการมีปฏิสัมพันธกับบุคคลอ่ืนเพ่ือการเรียนรู

หรือเพ่ือใหไดมาซึ่งความหมายของคำศัพท แบงออกเปน 10 กลวิธียอย คือ 1) การสอบถามคำแปล

เปนภาษาที่ 1 จากผูสอน 2) การสอบถามการถอดความของคำศัพทจากผูสอน 3) การสอบถามคำ

พองความจากผูสอน 4) การสอบถามประโยคที่ประกอบดวยคำศัพทใหมจากผูสอน 5) การสอบถาม

ความหมายของคำศัพทจากเพ่ือนรวมช้ันเรียน 6) การทำกิจกรรมกลุมกับเพ่ือนรวมช้ันเรียนเพ่ือคนหา

ความหมายของคำศัพท 7) การทำกิจกรรมกลุมกับเพ่ือนรวมช้ันเรียนเพ่ือฝกฝนการใชคำศัพท 8) การ

ตรวจสอบความถูกตองของบัตรคำหรือรายการคำของผูเรียนโดยผูสอน 9) การมีปฏิสัมพันธกับ

เจาของภาษา 10) การพัฒนาความเขาใจทางวัฒนธรรม 

 

6. กลวิธีทางจิตพิสัย หมายถึง กลวิธีที่เก่ียวของกับปจจัยดานจิตใจที่ผูเรียนใชเพ่ือควบคุม

อารมณและทัศนคติในการเรียนรูคำศัพท แบงออกเปน 6 กลวิธียอย คือ 1) การลดความวิตกกังวล

ของตนเอง 2) การใชดนตรี 3) การใหกำลังใจตัวเอง 4) การใหรางวัลแกตนเอง 5) การเขียนอนุทิน

การเรียนรูคำศัพท 6) การพูดคุยกับผูอ่ืนเกี่ยวกับความรูสึกของตนเอง 

 

7. ระดับความสามารถในการเรียนรูภาษาฝรั่งเศส หมายถึง ระดับความสามารถของผูเรียน

ในการเรียนรูภาษาฝรั่งเศสซึ่งพิจารณาจากผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน โดยแบงออกเปน 2 กลุม คือ     

1) ผูเรียนกลุมเกง และ 2) ผูเรียนกลุมออน 

 

8. ผูเรียนกลุมเกง หมายถึง ผูเรียนภาษาฝรั่งเศสเปนวิชาเอกในระดับอุดมศึกษาที่มีผลการ

เรียนรายวิชาภาษาฝรั่งเศสหลักสวนใหญในระดับเกรด A-B    

 

9. ผูเรียนกลุมออน หมายถึง ผูเรียนภาษาฝรั่งเศสเปนวิชาเอกในระดับอุดมศึกษาที่มีผลการ

เรียนรายวิชาภาษาฝรั่งเศสหลักสวนใหญในระดับเกรด C-D  

 

10. ระดับประสบการณในการเรียนรูภาษาฝรั่งเศส หมายถึง ระยะเวลาที่ผูเรียนไดเรียน

ภาษาฝรั่งเศส จำแนกตามช้ันปโดยแบงออกเปน 4 กลุม คือ นักศึกษาช้ันปที่ 1 ช้ันปที่ 2 ช้ันปที่ 3 

และช้ันปที่ 4   
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กรอบแนวคิดการวิจัย 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

สมมติฐานการวิจัย 

 

1. ผูเรียนภาษาฝรั่งเศสเปนวิชาเอกในระดับอุดมศึกษาที่มีระดับความสามารถในการเรียนรู

ภาษาฝรั่งเศสตางกัน มีกลวิธีการเรียนรูคำศัพทแตกตางกัน 

 

2. ผูเรียนภาษาฝรั่งเศสเปนวิชาเอกในระดับอุดมศึกษาที่มีระดับประสบการณในการเรียนรู

ภาษาฝรั่งเศสตางกัน มีกลวิธีการเรียนรูคำศัพทแตกตางกัน 

 

 

 

 

ระดับความสามารถในการเรยีนรู

ภาษาฝรัง่เศส 

แบงออกเปน 2 กลุม คือ      

1) ผูเรียนกลุมเกง  

2) ผูเรียนกลุมออน 

ระดับประสบการณในการเรียนรู 

ภาษาฝรัง่เศส  

แบงออกเปน 4 กลุม คือ 

1) นักศึกษาช้ันปที่ 1  

2) นักศึกษาช้ันปที่ 2  

3) นักศึกษาช้ันปที่ 3  

4) นักศึกษาช้ันปที่ 4 

กลวิธีการเรียนรูคำศพัทภาษาฝรัง่เศส 

แบงออกเปนกลวิธีหลัก 5 ดาน คือ         

1) กลวิธีการจำ  

2) กลวิธีปริชาน  

3) กลวิธีอภิปริชาน  

4) กลวิธีทางสังคม  

5) กลวิธีทางจิตพิสัย 
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เอกสารและงานวิจัยทีเ่ก่ียวของ 

 

กลวิธีการเรียนรูคำศพัท  

 

Schmitt (2000: 146) ไดใหความหมายของกลวิธีการเรียนรูคำศัพทไววา วิธีการใด ๆ ก็

ตามที่ผูเรียนใชในการรับขอมูลเก่ียวกับคำศัพท การเก็บขอมูล และนำขอมูลน้ันมาใชอีก รวมถึงการ

ฝกฝนคำศัพทตามจุดประสงคโดยอาจใชกลวิธีที่หลากหลายในการเรียนรูคำศัพท ในขณะที่ กวินทรา 

สนขุนทด (2554: 31) และ ทนงศักด์ิ กุตระแสง (2560: 22) สรุปวา กลวิธีการเรียนรูคำศัพท คือ การ

กระทำ วิธีการ หรือเทคนิคตาง ๆ ที่ผูเรียนนำมาใชสำหรับการคนหาความหมายของคำศัพทในขณะที่

กำลังเรียนรูคำศัพท นอกจากน้ีผูเรียนยังสามารถจดจำคำศัพทไดงายขึ้น เรียกใชคำศัพทเหลาน้ันได

เมื่อตองการ อีกทั้งยังเปนวิธีการที่เพ่ิมพูนความสามารถทางดานคำศัพทใหแกผูเรียน 

 

 ในการศึกษากลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาตางประเทศที่ผานมา แนวคิดและทฤษฎีที่ถูก

นำมาประยุกตใชมากที่สุดคือ กลวิธีการเรียนรูภาษา หรือ strategy inventory for language 

learning (SILL) ของ Oxford (1990) และกลวิธีการเรียนรูคำศัพท หรือ vocabulary learning 

strategies (VLS) ของ Schmitt (2000, 2010) นอกจากน้ี จากการทบทวนงานวิจัยที่เก่ียวของใน

ปจจุบันพบวา Xu and Hsu (2017) ไดนำเสนอแนวคิดกลวิธีการเรียนรูคำศัพท หรือ strategies 

inventory for vocabulary learning (SIVL) ไวไดอยางนาสนใจเชนกัน ดังน้ันในการศึกษาครั้งน้ี 

ผูวิจัยจึงไดสังเคราะหแนวคิดทั้ง 3 แนวคิดดังกลาว และสรุปเปนกลวิธีการเรียนรูคำศัพทเพ่ือนำมา

ประยุกตใชในการศึกษาการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศสของผูเรียนระดับอุดมศึกษา อน่ึง การ

ถายทอดช่ือกลวิธีการเรียนรูตาง ๆ เปนภาษาไทย ผูวิจัยใชการอางอิงจากเอกสารและงานวิจัยที่

เกี่ยวของ รายละเอียดดังปรากฏในลำดับถัดไป (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546, 2549, 2557, 2560ก, 

2560ข, 2561; นุสรา มัตซูกิ, 2551; กวินทรา สนขุนทด, 2554; พชรมน เฮงตระกูล, 2557; ธนกร 

สุวรรณพฤฒิ, 2558; พัณณิตา แกวยนตประเสริฐ, 2558; ศศิธร คตสุข, 2558; ซูซี่ หงสรานากร, 

2559; ทนงศักด์ิ กุตระแสง, 2560; ทรงศรี สรณสถาพร, 2560; อัญชลี ภิญโญพรสวัสด์ิ, 2560; 

อิสรภาพ ลอรัตนไชยยงค, 2560; เกศินี ชัยศรี, 2561)  

 

Strategy Inventory for Language Learning (SILL) 

 

 กลวิธีการเรียนรูภาษา หรือ strategy inventory for language learning (SILL) เปน

แนวคิดที่นำเสนอโดย Oxford (1990) เพ่ือศึกษากลวิธีการเรียนรูของผูเรียนภาษาตางประเทศ
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โดยเฉพาะ ภายใตแนวคิดน้ี กลวิธีการเรียนรูภาษาสามารถแบงออกไดเปน 2 ประเภทหลัก ๆ คือ 

กลวิธีทางตรง (direct strategies) และกลวิธีทางออม (indirect strategies) โดยทั้ง 2 ประเภทน้ี

สามารถแบงออกไดเปน 6 กลุมกลวิธี และในแตละกลุมกลวิธียังมีรายละเอียดกลวิธียอย ๆ อีกดังน้ี 

  

1. กลวิธีทางตรง (direct strategies) 

1.1 กลวิธีการจำ (memory strategies) 

1.1.1 การสรางความเช่ือมโยงในใจ  

1.1.1.1 การจัดกลุม  

1.1.1.2 การเช่ือมโยง/การขยายความ  

1.1.1.3 การนำคำศัพทใหมมาใสในปริบท  

1.1.2 การประยุกตใชภาพและเสียง  

1.1.2.1 การใชกระบวนจินตภาพ 

1.1.2.2 การจัดผังคำทางความหมาย หรือ แผนภูมิความหมาย 

1.1.2.3 การใชคำสำคัญ 

1.1.2.4 การใชเสียงเพ่ือชวยในการจำ 

1.1.3 การทบทวนอยางดี  

1.1.3.1 การทบทวนอยางมีแบบแผน 

1.1.4 การใชกิริยาทาทาง  

1.1.4.1 การใชการตอบสนองดวยทาทางและความรูสึก 

1.1.4.2 การใชเทคนิคที่เปนกลไก หรือ การใชอุปกรณ 

1.2 กลวิธีปริชาน (cognitive strategies) 

1.2.1 การฝกฝน 

1.2.1.1 การกลาวซ้ำ 

1.2.1.2 การฝกตามระบบเสียงและการเขียน 

1.2.1.3 การจำและการใชประโยคที่มีรูปแบบตายตัวและรูปแบบทางภาษา 

1.2.1.4 การรวม 

1.2.1.5 การฝกฝนอยางเปนธรรมชาติ 

1.2.2 การรับและการสงขอความ 

1.2.2.1 การจับใจความสำคัญอยางรวดเร็ว 

1.2.2.2 การใชแหลงขอมูลเพ่ือการรับและการสงขอความ 
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1.2.3 การวิเคราะหและการใหเหตุผล 

1.2.3.1 การใชเหตุผลเชิงนิรนัย 

1.2.3.2 การวิเคราะหสำนวนภาษา 

1.2.3.3 การวิเคราะหเชิงเปรียบเทียบ (ระหวางภาษา) 

1.2.3.4 การแปล 

1.2.3.5 การถายโอน 

1.2.4 การสรางโครงสรางสำหรับขอมูลรับเขาและขอมูลสงออก 

1.2.4.1 การจดบันทึก 

1.2.4.2 การสรุป 

1.2.4.3 การเนนขอความสำคัญ 

1.3 กลวิธีการทดแทน (compensation strategies) 

1.3.1 การเดาอยางชาญฉลาด 

1.3.1.1 การใชตัวช้ีแนะทางภาษาศาสตร 

1.3.1.2 การใชตัวช้ีแนะอ่ืน 

1.3.2 การเอาชนะขอจำกัดในการพูดและการเขียน 

1.3.2.1 การเปลี่ยนมาใชภาษาแม 

1.3.2.2 การขอความชวยเหลือ 

1.3.2.3 การใชทาทาง 

1.3.2.4 การหลีกเลี่ยงการสื่อสารบางสวนหรือทั้งหมด 

1.3.2.5 การเลือกหัวขอ 

1.3.2.6 การปรับขอความหรือการใชคำใกลเคียง 

1.3.2.7 การสรางคำใหม 

1.3.2.8 การพูดออมหรือการใชคำพองความ 

 

2. กลวิธีทางออม (indirect strategies) 

2.1 กลวิธีอภิปริชาน (metacognitive strategies) 

2.1.1 การเอาใจใสตอการเรียนรูของตนเอง 

2.1.1.1 การศึกษาอยางคราว ๆ และการเช่ือมโยงกับองคความรูเดิม 

2.1.1.2 การเอาใจใส 

2.1.1.3 การชะลอทักษะการพูดเพ่ือมุงเนนทักษะการฟง 
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2.1.2 การเตรียมการและการวางแผนการเรียนรูของตนเอง 

2.1.2.1 การหาขอมูลเกี่ยวกับการเรียนรูภาษา 

2.1.2.2 การจัดระบบ 

2.1.2.3 การกำหนดเปาหมายและวัตถุประสงค 

2.1.2.4 การระบุวัตถุประสงคของกิจกรรมการเรียนรูทางภาษา (การฟง/

การอาน/การพูด/การเขียนอยางมีวัตถุประสงค) 

2.1.2.5 การวางแผนสำหรับกิจกรรมการเรียนรูทางภาษา 

2.1.2.6 การหาโอกาสฝกฝน 

2.1.3 การประเมินผลการเรียนรูของตนเอง 

2.1.3.1 การตรวจสอบดวยตนเอง 

2.1.3.2 การประเมินตนเอง 

2.2 กลวิธีทางจิตพิสัย (affective strategies) 

2.2.1 การลดความวิตกกังวลของตนเอง 

2.2.1.1 การใชการผอนคลายอยางตอเน่ือง การหายใจลึก ๆ หรือการทำ

สมาธิ 

2.2.1.2 การใชดนตรี 

2.2.1.3 การใชเสียงหัวเราะ 

2.2.2 การใหกำลังใจตัวเอง 

2.2.2.1 การบอกเลาถึงสิ่งตาง ๆ ในแงบวก 

2.2.2.2 การเสี่ยงอยางฉลาด 

2.2.2.3 การใหรางวัลแกตนเอง 

2.2.3 การจัดการกับความรูสึกของตนเอง 

2.2.3.1 การฟงเสียงรางกายของตนเอง 

2.2.3.2 การทำรายการตรวจสอบ 

2.2.3.3 การเขียนอนุทินการเรียนรูภาษา 

2.2.3.4 การพูดคุยกับผูอ่ืนเกี่ยวกับความรูสึกของตนเอง 

2.3 กลวิธีทางสังคม (social strategies) 

2.3.1 การต้ังคำถาม 

2.3.1.1 การถามเพ่ือความกระจางหรือการยืนยันความถูกตอง 

2.3.1.2 การถามเพ่ือการแกไข 
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2.3.2 การรวมมือกับผูอ่ืน 

2.3.2.1 การรวมมือกับเพ่ือน 

2.3.2.2 การรวมมือกับผูที่เช่ียวชาญในภาษาใหม 

2.3.3 การเขาใจผูอ่ืน 

2.3.3.1 การพัฒนาความเขาใจทางวัฒนธรรม 

2.3.3.2 การตระหนักถึงความคิดและความรูสึกของผูอ่ืน 

 

Vocabulary Learning Strategies (VLS) 

 

กลวิธีการเรียนรูคำศัพท  หรือ vocabulary learning strategies (VLS) เปนแนวคิดที่

นำเสนอโดย Schmitt (2000, 2010) ซึ่งระบุวากลวิธีการเรียนรูคำศัพทประกอบไปดวยกลวิธีหลัก 2 

กลวิธี และกลวิธียอยอีก 6 ดาน รายละเอียดดังน้ี 

 

1. กลวิธีสำหรับคนหาความหมายของคำใหม (strategies for the discovery of a new 

word’s meaning) หรือ กลวิธีการคนพบ (discovery strategies)  

1.1 กลวิธีนำไปสูความสำเร็จ (determination strategies)  

1.1.1 การวิเคราะหชนิดของคำ 

1.1.2 การวิเคราะหหนวยคำเติมและรากศัพท 

1.1.3 การตรวจสอบคำรวมเช้ือสายในภาษาที่ 1  

1.1.4 การวิเคราะหรูปภาพหรืออากัปกิริยาที่ปรากฏอยู 

1.1.5 การเดาจากปริบทในตัวบท 

1.1.6 การใชพจนานุกรมสองภาษา 

1.1.7 การใชพจนานุกรมภาษาเดียว 

1.1.8 การใชรายการคำ 

1.1.9 การใชบัตรคำ   

1.2 กลวิธีทางสังคม (social strategies)  

1.2.1 สอบถามคำแปลเปนภาษาที่ 1 จากผูสอน  

1.2.2 สอบถามการถอดความหรือคำพองความของคำใหมจากผูสอน 

1.2.3 สอบถามประโยคที่ประกอบดวยคำใหมจากผูสอน 

1.2.4 สอบถามความหมายจากเพ่ือนรวมช้ันเรียน 
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1.2.5 คนพบความหมายใหมผานกจิกรรมการทำงานกลุม 

 

2. กลวิธีสำหรับรวบรวมคำศัพทใหมที่ ไดพบ (strategies for consolidating a word 

once it has been encountered) หรือ กลวิธีการรวบรวม (consolidation strategies)  

2.1 กลวิธีทางสังคม (social strategies)  

2.1.1 ศึกษาและฝกฝนความหมายของคำใหมเปนกลุม 

2.1.2 ผูสอนตรวจสอบความถูกตองของบัตรคำหรือรายการคำของผูเรียน  

2.1.3 การมีปฏิสัมพันธกับเจาของภาษา 

2.2 กลวิธีการจำ (memory strategies)  

2.2.1 ศึกษาคำจากรูปภาพที่แสดงความหมาย 

2.2.2 มโนภาพความหมายของคำ 

2.2.3 เช่ือมโยงคำกับประสบการณสวนตัว 

2.2.4 เช่ือมโยงคำกับกลุมคำชนิดเดียวกัน 

2.2.5 เช่ือมโยงคำกับคำพองความและคำตรงขาม 

2.2.6 การใชแผนภูมคิวามหมาย 

2.2.7 การใชมาตร (สเกล) สำหรับคุณศัพทเปรียบระดับได 

2.2.8 วิธีเพ็ก หรือ วิธีการจำโดยใชระบบหัวหมุด 

2.2.9 วิธีโลไซ หรือ วิธีการจำโดยการกำหนดตำแหนง  

2.2.10 การรวมคำเปนกลุมเดียวกันเพ่ือศึกษาคำเหลาน้ัน 

2.2.11 การรวมคำเปนกลุมเดียวกันในแตละหนากระดาษ 

2.2.12 การใชคำใหมในประโยคตาง ๆ   

2.2.13 การรวมคำภายในเน้ือเรื่องเดียวกันใหเปนกลุมเดียวกัน 

2.2.14 ศึกษาการสะกดคำ 

2.2.15 ศึกษาเสียงของคำ 

2.2.16 พูดออกเสียงคำใหมดัง ๆ ในขณะที่เรียน  

2.2.17 มโนภาพรูปของคำ 

2.2.18 ขีดเสนใตตัวอักษรตัวแรกของคำ  

2.2.19 รูปลักษณ 

2.2.20 วิธีการใชคำสำคัญ 
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2.2.21 การจำหนวยคำเติมและรากศัพท 

2.2.22 การจำชนิดของคำ 

2.2.23 การถอดความความหมายของคำ 

2.2.24 การใชคำรวมเช้ือสายในการศึกษา 

2.2.25 เรียนรูคำจากสำนวนไปพรอม ๆ กัน  

2.2.26 ใชกิริยาทาทางประกอบการเรียนรูคำ  

2.2.27 ใชตารางอรรถลักษณ 

2.3 กลวิธีปริชาน (cognitive strategies)  

2.3.1 การพูดซ้ำ ๆ 

2.3.2 การเขียนซ้ำ ๆ 

2.3.3 รายการคำ 

2.3.4 บัตรคำ 

2.3.5 จดบันทึกในช้ันเรียน  

2.3.6 การใชสวนอธิบายคำศัพทในแบบเรียน  

2.3.7 ฟงแถบบันทึกเสียงรายการคำ 

2.3.8 ติดปายคำภาษาอังกฤษไวบนวัตถุ  

2.3.9 พกสมุดจดคำศัพท  

2.4 กลวิธีอภิปริชาน (metacognitive strategies)  

2.4.1 การใชสื่อภาษาอังกฤษ (เพลง, ภาพยนตร, การรายงานขาว เปนตน)  

2.4.2 การทดสอบตนเองดวยแบบทดสอบคำ  

2.4.3 การใชแบบฝกเติมคำลงในชองวาง 

2.4.4 ขามหรือผานคำใหม 

2.4.5 เรียนรูคำอยางตอเน่ืองตลอดเวลา  

 

ในสวนของกลวิธีทางสังคม (social strategies) พัณณิตา แกวยนตประเสริฐ (2558: 12) 

และ อัญชลี ภิญโญพรสวัสด์ิ (2560: 15) อธิบายเพ่ิมเติมวากลวิธีทางสังคมจะอยูทั้งในหมวดกลวิธีการ

คนพบ และกลวิธีการรวบรวม เน่ืองจากกลวิธีทางสังคมน้ีสามารถใชตอบจุดประสงคไดทั้งสอง

หมวดหมู กลวิธีทางสังคมในหมวดหมูการรวบรวมจะสอดคลองตอเน่ืองจากกลวิธีทางสังคมใน

หมวดหมูแรก เพราะหลังจากที่ผูเรียนไดคนหาความหมายของคำศัพทใหมโดยการถามผูสอนหรือการ
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ถามเพ่ือนแลว ผูเรียนก็จะนำคำที่พบน้ันมาใช เชน สนทนากับเจาของภาษา หรือสนทนากับเพ่ือนใน

กลุมในระหวางการทำกิจกรรม เปนตน  

 

Strategies Inventory for Vocabulary Learning (SIVL) 

 

 กลวิธีการเรียนรูคำศัพท หรือ strategies inventory for vocabulary learning (SIVL) 

เปนแนวคิดที่นำเสนอโดย Xu and Hsu (2017) โดยแนวคิดน้ีไดแบงกลวิธีการเรียนรูคำศัพทออกเปน 

4 ประเภทหลัก (categories) และ 25 ประเภทยอย (subcategories) ดังน้ี 

 

1. กลวิธีอภิปริชาน (metacognitive strategies – MET) 

1.1 การเอาใจใส 

1.2 การเตรียมการและการวางแผน 

1.3 การตรวจสอบและการประเมินผล 

 

2. กลวิธีปริชาน (cognitive strategies – COG) 

2.1 การเดา 

2.2 การใชพจนานุกรม 

2.3 การใชสื่อการศึกษา 

2.4 การจดบันทึก 

2.5 การกลาวซ้ำ 

2.6 รายการคำ 

2.7 การกระตุน 

 

3. กลวิธีการจำ (memory strategies – MEM) 

3.1 การเดา 

3.2 การเช่ือมโยง/การขยายความ 

3.3 โครงสรางคำ 

3.4 กระบวนจินตภาพ 

3.5 การเขารหัสเชิงภาพลักษณ 

3.6 การเขารหัสเชิงเสียง 

3.7 การเขารหัสทางความหมาย 
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3.8 การเขารหัสเชิงปริบท 

3.9 การทบทวนอยางมีแบบแผน 

3.10 การใชคำสำคัญ 

3.11 การถอดความ 

3.12 กิริยาทาทาง 

 

4. กลวิธีทางสังคม-จิตพิสัย (socio-affective strategies – SOC) 

4.1 การถามเพ่ือความกระจาง/การแกไข 

4.2 การรวมมือ 

4.3 การจัดการอารมณความรูสึก 

 

จากการสังเคราะหแนวคิดดังกลาวขางตน (Oxford, 1990; Schmitt, 2000, 2010; Xu and 

Hsu, 2017) ผูวิจัยสรุปไดวากลวิธีการเรียนรูคำศัพทสามารถแบงออกไดเปนกลวิธีหลัก 5 ดาน โดยใน

แตละดานมีรายละเอียดกลวิธียอยแตกตางกันออกไป รวมทั้งหมด 73 กลวิธียอย ผูวิจัยจะนำกลวิธี

หลักและกลวิธียอยที่ไดจากการสังเคราะหในสวนน้ีไปใชเก็บขอมูลเพ่ือศึกษากลวิธีการเรียนรูคำศัพท

ภาษาฝรั่งเศสของผูเรียนระดับอุดมศึกษา ทั้งน้ีเพ่ือความสะดวกในการนำผลการวิจัยไปใชในอนาคต 

ผูวิจัยจึงใสภาษาฝรั่งเศสกำกับไวดวย รายละเอียดกลวิธีการเรียนรูคำศัพทมีดังน้ี 

 

1. กลวิธีการจำ (stratégies de mémorisation)   

1.1 การจำความหมายของคำศัพทจากรูปภาพ 

1.2 การใชกระบวนจินตภาพ (l’imagerie) โดยการนึกถึงภาพที่แสดงความหมายของ

คำศัพท 

1.3 การเช่ือมโยงคำศัพทกับกลุมคำชนิดเดียวกัน เชน นำคำวา un chat แปลวา 

“แมว” ไปเช่ือมโยงกับคำศัพทที่เก่ียวของกับสัตวเลี้ยงชนิดอ่ืน ๆ เชน un chien, un oiseau, un 

poisson เปนตน 

1.4 การเช่ือมโยงคำศัพทกับคำพองความ (un synonyme)  

1.5 การเช่ือมโยงคำศัพทกับคำตรงขาม (un antonyme) 

1.6 การจัดผังคำทางความหมาย (une carte sémantique) โดยการทำแผนผังแสดง

ความสัมพันธทางความหมายของคำศัพท เชน 
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1.7 การใชสเกล (une échelle) สำหรับคำคุณศัพทเปรียบระดับได (des adjectifs 

gradables) กลาวคือ การใชการเปรียบเทียบจำแนกระดับความเขมขนมากนอยของความหมาย เชน 

คำคุณศัพท « immense มหึมา / grand ใหญ / de taille moyenne ขนาดกลาง / petit เล็ก / 

tout petit เล็กมาก » เปนตน 

1.8 การใชวิธีเพ็ก หรือวิธีการจำโดยใชระบบหัวหมุด (la méthode des piquets ou 

des mots-crochets) กลาวคือ การทองจำรายการคำศัพทที่มีการเรียงลำดับ เชน ตัวเลข (1, 2, 3,...) 

โดยนำไปเช่ือมโยงกับขอมูลหรือคำศัพทที่รูจักและมีเสียงที่สัมผัสคลองจองกัน เชน ทองคำวา 

« brun » กับ « un », « feu » กับ « deux », « roi » กับ « trois » เปนตน 

1.9 การใชวิธีโลไซ หรือวิธีการจำโดยการกำหนดตำแหนง (la méthode des loci ou 

la méthode des lieux) กลาวคือ การทองจำรายการคำศัพทโดยนำไปเช่ือมโยงกับสถานที่ที่รูจัก

และจำได เชน ทองจำคำศัพทใหมโดยนำไปเช่ือมโยงกับสถานที่ตาง ๆ ที่สามารถพบเจอไดระหวาง

ทางจากบานไปยังมหาวิทยาลัย เชน เมื่อออกจากบานจะเจอโรงพยาบาล ก็นึกถึงคำวา « un hôpital » 

เมื่อเดินผานหนาโรงพยาบาลไปเรื่อย ๆ จะเจอรานอาหาร ก็นึกถึงคำวา « un restaurant » และเมื่อ

เดินไปเรื่อย ๆ จนถึงมหาวิทยาลัย ก็นึกถึงคำวา « une université » เปนตน 

1.10 การจัดกลุมคำศัพทเปนหมวดหมูเพ่ือศึกษาคำเหลาน้ัน เชน กลุมคำศัพทเก่ียวกับ

สัตว ผลไม อาหาร การทักทาย การแนะนำตนเอง การขอรอง หรือจัดกลุมคำศัพทตามชนิดของคำ 

เชน คำนาม คำสรรพนาม คำกริยา เปนตน 

1.11 การจัดกลุมคำศัพทเปนหมวดหมูแลวบันทึกแยกไวในแตละหนากระดาษ 

1.12 การใชคำศัพทใหมในประโยค  

1.13 การศึกษาการสะกดคำ  

1.14 การศึกษาการออกเสียงของคำ เปนการทองจำคำศัพทโดยการฝกพูดหรืออานออก

เสียงคำศัพทซ้ำ ๆ 



18 

 

1.15 การใชเสียงเพ่ือชวยในการจำ กลาวคือ การจำคำศัพทโดยการเช่ือมโยงคำศัพทที่มี

เสียงคลายกันหรือมีเสียงคลองจองกัน เชน นำคำวา la poubelle แปลวา “ถังขยะ” มาเช่ือมโยงกับ

คำวา la plus belle แปลวา “สวยที่สุด” แลวสรางเปนขอความวา « la plus belle poubelle » 

1.16 การมโนภาพรูปของคำศัพท โดยการนึกถึงรูปของคำศัพทวาประกอบดวยตัวอักษร

อะไรบาง เชน เมื่อตองการจดจำคำวา maison แปลวา “บาน” ก็นึกถึงรูปของคำศัพทวาประกอบ 

ดวยตัวอักษรดังน้ี « m, a, i, s, o, n » เปนตน  

1.17 การเนนขอความสำคัญ เปนการทำเครื่องหมายเพ่ือเนนขอความสำคัญ เชน ขีด

เสนใต หรือใชปากกาหลากสีทำเครื่องหมายคำศัพทใหม ๆ ในบทเรียน 

1.18 การใชรูปลักษณ (une configuration) โดยการวาดเสนขอบรอบนอกของคำศัพท 

เชน 

 
1.19 การใชคำสำคัญ (une méthode de mots-clés) กลาวคือ การทองจำคำศัพท

ใหมโดยการหาคำสำคัญในภาษาไทยที่ออกเสียงคลายกับคำศัพทใหมน้ัน แลวมโนภาพสราง

ความสัมพันธระหวางคำทั้ง 2 คำดังกลาว เชน ทองจำคำวา pain ซึ่งอานออกเสียงวา /แปง/ แปลวา 

“ขนมปง” โดยนำไปเช่ือมโยงกับคำวา “แปง” ในภาษาไทยซึ่งเปนสวนสำคัญในขนมปง แลวมโนภาพ

ถึงคนกำลังทำขนมปงโดยการเทแปงลงไปในภาชนะใบหน่ึง 

1.20 การทองจำหนวยคำเติม (un affixe) ซึ่งประกอบไปดวยหนวยคำเติมหนาหรือ

อุปสรรค (un préfixe) และหนวยคำเติมทายหรือปจจัย (un suffixe) เชน ทองจำหนวยคำเติมหนา 

มีดังน้ี 

anti- แปลวา ตอตาน 

pre- แปลวา กอน 

re- แปลวา อีกครั้ง เปนตน 

1.21 การทองจำรากศัพท (une racine ou un radical) เชน ทองจำรากศัพทที่มาจาก

ภาษาละติน มีดังน้ี 

aqua แปลวา น้ำ 

bene แปลวา ดี 

cent แปลวา หน่ึงรอย เปนตน 

1.22 การถอดความ (paraphraser) ความหมายของคำ เปนการถอดความหรืออธิบาย

ความหมายของคำศัพทดวยภาษาของตนเอง เชน คำวา « adieu » ผูเรียนอาจถอดความหรืออธิบาย

ความหมายดวยภาษาของตนเองวา “เปนการอุทานเพ่ือบอกลาในกรณีที่ตองจากกันเปนเวลานาน

หรืออาจไมไดพบกันอีก” เปนตน 
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1.23 การเรียนรูคำศัพทจากสำนวนไปพรอม ๆ กัน 

1.24 การใชกิริยาทาทางประกอบการเรียนรูคำศัพท 

1.25 การใชตารางอรรถลักษณ (le tableau des traits sémantiques) เพ่ือวิเคราะห

ความสัมพันธของความหมายของคำศัพท โดยการแยกความหมายของคำออกเปนสวนความหมาย

ยอยเพ่ือใหเห็นความเหมือนและความแตกตางของคำที่ตองการศึกษากับคำอ่ืน เชน คำวา “พอ” 

สามารถแยกออกมาเปนอรรถลักษณไดดังน้ี [มีชีวิต], [เพศชาย], [มีครอบครัว], [มีลูก] สวนคำวา 

“แม” สามารถแยกออกมาเปนอรรถลักษณไดดังน้ี [มีชีวิต], [เพศหญิง], [มีครอบครัว], [มีลูก] ดังน้ัน

อรรถลักษณ ±เพศชาย สามารถใชแยกความแตกตางของคำวา “พอ” ออกจากคำวา “แม” ได เปนตน 

1.26 การทองจำหรือจำแนกเพศของคำศัพท (เพศชาย, เพศหญิง) โดยการพิจารณาจาก

สวนทายของคำศัพทน้ัน ๆ เชนคำวา plage เปนคำนามเพศหญิงเพราะลงทายดวย « e » หรือ คำวา 

bon เปนเพศชาย สวน bonne เปนเพศหญิงเพราะลงทายดวย « ne » เปนตน 

 

2. กลวิธีปริชาน (stratégies cognitives) 

2.1 การวิเคราะหชนิดของคำ (la classe de mot) เปนการวิเคราะหคำศัพทวาเปนคำ

ชนิดใด เชน 

un travail แปลวา “งาน” เปนคำนาม 

travailler แปลวา “ทำงาน” เปนคำกริยา 

2.2 การวิเคราะหหนวยคำเติม (un affixe) ซึ่งประกอบไปดวยหนวยคำเติมหนาหรือ

อุปสรรค (un préfixe) และหนวยคำเติมทายหรือปจจัย (un suffixe) เพ่ือหาความหมาย เชน คำวา 

mécontent มาจากคำวา content แปลวา “มีความสุข” mé- คือหนวยคำเติมหนา แปลวา “ไม” 

ดังน้ัน mécontent จึงแปลวา “ไมมีความสุข” 

2.3 การวิเคราะหรากศัพท (une racine ou un radical) เชน un téléphone แปลวา 

“โทรศัพท” มาจากรากศัพทภาษากรีกคำวา tele แปลวา “ไกล” 

2.4 การตรวจสอบคำรวมเช้ือสาย (le mot apparenté) ของคำศัพท เชน nuit ใน

ภาษาฝรั่งเศส และ night ในภาษาอังกฤษ แปลวา “กลางคืน” เปนคำรวมเช้ือสายในตระกูลภาษา 

อินโด-ยูโรเปยน 

2.5 การวิเคราะหรูปภาพหรืออากัปกิริยาที่ปรากฏ โดยการพิจารณาหรือศึกษา

ความหมายของคำศัพทจากรูปภาพ หรืออากัปกิริยาที่ปรากฏในภาพ 

2.6 การเดาจากบริบท เปนการเดาความหมายของคำศัพทจากบริบท ซึ่งหมายรวมถึง 

คำ ขอความ หรือสถานการณแวดลอม 

2.7 การใชพจนานุกรม ฝรั่งเศส-ไทย, ไทย-ฝรั่งเศส  



20 

 

2.8 การใชพจนานุกรม ฝรั่งเศส-อังกฤษ, อังกฤษ-ฝรั่งเศส 

2.9 การใชพจนานุกรม ฝรั่งเศส-ฝรั่งเศส 

2.10 การเปรียบเทียบคำศัพทภาษาฝรั่งเศสกับคำศัพทภาษาอังกฤษ  

2.11 การเขียนซ้ำ ๆ โดยการฝกเขียนคำศัพทซ้ำ ๆ 

2.12 การฟงซ้ำ ๆ โดยการฝกฟงเสียงเจาของภาษาซ้ำ ๆ เชน ฟงการรายงานพยากรณ

อากาศเปนภาษาฝรั่งเศสทุกเชา 

2.13 การใชรายการคำ (une liste de mots) โดยการจดรายการคำศัพทลงในสมุดจด 

โทรศัพทมือถือ แท็บเล็ต หรือคอมพิวเตอร 

2.14 การใชบัตรคำ (une carte mémoire) หรือบัตรภาพเพ่ือการเรียนรูความหมาย

ของคำศัพท 

2.15 การจดบันทึกในช้ันเรียน  

2.16 การใชสวนอธิบายคำศัพทในแบบเรียนเพ่ือการเรียนรูความหมายของคำศัพท 

2.17 การฟงไฟลเสียงหรือคลิปเสียงรายการคำศัพท 

2.18 การติดปายคำศัพทไวบนวัตถุสิ่งของตาง ๆ ที่สามารถมองเห็นไดชัด 

2.19 การพกสมุดจดคำศัพทหรืออุปกรณอ่ืน ๆ เชน แท็บเล็ตเพ่ือใชอานทบทวน 

 

3. กลวิธีอภิปริชาน (stratégies métacognitives) 

3.1 การศึกษาอยางคราว ๆ และการเช่ือมโยงกับองคความรูเดิม เปนการศึกษาคำศัพท

ในบทเรียนใหมมาลวงหนากอนเขาช้ันเรียนและเช่ือมโยงกับองคความรูเดิมที่ไดเรียนมา 

3.2 การหากลวิธีการเรียนรูภาษา เปนการพยายามหากลวิธีที่หลากหลายที่ตนเองจะ

สามารถทำไดเพ่ือการเรียนรูคำศัพท 

3.3 การเตรียมการและการวางแผนการเรียนรูของตนเอง โดยการจัดตารางเวลาสำหรับ

การเรียนรูและฝกฝนคำศัพทอยางชัดเจน 

3.4 การสรางสภาพแวดลอมทางกายภาพที่เหมาะสมตอการเรียนรูคำศัพท เชน หา

สถานที่เงียบ ๆ และสะดวกสบายสำหรับการน่ังอานทบทวนคำศัพท 

3.5 การกำหนดเปาหมายในการเรียนรูคำศัพทอยางชัดเจน เชน ภายในสิ้นปน้ี จะตอง

เรียนรูคำศัพทใหไดมากพอที่จะสามารถสื่อสารในสถานการณที่ไมเปนทางการได เปนตน 

3.6 การเอาใจใส โดยการต้ังใจทำกิจกรรมการเรียนรูคำศัพทโดยไมใสใจตอสิ่งรบกวน

อ่ืน ๆ 

3.7 การใชสื่อภาษาฝรั่งเศสเพ่ือเรียนรูคำศัพท เชน เพลง ภาพยนตร การรายงานขาว 

โฆษณาสินคา เปนตน  
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3.8 การทดสอบตนเองดวยแบบทดสอบคำศัพท เชน แบบทดสอบคำศัพทในหนังสือ

เรียน หรือแบบทดสอบคำศัพทออนไลนบนเว็บไซตตาง ๆ เปนตน 

3.9 การประเมินตนเอง (l’auto-évaluation) โดยการสังเกตขอผิดพลาดและหาสาเหตุ

ของขอผิดพลาดในการใชคำศัพทของตนเองและนำมาเปนบทเรียนในการเรียนรูคำศัพทครั้งตอ ๆ ไป  

3.10 การใชแบบฝกเติมคำลงในชองวาง เปนการฝกทบทวนคำศัพทจากการทำแบบฝก

เติมคำลงในชองวาง 

3.11 การขามหรือผานคำศัพทใหมที่ไมทราบความหมายไปกอน  

3.12 การเรียนรูและฝกฝนคำศัพทอยูตลอดเวลา 

 

4. กลวิธีทางสังคม (stratégies sociales) 

4.1 การสอบถามคำแปลเปนภาษาที่ 1 จากผูสอน โดยการขอใหผูสอนแปลคำศัพทเปน

ภาษาไทย 

4.2 การสอบถามการถอดความ (une paraphrase) ของคำศัพทจากผูสอน โดยการ

ขอใหผูสอนถอดความ (paraphraser) หรืออธิบายความหมายของคำศัพทเปนภาษาไทย 

4.3 การสอบถามคำพองความ (un synonyme) จากผูสอน  

4.4 การสอบถามประโยคที่ประกอบดวยคำศัพทใหมจากผูสอน โดยการขอใหผูสอน

ยกตัวอยางประโยคในการใชคำศัพทใหม 

4.5 การสอบถามความหมายของคำศัพทจากเพ่ือนรวมช้ันเรียน  

4.6 การทำกิจกรรมกลุมกับเพ่ือนรวมช้ันเรียนเพ่ือคนหาความหมายของคำศัพท 

4.7 การทำกิจกรรมกลุมกับเพ่ือนรวมช้ันเรียนเพ่ือฝกฝนการใชคำศัพท 

4.8 การตรวจสอบความถูกตองของบัตรคำหรือรายการคำของผูเรียนโดยผูสอน  

4.9 การมีปฏิสัมพันธกับเจาของภาษา โดยการฝกฝนการใชคำศัพทกับเจาของภาษา 

4.10 การพัฒนาความเขาใจทางวัฒนธรรม โดยการศึกษาวัฒนธรรมของเจาของภาษา

เพ่ือสรางความเขาใจในการเรียนรูคำศัพท 

 

5. กลวิธีทางจิตพิสัย (stratégies affectives) 

5.1 การลดความวิตกกังวลของตนเอง โดยการใชการผอนคลาย การหายใจลึก ๆ หรือ

การทำสมาธิ เพ่ือลดความวิตกกังวลของตนเองเมื่อรูสึกวาการเรียนรูคำศัพทเปนเรื่องยาก 

5.2 การใชดนตรี โดยการฟงเพลงหรือดนตรีเบา ๆ ในขณะเรียนรูคำศัพท  

5.3 การใหกำลังใจตัวเอง โดยการบอกกับตัวเองวาการเรียนรูคำศัพทเปนสิ่งที่ไมยาก

และสามารถทำได 
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5.4 การใหรางวัลแกตนเองเมื่อสามารถเรียนรูคำศัพทใหม ๆ ไดมากขึ้น 

5.5 การเขียนอนุทินการเรียนรูคำศัพท โดยการเขียนอนุทิน (ไดอารี) เกี่ยวกับความรูสึก

ของตนเองในการเรียนรูคำศัพท 

5.6 การพูดคุยกับผูอ่ืนเกี่ยวกับความรูสึกของตนเองในการเรียนรูคำศัพท 

 

การเรียนการสอนภาษาฝรัง่เศสในระดับอุดมศึกษา 

 

แนวคิดทางการเรียนการสอนภาษาตางประเทศมีวิวัฒนาการมายาวนานนับแตอดีตที่มีการ

เรียนภาษาละตินเปนภาษาตางประเทศจนผานมาถึงยุคสมัยตาง ๆ วิวัฒนาการของการเรียนการสอน

ภาษาตางประเทศน้ันไดรับอิทธิพลจากปจจัยหลายประการ อาทิ แนวคิดของนักปรัชญา นักจิตวิทยา 

นักภาษาศาสตร นักการศึกษา หรือแมแตอิทธิพลจากนโยบายดานภาษา (la politique linguistique) 

ของประเทศ (สิรจิตต เดชอมรชัย, 2556ก: 180) สำหรับประเทศไทย กระทรวงศึกษาธิการได

กำหนดใหมีการเรียนการสอนภาษาตางประเทศมาต้ังแตสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลา

เจาอยูหัว รัชกาลที่ 5 ในครั้งที่มีการติดตอกับตางประเทศ ทั้งในระดับประถมศึกษาและมัธยมศึกษา 

โดยไดกำหนดใหภาษาอังกฤษเปนวิชาบังคับในระดับมัธยมศึกษาตอนปลาย สำหรับการเรียนการสอน

ภาษาฝรั่งเศสในระดับมัธยมศึกษามีมากวา 50 ปแลว โดยภาษาฝรั่งเศสจัดเปนภาษาที่ไดรับความนิยม

ภาษาหน่ึงในบรรดาภาษาตางประเทศที่เปดสอนในระดับมัธยมศึกษา (เกศินี ชัยศรี, 2552: 1)  

 

จากการสำรวจของผูวิจัยพบวาในปจจุบันมีสถาบันการศึกษาระดับอุดมศึกษาของประเทศ

ไทยที่เปดสอนภาษาฝรั่งเศสเปนวิชาเอกจำนวนทั้งสิ้น 16 คณะวิชา ใน 15 มหาวิทยาลัย จำแนกตาม

ภูมิภาคดังน้ี (รายละเอียดจำนวนผูเรียนแสดงในตาราง 1)   

 

 ภาคเหนือ 

1. มหาวิทยาลัยเชียงใหม คณะมนุษยศาสตร หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษา

ฝรั่งเศส 

2. มหาวิทยาลัยนเรศวร คณะมนุษยศาสตร หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษา

ฝรั่งเศส 

3. มหาวิทยาลัยพะเยา คณะศิลปศาสตร หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส 

4. มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม คณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร หลักสูตรศิลปศาสตร

บัณฑิต สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศสเพ่ืออุตสาหกรรมการบริการ 
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ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ 

5. มหาวิทยาลัยขอนแกน คณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต 

สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส 

6. มหาวิทยาลัยมหาสารคาม คณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต 

สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส 

 

ภาคกลาง 

7. จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย คณะอักษรศาสตร หลักสูตรอักษรศาสตรบัณฑิต สาขาวิชา

ภาษาฝรั่งเศส 

8. มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร คณะมนุษยศาสตร หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชา

ภาษาฝรั่งเศส  

9. มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ คณะมนุษยศาสตร หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชา

ภาษาเพ่ือการสื่อสาร (หลักสูตรนานาชาติ)   

10. มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร คณะศิลปศาสตร หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษา

ฝรั่งเศส 

11. มหาวิทยาลัยรังสิต คณะศิลปศาสตร หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส 

12. มหาวิทยาลัยศิลปากร คณะโบราณคดี หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษา

ฝรั่งเศส  

13. มหาวิทยาลัยศิลปากร คณะอักษรศาสตร หลักสูตรอักษรศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษา

ฝรั่งเศส 

14. มหาวิทยาลัยอัสสัมชัญ คณะศิลปศาสตร หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษา

ฝรั่งเศสธุรกิจ  

 

ภาคตะวันออก 

15. มหาวิทยาลัยบูรพา คณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต 

สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศสเพ่ือการสื่อสาร 

 

ภาคใต 

16. มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร คณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร หลักสูตรศิลปศาสตร

บัณฑิต สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส และหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษายุโรป  
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ตาราง 1  จำนวนนิสิต/นักศึกษาวิชาเอกภาษาฝรั่งเศสของแตละมหาวิทยาลัยในประเทศไทย         

 ปการศึกษา 2562 

รายชื่อมหาวิทยาลัย 
จำนวนนสิิต/นักศึกษา 

ชั้นปที่ 1 ชั้นปที่ 2 ชั้นปที่ 3 ชั้นปที่ 4 รวม 

ภาคเหนือ 

1. มหาวิทยาลัยเชียงใหม  34 30 27 24 115 

2. มหาวิทยาลัยนเรศวร  35 19 36 34 124 

3. มหาวิทยาลัยพะเยา  15 12 8 12 47 

4. มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม  11 16 20 24 71 

ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ 

5. มหาวิทยาลัยขอนแกน  42 31 35 25 133 

6. มหาวิทยาลัยมหาสารคาม  50 26 42 44 162 

ภาคกลาง 

7. จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย*  - 8 8 8 24 

8. มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร  24 23 19 23 89 

9. มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ  57 34 47 28 166 

10. มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร  36 38 38 37 149 

11. มหาวิทยาลัยรงัสิต  9 6 12 11 38 

12. มหาวิทยาลัยศลิปากร  

(คณะโบราณคดี) 

54 25 30 36 145 

13. มหาวิทยาลัยศลิปากร  

(คณะอักษรศาสตร) 

10 60 35 35 140 

14. มหาวิทยาลัยอัสสัมชัญ*  15 15 15 15 60 

ภาคตะวันออก 

15. มหาวิทยาลัยบูรพา  39 46 26 44 155 

ภาคใต 

16. มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร  4 3 4 12 23 

รวม 1,641 

*จำนวนโดยประมาณ 
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งานวิจัยทีเ่ก่ียวของ 

 

กวินทรา สนขุนทด (2554) ไดศึกษากลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาอังกฤษเทคนิคของ

นักศึกษาสาขาวิศวกรรมศาสตร มหาวิทยาลัยราชภัฏอุดรธานี ผลการศึกษาพบวานักศึกษาใชกลวิธี

การเรียนรูคำศัพทภาษาอังกฤษเทคนิคในภาพรวมอยูในระดับปานกลาง โดยใชกลวิธีดานอภิปญญา

มากที่สุด รองลงมาไดแก กลวิธีทางสังคม กลวิธีนำไปสูความสำเร็จ กลวิธีการจดจำ และกลวิธีดาน

สติปญญา ตามลำดับ นอกจากน้ียังพบวานักศึกษาที่มีระดับความสามารถในการเรียนรูคำศัพท

ภาษาอังกฤษเทคนิคแตกตางกัน มีการใชกลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาอังกฤษเทคนิคทุกดานแตกตาง

กันอยางมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 ยกเวนกลวิธีดานอภิปญญา 

 

ถิรวัฒน ตันทนิส (2557) ไดศึกษากลวิธีการเรียนรูคำศัพทของนักศึกษาสหวิทยาการที่มี

ระดับความสามารถในการอานภาษาอังกฤษทางสังคมศาสตรสูงและต่ำ ผลการศึกษาพบวานักศึกษา

ใชกลวิธีการเรียนรูคำศัพทในระดับปานกลาง และนักศึกษาที่มีความสามารถในการอานสูงและต่ำใช

กลวิธีการเรียนรูคำศัพทโดยรวมไมแตกตางกัน อยางไรก็ตามเมื่อวิเคราะหเปนรายดานพบวานักศึกษา

ที่มีความสามารถในการอานสูงใช consolidating strategies มากกวานักศึกษาที่มีความสามารถใน

การอานต่ำอยางมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05   

 

พัณณิตา แกวยนตประเสริฐ (2558) ไดศึกษากลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาอังกฤษของ

นักเรียนระดับช้ันมัธยมศึกษาตอนตน กรณีศึกษาโรงเรียนตนแบบโรงเรียนในฝน อำเภอมหาชนะชัย 

จังหวัดยโสธร ผลการศึกษาพบวานักเรียนมีการใชทั้ง 5 กลวิธีหลักอยูในระดับใชบอยและปานกลาง 

กลวิธีที่พบวาถูกใชบอยที่สุดคือ กลวิธีการเรียนรูดวยตนเอง โดยการใชพจนานุกรมอังกฤษ-ไทย และ

กลวิธีเชิงสังคม โดยใชการถามความหมายคำศัพทจากเพ่ือน กลวิธีที่ถูกใชปานกลางไดแก กลวิธีการ

จดจำ กลวิธีเก่ียวกับความรูความเขาใจ และกลวิธีอภิปญญา ในสวนของกลวิธีที่ถูกพบใชนอยที่สุดคือ

กลวิธีการจดจำ 

 

ศศิธร คตสุข (2558) ไดศึกษากลวิธีการเรียนรูคำศัพทของนักเรียนระดับช้ันมัธยมศึกษาปที่ 5 

ของโรงเรียนแหงหน่ึงในจังหวัดเพชรบูรณ ผลการศึกษาพบวานักเรียนใชกลวิธีการเรียนรูคำศัพท

ทั้งหมด 6 กลวิธี ไดแกกลวิธีการจำ กลวิธีเชิงปริชาน กลวิธีการเสริมและการทดแทน กลวิธีเชิง      

อภิปริชาน กลวิธีทางจิตพิสัย และกลวิธีทางสังคม โดยนักเรียนที่มีผลสัมฤทธ์ิในการเรียนวิชา

ภาษาอังกฤษระดับสูงใชกลวิธีทางจิตพิสัยมากที่สุด นักเรียนที่มีผลสัมฤทธ์ิในการเรียนวิชา
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ภาษาอังกฤษระดับปานกลางใชกลวิธีเชิงอภิปริชานมากที่สุด และนักเรียนที่มีผลสัมฤทธ์ิในการเรียน

วิชาภาษาอังกฤษระดับต่ำใชกลวิธีเชิงปริชานมากที่สุด 

 

Bristi (2015) ไดศึกษากลวิธีการเรียนรูคำศัพทของผูเรียนชาวบังกลาเทศระดับอุดมศึกษาที่

เรียนภาษาอังกฤษเปนภาษาตางประเทศ ผลการศึกษาพบวาผูเรียนใชกลวิธีการเรียนรูทางดาน 

determination มากที่สุด และใชกลวิธีการดาน cognitive นอยที่สุด นอกจากน้ีผลการศึกษายัง

แสดงใหเห็นวาผูเรียนที่มีระดับความรูตางกันมีกลวิธีการเรียนรูแตกตางกันอยางไมมีนัยสำคัญทางสถิติ 

 

พัฐนนท พลหาญ (2559) ไดศึกษากลวิธีการเรียนรูคำศัพทในสภาพแวดลอมที่แตกตางของ

ผูเรียนไทยที่เรียนทางดานธุรกิจในระดับอุดมศึกษา ผลการศึกษาพบวานักศึกษาไทยที่เรียนทางดาน

ธุรกิจใชกลวิธีการเรียนรูดวยตนเอง (Determination) บอยที่สุดในบริบทในหองเรียน และใชกลวิธี

ดานอภิปญญา (Metacognitive) บอยที่สุดในบริบทนอกหองเรียน ในขณะที่กลวิธีดานความจำ 

(Memory) เปนกลวิธีที่ นักศึกษาใชนอยที่สุดในทุก ๆ บริบท นอกจากน้ียังพบวานักศึกษาที่มี

ความสามารถทางภาษาสูงและนักศึกษาที่มีความสามารถทางภาษาต่ำ ใชกลวิธีการเรียนรูคำศัพทโดย

ภาพรวมแตกตางกันอยางไมมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 

 

Nematollahi et al. (2017) ไดศึกษากลวิธีการเรียนรูคำศัพทของผูเรียนภาษาอังกฤษเปน

ภาษาตางประเทศ โดยการวิเคราะหอภิมานงานวิจัยจำนวน 30 เรื่อง ผลการศึกษาพบวาผูเรียนใช

กลวิธีตาง ๆ เรียงตามลำดับไดดังน้ี determination, cognitive, memory, meta-cognitive และ 

social เมื่อพิจารณาจากกลวิธียอยพบวา ผูเรียนที่ประสบความสำเร็จใชกลวิธีการเดาจากบริบท และ

การใชพจนานุกรมมากที่สุด นอกจากน้ีจากการศึกษายังพบวาผูเรียนที่มีบริบทตางกันใชกลวิธีการ

เรียนรูตางกัน  

 

ทนงศักด์ิ กุตระแสง (2560) ไดศึกษากลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาอังกฤษของนักเรียน     

จาทหารเรือสังกัดกองทัพเรือ ผลการศึกษาพบวานักเรียนจาทหารเรือใชกลวิธีการเรียนรูคำศัพท

ภาษาอังกฤษในภาพรวมอยูในระดับปานกลางทุกกลวิธี กลวิธีที่ใชมากที่สุดมี 2 กลวิธี คือ กลวิธี

นำไปสูความสำเร็จ และกลวิธีทางสังคม รองลงมาคือ กลวิธีดานอภิปญญา กลวิธีการจดจำ และกลวิธี

ดานสติปญญา ตามลำดับ นอกจากน้ีผลการเปรียบเทียบการใชกลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาอังกฤษ 

จำแนกตามระดับความสามารถในการเรียนรูคำศัพทภาษาอังกฤษ พบวานักเรียนจาทหารเรือกลุมเกง

ใชกลวิธีดานอภิปญญามากที่สุด ในขณะที่นักเรียนกลุมออนใชกลวิธีทางสังคมมากที่สุด นักเรียนที่มี

ระดับความสามารถในการเรียนรูคำศัพทภาษาอังกฤษแตกตางกัน มีการใชกลวิธีการเรียนรูคำศัพท
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ภาษาอังกฤษทุกดานแตกตางกันอยางมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 ยกเวนกลวิธีทางสังคมที่

แตกตางกันอยางไมมีนัยสำคัญทางสถิติ 

 

นารีรัตน วัฒนเวฬุ (2560) ไดศึกษากลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาจีนของนักศึกษาสาขาวิชา

ภาษาจีน คณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร วิทยาเขตปตตานี ผล

การศึกษาพบวากลวิธีการเรียนรูคำศัพทใหมภาษาจีนที่นักศึกษาใชในระดับบอย ไดแก กลวิธีการ 

เสริมและทดแทน กลวิธีเชิงอภิปญญา และกลวิธีเชิงพุทธิปญญา เมื่อเปรียบเทียบระดับการใชกลวิธี

การเรียนรูคำศัพทภาษาจีน พบวาเพศชายและเพศหญิง และนักศึกษาที่มีและไมมีความรูพ้ืนฐาน

ภาษาตางประเทศอ่ืน ๆ นอกจากภาษาจีนกลาง มีระดับการใชในภาพรวมไมแตกตางกัน นักศึกษาช้ัน

ปที่ 1, 2, 3, 4 และ 5 ขึ้นไป และนักศึกษาที่มีและไมมีความรูพ้ืนฐานภาษาจีนกลางกอนเขาศึกษาใน

สาขาวิชาภาษาจีน มีระดับการใชกลวิธีการเรียนรูคำศัพทใหมภาษาจีนแตกตางกันอยางมีนัยสำคัญ 

ทางสถิติที่ระดับ 0.05 

 

ศิริมา ปุรินทราภิบาล และ กานดา เหลาปยะบุตร (2560) ไดศึกษาการใชกลวิธีการเรียนรู

ภาษาฝรั่งเศสของนักเรียนระดับมัธยมศึกษาในภาคใตของประเทศไทย ผลการศึกษาพบวาการใช

กลวิธีการเรียนรูภาษาฝรั่งเศสของนักเรียนระดับมัธยมศึกษาในภาคใตระหวางนักเรียนหญิงและชาย

แตกตางกันอยางมีนัยสำคัญ (p = 0.00) เชนเดียวกับนักเรียนที่เรียนเกงใชกลวิธีการเรียนรูแตกตาง

จากนักเรียนที่เรียนออนอยางมีนัยสำคัญ (p = 0.00) และเมื่อวิเคราะหเปนรายดานพบวา นักเรียน

กลุมเกงใชกลวิธีทางเชาวนปญญา (cognitive) มากกวานักเรียนกลุมออน ในขณะที่นักเรียนกลุมออน

ใชกลวิธีทางอภิปญญา (metacognitive) มากกวาผูเรียนกลุมเกง ในสวนของกลวิธีทางสังคมและ   

จิตพิสัย (socio-affective) ไมมีความแตกตาง นอกจากน้ีการใชกลวิธีการเรียนรูภาษาฝรั่งเศสของ

นักเรียนระดับมัธยมศึกษาในภาคใตระหวางนักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปที่ 5 และ 6 ไมแตกตางกัน แต

เมื่อวิเคราะหเปนรายดานพบวา กลวิธีดานอภิปญญาแตกตางกัน โดยผูเรียนระดับช้ันมัธยมศึกษาปที่ 

5 ใชกลวิธีดังกลาวมากกวานักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปที่ 6   

 

อัญชลี ภิญโญพรสวัสด์ิ (2560) ไดศึกษากลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาอังกฤษของนักศึกษา

ระดับประกาศนียบัตรวิชาชีพช้ันสูง ปที่ 2 วิทยาลัยเทคนิคระยอง ผลการศึกษาพบวานักศึกษาใช

กลวิธีการคนหาความหมายของคำศัพทจากพจนานุกรมอังกฤษ-ไทย ไทย-อังกฤษ หรือ อังกฤษ-

อังกฤษ มากที่สุด รองลงมาคือ การเดาความหมายของคำศัพทจากบริบทแวดลอม และการถาม

ความหมายของคำศัพทจากเพ่ือน ๆ ในช้ันเรียนตามลำดับ นอกจากน้ีเมื่อเปรียบเทียบนักศึกษาที่จบ

การศึกษาระดับ ม.6 กับนักศึกษาที่จบการศึกษาระดับ ปวช. พบวานักศึกษาทั้ง 2 กลุมมีการใชกลวิธี
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การเรียนรูคำศัพทภาษาอังกฤษไมแตกตางกัน ในขณะที่นักศึกษาที่มีผลการเรียนตางกันมีการใชกลวิธี

การเรียนรูคำศัพทภาษาอังกฤษแตกตางกันอยางมีนัยสำคัญที่ระดับ .05 

 

เกศินี ชัยศรี (2561) ไดศึกษากลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศสของนักศึกษามหาวิทยาลัย 

สงขลานครินทร วิทยาเขตภูเก็ต ผลการศึกษาพบวานักศึกษาใชกลวิธีการเรียนรูคำศัพทใหมภาษา

ฝรั่ งเศสใน 3 ระดับแรก คือ  1) กลวิ ธีการเรียนรูท างตรงโดยการเสริมและการทดแทน 

(compensation strategies) ไดแก การถามความหมายคำศัพทจากอาจารยชาวไทย 2) กลวิธีการ

เรียนรูทางตรงเชิงพุทธิปญญา (cognitive strategies) คือ การใชการเปรียบเทียบคำศัพทภาษา

ฝรั่งเศสกับคำศัพทภาษาอังกฤษ และ 3) กลวิธีการเรียนรูทางออมเชิงอภิปญญา (metacognitive 

strategies) คือ การใชการเรียนรูคำศัพทใหมภาษาฝรั่งเศสจากอินเทอรเน็ตหรือ application ใน

โทรศัพท ในสวนของกลวิธีการจดจำคำศัพท นักศึกษาใชกลวิธีการจดจำคำศัพทใน 3 ระดับแรก คือ 

1) กลวิธีทางตรงเชิงพุทธิปญญา คือ ขีดเสนใตคำศัพทใหม ๆ หรือใชปากกาหลากสีทำเครื่องหมายไว

ในแบบเรียน 2) กลวิธีทางตรงเชิงการจำ คือ การจดจำคำศัพทโดยการเขียนคำศัพทน้ันหลาย ๆ ครั้ง 

และ 3) กลวิธีทางออมเชิงอภิปญญา (metacognitive strategies) คือ การทดสอบการจำคำศัพท

ดวยตนเอง       

 

วรวรรณ วงศศรีวิวัฒน (2563) ไดศึกษากลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาอังกฤษของนักศึกษาช้ัน

ปที่ 1 ถึงช้ันปที่ 3 มหาวิทยาลัยราชภัฏวไลยอลงกรณ ในพระบรมราชูปถัมภ ผลการศึกษาพบวาโดย

ภาพรวมนักศึกษาช้ันปที่ 1 ถึงช้ันปที่ 3 ใชกลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาอังกฤษระดับปานกลาง กลวิธี

ในการเรียนรูคำศัพทที่นักศึกษาทั้ง 3 ช้ันปใชมากที่สุดคือกลวิธีในการคนพบ ผลการเปรียบเทียบ

แสดงใหเห็นวานักศึกษาทั้ง 3 ช้ันป ใชทุกกลวิธีไมแตกตางกัน ยกเวนกลวิธีในการคนพบเทาน้ันที่

นักศึกษาช้ันปที่ 2 ใชนอยกวานักศึกษาช้ันปที่ 1 และปที่ 3 ที่ระดับนัยสำคัญ .05  
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ระเบยีบวิธีวิจัย 

 

ประชากรและกลุมตัวอยาง 

 

ประชากรในการวิจัยครั้งน้ีคือผูเรียนภาษาฝรั่งเศสเปนวิชาเอกในระดับอุดมศึกษาของ

ประเทศไทยจำนวน 1,641 คน ดังแสดงในตาราง 1   

 

กำหนดขนาดกลุมตัวอยางโดยใชตารางกำหนดขนาดตัวอยางสำเร็จรูปสำหรับการศึกษา

คาเฉลี่ยของประชากรของ ศิริชัย กาญจนวาสี และคณะ (2559) ที่ระดับความเช่ือมั่นรอยละ 95 ชวง

ความคลาดเคลื่อนไมเกิน ±10% ไดขนาดตัวอยางจำนวน 333 คน และใชการสุมตัวอยางแบบแบงช้ัน

ภูมิ (stratified random sampling) ดังแสดงในตาราง 2 

 

ตาราง 2  จำนวนประชากรและขนาดกลุมตัวอยาง 

ภาค จำนวนประชากร ขนาดกลุมตัวอยาง 

ภาคเหนือ 357 72 

ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ 295 60 

ภาคกลาง 811 165 

ภาคตะวันออก 155 31 

ภาคใต 23 5 

รวม 1,641 333 

 

เครื่องมือที่ใชในการวิจัย 

 

เครื่องมือที่ใชในการวิจัยครั้งน้ี คือ แบบสอบถามกลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศสของ

ผูเรียนระดับอุดมศึกษา โดยขอคำถามไดมาจากการสังเคราะหแนวคิดและทฤษฎีที่เกี่ยวของ (Oxford, 

1990; Schmitt, 2000, 2010; Xu and Hsu, 2017; Stasilo and Jatautaite, 2018) แบบสอบถาม

แบงเปน 2 สวน ดังน้ี 

 

สวนที่ 1 ขอมูลพ้ืนฐานของผูตอบแบบสอบถาม จำนวน 6 ขอ มีลักษณะเปนแบบตรวจสอบ

รายการ (checklist) 
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สวนที่ 2 กลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศส ประกอบไปดวยขอความที่ถามถึงระดับการ

ใชกลวิธีในการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศสของผูตอบแบบสอบถาม โดยแบงออกเปน 5 ดาน คือ 

  ดานที่ 1 กลวิธีการจำ (Stratégies de mémorisation) 

  ดานที่ 2 กลวิธีปริชาน (Stratégies cognitives) 

  ดานที่ 3 กลวิธีอภิปริชาน (Stratégies métacognitives) 

  ดานที่ 4 กลวิธีทางสังคม (Stratégies sociales) 

  ดานที่ 5 กลวิธีทางจิตพิสัย (Stratégies affectives) 

 

ขอคำถามกลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศสมีจำนวน 73 ขอ และมีลักษณะเปนมาตรา

สวนประมาณคา (rating scale) 6 ระดับ ซึ่งมีรายละเอียดดังน้ี 

5 หมายถึง ผูเรียนใชกลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศสดังกลาวมากที่สุด 

4 หมายถึง ผูเรียนใชกลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศสดังกลาวมาก 

  3 หมายถึง ผูเรียนใชกลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศสดังกลาวปานกลาง 

  2 หมายถึง ผูเรียนใชกลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศสดังกลาวนอย 

  1 หมายถึง ผูเรียนใชกลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศสดังกลาวนอยที่สุด 

  0 หมายถึง ผูเรียนไมเคยใชกลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศสดังกลาว 

 

 การแปลความหมายคาเฉลี่ยมีรายละเอียดดังน้ี  

  4.01 – 5.00 หมายถึง ผูเรียนใชกลวิธีการเรียนรูดังกลาวมากที่สุด 

  3.01 – 4.00 หมายถึง ผูเรียนใชกลวิธีการเรียนรูดังกลาวมาก 

  2.01 – 3.00 หมายถึง ผูเรียนใชกลวิธีการเรียนรูดังกลาวปานกลาง 

1.01 – 2.00 หมายถึง ผูเรียนใชกลวิธีการเรียนรูดังกลาวนอย 

  0.00 – 1.00 หมายถึง ผูเรียนใชกลวิธีการเรียนรูดังกลาวนอยที่สุด 

 

การตรวจสอบคุณภาพของเครื่องมือ 

 

การตรวจสอบคุณภาพของเครื่องมือมี 2 ขั้นตอน ดังน้ี 

 

1. ตรวจสอบความเที่ยงตรงตามเน้ือหาของแบบสอบถาม (content validity) ใชเทคนิคการ

คำนวณ ค า ดั ช นีความสอดคล อ ง ( Index of Item - Objective Congruence: IOC) โดยนำ

แบบสอบถามพรอมดวยนิยามเชิงปฏิบัติการของตัวแปรใหผูเช่ียวชาญจำนวน 5 คนไดพิจารณาความ
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สอดคลองระหวางเน้ือหาในขอคำถามแตละขอกับนิยามเชิงปฏิบัติการ รวมถึงความเหมาะสมในการ

ใชภาษาในเครื่องมือวิจัย โดยระดับการแสดงความคิดเห็นแบงออกเปน 3 ระดับ ดังน้ี 

 

+1 หมายถึง ขอคำถามสอดคลองกับนิยามเชิงปฏิบัติการ 

0  หมายถึง ไมแนใจวาขอคำถามสอดคลองกับนิยามเชิงปฏิบัติการ 

-1 หมายถึง ขอคำถามไมสอดคลองกับนิยามเชิงปฏิบัติการ 

 

จากน้ันรวบรวมความคิดเห็นของผูเช่ียวชาญมาแจกแจงตามระดับความคิดเห็น 3 ระดับ คือ 

+1, 0 และ -1 และนำมาคำนวณดัชนีความสอดคลองจากสูตร 

 

  IOC =  ∑R 

     N  

  โดย IOC  หมายถึง คาดัชนีความสอดคลอง 

   ∑R  หมายถึง คะแนนรวม 

   N  หมายถึง จำนวนผูเช่ียวชาญ 

 

โดยคาดัชนีความสอดคลองที่ผานเกณฑคุณภาพตองมากกวาหรือเทากับ 0.50 (IOC ≥ 0.50) 

(อิทธิพัทธ สุวทันพรกูล, 2562: 215) สำหรับขอคำถามที่มีคานอยกวา 0.50 ผูวิจัยจะพิจารณาปรับปรุง

ใหสอดคลองกับจุดมุงหมายที่ตองการวัดหรือปรับปรุงใหมีความสอดคลองกับนิยามเชิงปฏิบัติการของ

ตัวแปร  

 

ในการดำเนินการตามขั้นตอนดังกลาว ผูวิจัยไดสรางแบบสอบถามฉบับแรกซึ่งประกอบดวย

ขอคำถามกลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศสจำนวน 79 ขอ โดยขอคำถามดังกลาวไดมาจากการ

สังเคราะหแนวคิดและทฤษฎีดังรายละเอียดที่ปรากฏในการทบทวนเอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวของ 

จากการคำนวณคาดัชนีความสอดคลองของขอคำถามทั้งหมดพบวา มีเพียง 1 ขอคำถามคือขอที่ 73 

ที่คาดัชนีความสอดคลองต่ำกวา 0.50 (ภาคผนวก ข) ผูวิจัยจึงไดปรับปรุงขอความในขอคำถาม

ดังกลาวใหมีความชัดเจนและสอดคลองกับนิยามเชิงปฏิบัติการมากขึ้น นอกจากน้ีจากขอสังเกตและ

ขอแนะนำของผูเช่ียวชาญ ผูวิจัยไดยุบรวมขอคำถามบางขอที่มีความหมายและการปฏิบัติตามกลวิธี

คลายคลึงกัน และเพ่ิมขอคำถามเก่ียวกับการจำเพศของคำศัพทซึ่งเปนลักษณะเฉพาะของคำศัพท

ภาษาฝรั่งเศสโดยอางอิงกลวิธีจาก Stasilo and Jatautaite (2018: 82) รวมทั้งแกไขการใชภาษาใน

ขอคำถามตามขอเสนอแนะของผูเช่ียวชาญ จากกระบวนการตรวจสอบความเที่ยงตรงตามเน้ือหา
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ดังกลาว ผูวิจัยจึงไดแบบสอบถามฉบับปรับปรุงซึ่งประกอบดวยขอคำถามจำนวน 73 ขอ เพ่ือนำเขาสู

กระบวนการตรวจสอบความเช่ือมั่นของแบบสอบถามในขั้นตอนตอไป   

 

2. ตรวจสอบความเช่ือมั่นของแบบสอบถาม (reliability) โดยนำแบบสอบถามไปทดสอบ 

(tryout) กับผูเรียนที่ไมใชกลุมตัวอยาง จำนวน 30 คน แลวนำมาวิเคราะหดวยการหาคาความ

สอดคลองภายใน (internal consistency method) โดยใชสูตรสัมประสิทธ์ิแอลฟาของครอนบาค 

(Cronbach’s Alpha Coefficient) เพ่ือหาคาความเช่ือมั่นของขอคำถามทุกตัวแปรที่วัดในมาตรา

อันดับขึ้นไป โดยคาสัมประสิทธ์ิแอลฟา (α Coefficient) จะมีคาอยูระหวาง 0 ถึง 1 ทั้งน้ีคา

สัมประสิทธ์ิแอลฟาของแบบสอบถามควรจะมีคา 0.70 ขึ้นไป (DeVellis, 2017; Taber, 2017) ซึ่ง

เปนระดับคาความเช่ือมั่นที่สามารถยอมรับได  

 

จากการดำเนินการตามขั้นตอนดังกลาว ไดคาสัมประสิทธ์ิแอลฟาของแบบสอบถามโดย

ภาพรวมทั้งฉบับเทากับ 0.949 เมื่อคำนวณเปนรายกลวิธีหลักไดผลลัพธดังน้ี กลวิธีการจำมีคาแอลฟา

เทากับ 0.875 กลวิธีปริชานมีคาแอลฟาเทากับ 0.813 กลวิธีอภิปริชานมีคาแอลฟาเทากับ 0.858 กลวิธี

ทางสังคมมีคาแอลฟาเทากับ 0.724 และกลวิธีทางจิตพิสัยมีคาแอลฟาเทากับ 0.783  

 

การเก็บรวบรวมขอมูล 

 

ผูวิจัยสงแบบสอบถามใหกลุมตัวอยางในรูปแบบออนไลน และเก็บรวบรวมแบบสอบถามดวย

ตนเองระหวางเดือนมีนาคม – สิงหาคม 2564 

 

การวิเคราะหขอมูล 

 

การวิจัยครั้งน้ีเปนการวิจัยเชิงปริมาณ ใชสถิติในการวิเคราะหขอมูล ดังน้ี 

 

1. การวิเคราะหดวยสถิติเชิงพรรณนา (descriptive statistic) ใชในการวิเคราะหขอมูล

เบ้ืองตน โดยอธิบายลักษณะของขอมูลดวยสถิติพ้ืนฐาน คือ คาความถี่ (frequency) รอยละ 

(percentage) คาเฉลี่ย (mean – M) และคาสวนเบ่ียงเบนมาตรฐาน (standard deviation – SD) 

 

2. การวิเคราะหดวยสถิติเชิงอนุมาน (inferential statistics) เพ่ือการทดสอบสมมติฐาน 

ประกอบไปดวย 2 สวนดังน้ี  
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 2.1 การวิเคราะหคาทีแบบอิสระตอกัน (t-test for independent samples) เพ่ือ

ทดสอบความแตกตางระหวางคาเฉลี่ยของกลุมตัวอยางสองกลุมที่เปนอิสระจากกัน โดยในการศึกษา

ครั้งน้ีเปนการเปรียบเทียบการใชกลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศสของผูเรียน 2 กลุม จำแนกตาม

ระดับความสามารถในการเรียนรูภาษาฝรั่งเศส โดยแบงเปนกลุมเกง และกลุมออน  

 

 2.2 การวิเคราะหความแปรปรวนแบบทางเดียว (One-way ANOVA) เพ่ื อ

เปรียบเทียบคาเฉลี่ยมากกวา 2 กลุมขึ้นไป โดยในการศึกษาครั้งน้ีเปนการเปรียบเทียบการใชกลวิธี

การเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศสของผูเรียน 4 กลุม จำแนกตามระดับประสบการณในการเรียนรูภาษา

ฝรั่งเศส โดยแบงตามช้ันปเปน 4 ช้ันป สำหรับการตรวจสอบคาเฉลี่ยรายคู (Multiple Comparisons) 

ในกรณีที่ความแปรปรวนของแตละกลุมเทากันจะใชสูตรของ Bonferroni สวนในกรณีที่ความ

แปรปรวนไมเทากันน้ันจะใชสูตรของ Dunnett T3 (อิทธิพัทธ สุวทันพรกูล, 2562: 292) 
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ผลการวิเคราะหขอมูล 

 

 จากการเก็บรวบรวมขอมูลจากผูเรียนภาษาฝรั่งเศสเปนวิชาเอกในระดับอุดมศึกษาของ

ประเทศไทย ผูวิจัยไดนำเสนอผลการวิเคราะหขอมูลโดยแบงออกเปน 4 ตอน ไดแก 1) ขอมูลพ้ืนฐาน

ของผูเรียน 2) ภาพรวมกลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศส 3) กลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษา

ฝรั่งเศสตามระดับความสามารถในการเรียนรู และ 4) กลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศสตามระดับ

ประสบการณในการเรียนรู โดยมีรายละเอียดดังน้ี   

 

ตอนที่ 1 ขอมูลพืน้ฐานของผูเรียน 

 

 ผลการวิเคราะหขอมูลพ้ืนฐานของผูเรียนจำนวน 333 คน พบวา สวนใหญเปนเพศหญิง (รอย

ละ 79.0) รองลงมาเปนเพศชาย (รอยละ 14.1) และอ่ืน ๆ (รอยละ 6.9) ศึกษาในระดับช้ันปที่ 4 มาก

ที่สุด (รอยละ 30.7) รองลงมาคือช้ันปที่ 3 (รอยละ 23.7) ช้ันปที่ 2 (รอยละ 23.1) และช้ันปที่ 1 

(รอยละ 22.5) ผูเรียนสวนใหญศึกษาอยูในภาคกลาง (รอยละ 49.6) รองลงมาคือภาคเหนือ (รอยละ

21.6) ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ (รอยละ 18.0) ภาคตะวันออก (รอยละ 9.3) และภาคใต (รอยละ 

1.5) เมื่อพิจารณาตามระดับคะแนนซึ่งแบงออกเปน 2 กลุม สวนใหญเปนผูเรียนกลุมเกง (รอยละ 

72.4) ผูเรียนกลุมออน (รอยละ 27.6) ในสวนของผลการสอบ DELF ผูเรียนสวนใหญยังไมเคยสอบ 

(รอยละ 50.5) สอบไดระดับ A2 (รอยละ 31.5) ระดับ A1 (รอยละ 11.7) ระดับ B1 (รอยละ 5.4) 

และระดับ B2 (รอยละ 0.9) ตามลำดับ นอกจากน้ีผูเรียนสวนใหญยังไมเคยมีประสบการณการศึกษา

ที่ประเทศฝรั่งเศสหรือประเทศในกลุมประชาคมผูใชภาษาฝรั่งเศส (รอยละ 94.9) สวนที่เคยมี

ประสบการณแลวคิดเปนสวนนอย (รอยละ 5.1) รายละเอียดขอมูลดังแสดงในตาราง 3   

 

ตาราง 3  ขอมูลพ้ืนฐานของผูเรียน  

(n = 333) 

ขอมูลพืน้ฐาน ความถ่ี รอยละ 

เพศ   

 ชาย 47 14.1 

 หญิง 263 79.0 

 อ่ืน ๆ  23 6.9 
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ตาราง 3 (ตอ)   

ขอมูลพืน้ฐาน ความถ่ี รอยละ 

ระดับการศึกษา   

 ช้ันปที่ 1 75 22.5 

 ช้ันปที่ 2 77 23.1 

 ช้ันปที่ 3 79 23.7 

 ช้ันปที่ 4 102 30.7 

ภูมิภาคของสถาบันการศึกษา   

 ภาคเหนือ 72 21.6 

 ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ 60 18.0 

 ภาคกลาง 165 49.6 

 ภาคตะวันออก 31 9.3 

 ภาคใต 5 1.5 

ระดับคะแนน   

 กลุมเกง (เกรด A-B) 241 72.4 

 กลุมออน (เกรด C-D) 92 27.6 

ระดับการสอบได DELF   

 A1 39 11.7 

 A2 105 31.5 

 B1 18 5.4 

 B2 3 0.9 

 ยังไมเคยสอบ 168 50.5 

ประสบการณการศึกษาที่ประเทศฝรั่งเศสหรือประเทศในกลุมประชาคมผูใช

ภาษาฝรั่งเศส 

  

 เคย 17 5.1 

 ไมเคย 316 94.9 
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ตอนที่ 2 ภาพรวมกลวิธีการเรียนรูคำศพัทภาษาฝรัง่เศส 

 

 ผลการวิเคราะหภาพรวมกลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศส พบวา ผูเรียนสวนใหญใช

กลวิธีปริชานมากที่สุด (M = 3.31, SD = 0.55) รองลงมาคือกลวิธีอภิปริชาน (M = 3.23, SD = 

0.65) และกลวิธีทางสังคม (M = 3.23, SD = 0.81) ซึ่งมีคาเฉลี่ยเทากัน กลวิธีการจำ (M = 3.03, SD 

= 0.68) และใชกลวิธีทางจิตพิสัยนอยที่สุด (M = 2.82, SD = 0.98)  

 

 เมื่อพิจารณากลวิธียอยในแตละดานพบวา ดานกลวิธีการจำ ผูเรียนใชกลวิธีการเนนขอความ

สำคัญมากที่สุด (M = 4.33, SD = 0.95) รองลงมาคือกลวิธีการทองจำหรือจำแนกเพศของคำศัพท 

(เพศชาย, เพศหญิง) โดยการพิจารณาจากสวนทายของคำศัพทน้ัน ๆ (M = 4.05, SD = 1.11) และ

กลวิธีการศึกษาการออกเสียงของคำ (M = 3.93, SD =0.99) ในสวนของกลวิธีที่ผูเรียนใชนอยที่สุดคือ

การใชรูปลักษณ (M = 1.30, SD = 1.50) 

 

 ดานกลวิธีปริชาน ผูเรียนใชกลวิธีการจดบันทึกในช้ันเรียนมากที่สุด (M = 4.25, SD = 0.86) 

รองลงมาคือกลวิธีการวิเคราะหชนิดของคำ (M = 4.18, SD = 0.90) และกลวิธีการเปรียบเทียบ

คำศัพทภาษาฝรั่งเศสกับคำศัพทภาษาอังกฤษ (M = 4.07, SD = 0.96) ในขณะที่การติดปายคำศัพท

ไวบนวัตถุสิ่งของตาง ๆ เปนกลวิธีที่ผูเรียนใชนอยที่สุด (M = 1.89, SD = 1.55)  

 

 ดานกลวิธีอภิปริชาน ผูเรียนใชกลวิธีการหากลวิธีการเรียนรูภาษามากที่สุด (M = 3.74, SD 

= 1.01) รองลงมาคือกลวิธีการทดสอบตนเองดวยแบบทดสอบคำศัพท (M = 3.68, SD = 0.76) และ

การใชสื่อภาษาฝรั่งเศส (M = 3.66, SD = 1.14) ในขณะที่การเตรียมการและการวางแผนการเรียนรู

ของตนเองเปนกลวิธีที่ผูเรียนใชนอยที่สุด (M = 2.45, SD = 1.25) 

 

 ดานกลวิธีทางสังคม ผูเรียนใชกลวิธีการสอบถามความหมายของคำศัพทจากเพ่ือนรวมช้ัน

เรียนมากที่สุด (M = 3.74, SD = 1.15) รองลงมาคือกลวิธีการสอบถามคำแปลเปนภาษาที่ 1 จาก

ผูสอน (M = 3.61, SD = 1.14) และกลวิธีการสอบถามประโยคที่ประกอบดวยคำศัพทใหมจากผูสอน 

(M = 3.56, SD = 1.23) ในสวนของกลวิธีที่ผูเรียนใชนอยที่สุดคือการตรวจสอบความถูกตองของบัตร

คำหรือรายการคำของผูเรียนโดยผูสอน (M = 2.26, SD = 1.62)       

     

 ดานกลวิธีทางจิตพิสัย ผูเรียนใชกลวิธีการใหกำลังใจตัวเองมากที่สุด (M = 3.57, SD = 1.31) 

รองลงมาคือกลวิธีการใชดนตรี (M = 3.25, SD = 1.59) และกลวิธีการลดความวิตกกังวลของตนเอง 
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(M = 3.16, SD = 1.49) ในสวนของกลวิธีที่ผูเรียนใชนอยที่สุดคือการเขียนอนุทินการเรียนรูคำศัพท 

(M = 1.44, SD = 1.57) รายละเอียดขอมูลดังแสดงในตาราง 4 

 

ตาราง 4  ภาพรวมกลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศส 

กลวิธีการเรียนรูคำศพัทภาษาฝรัง่เศส M SD แปลความหมาย 

กลวิธีการจำ 3.03 0.68 มาก 

1. การจำความหมายของคำศัพทจากรูปภาพ 3.52 1.19 มาก 

2. การใชกระบวนจินตภาพ 3.68 1.15 มาก 

3. การเช่ือมโยงคำศัพทกับกลุมคำชนิดเดียวกัน 3.58 1.16 มาก 

4. การเช่ือมโยงคำศัพทกับคำพองความ 3.44 1.04 มาก 

5. การเช่ือมโยงคำศัพทกับคำตรงขาม 3.08 1.08 มาก 

6. การจัดผังคำทางความหมาย 2.34 1.55 ปานกลาง 

7. การใชสเกลสำหรับคำคุณศัพทเปรียบระดับได 2.87 1.35 ปานกลาง 

8. การใชวิธีเพ็ก หรือวิธีการจำโดยใชระบบหัวหมุด  2.01 1.59 ปานกลาง 

9. การใชวิธีโลไซ หรือวิธีการจำโดยการกำหนดตำแหนง  3.38 1.35 มาก 

10. การจัดกลุมคำศัพทเปนหมวดหมูเพ่ือศึกษาคำเหลาน้ัน 3.48 1.16 มาก 

11. การจัดกลุมคำศัพทเปนหมวดหมูแลวบันทกึแยกไวในแตละ

หนากระดาษ 

3.06 1.41 มาก 

12. การใชคำศัพทใหมในประโยค 2.82 1.24 ปานกลาง 

13. การศึกษาการสะกดคำ  3.29 1.27 มาก 

14. การศึกษาการออกเสียงของคำ 3.93 0.99 มาก 

15. การใชเสียงเพ่ือชวยในการจำ 2.11 1.47 ปานกลาง 

16. การมโนภาพรูปของคำศัพท 3.54 1.40 มาก 

17. การเนนขอความสำคัญ 4.33 0.95 มากที่สุด 

18. การใชรูปลักษณ 1.30 1.50 นอย 

19. การใชคำสำคัญ 2.21 1.61 ปานกลาง 

20. การทองจำหนวยคำเติม 3.15 1.30 มาก 

21. การทองจำรากศัพท 2.56 1.48 ปานกลาง 

22. การถอดความความหมายของคำ 2.74 1.39 ปานกลาง 

23. การเรียนรูคำศัพทจากสำนวนไปพรอม ๆ กนั 3.35 1.13 มาก 

24. การใชกิริยาทาทางประกอบการเรียนรูคำศัพท 2.97 1.39 ปานกลาง 
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ตาราง 4 (ตอ)    

กลวิธีการเรียนรูคำศพัทภาษาฝรัง่เศส M SD แปลความหมาย 

25. การใชตารางอรรถลักษณ 2.01 1.54 ปานกลาง 

26. การทองจำหรือจำแนกเพศของคำศัพท (เพศชาย, เพศหญิง) 

โดยการพิจารณาจากสวนทายของคำศัพทน้ัน ๆ 

4.05 1.11 มากที่สุด 

กลวิธีปรชิาน 3.31 0.55 มาก 

1. การวิเคราะหชนิดของคำ 4.18 0.90 มากที่สุด 

2. การวิเคราะหหนวยคำเติม 3.56 1.14 มาก 

3. การวิเคราะหรากศัพท 2.92 1.42 ปานกลาง 

4. การตรวจสอบคำรวมเช้ือสาย 2.88 1.53 ปานกลาง 

5. การวิเคราะหรูปภาพหรืออากัปกิริยาที่ปรากฏ 3.65 1.05 มาก 

6. การเดาจากบริบท 4.02 0.87 มากที่สุด 

7. การใชพจนานุกรม ฝรั่งเศส-ไทย, ไทย-ฝรั่งเศส 3.62 1.28 มาก 

8. การใชพจนานุกรม ฝรั่งเศส-อังกฤษ, อังกฤษ-ฝรั่งเศส 3.75 1.15 มาก 

9. การใชพจนานุกรม ฝรั่งเศส-ฝรั่งเศส 2.28 1.37 ปานกลาง 

10. การเปรียบเทียบคำศัพทภาษาฝรั่งเศสกับคำศัพท

ภาษาอังกฤษ 

4.07 0.96 มากที่สุด 

11. การเขียนซ้ำ ๆ 3.46 1.10 มาก 

12. การฟงซ้ำ ๆ 2.72 1.24 ปานกลาง 

13. การใชรายการคำ 3.69 1.16 มาก 

14. การใชบัตรคำ 2.37 1.39 ปานกลาง 

15. การจดบันทึกในช้ันเรียน 4.25 0.86 มากที่สุด 

16. การใชสวนอธิบายคำศัพทในแบบเรียน 3.53 1.08 มาก 

17. การฟงไฟลเสียงหรือคลิปเสียงรายการคำศัพท 2.85 1.31 ปานกลาง 

18. การติดปายคำศัพทไวบนวัตถุสิ่งของตาง ๆ 1.89 1.55 นอย 

19. การพกสมุดจดคำศัพท 3.25 1.34 มาก 

กลวิธีอภิปริชาน 3.23 0.65 มาก 

1. การศึกษาอยางคราว ๆ และการเช่ือมโยงกับองคความรูเดิม 3.05 1.16 มาก 

2. การหากลวิธีการเรียนรูภาษา 3.74 1.01 มาก 

3. การเตรียมการและการวางแผนการเรียนรูของตนเอง 2.45 1.25 ปานกลาง 
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ตาราง 4 (ตอ)    

กลวิธีการเรียนรูคำศพัทภาษาฝรัง่เศส M SD แปลความหมาย 

4. การสรางสภาพแวดลอมทางกายภาพที่เหมาะสมตอการ

เรียนรูคำศัพท 

3.61 1.21 มาก 

5. การกำหนดเปาหมายในการเรียนรูคำศัพท 2.70 1.30 ปานกลาง 

6. การเอาใจใส 3.09 1.14 มาก 

7. การใชสื่อภาษาฝรั่งเศส 3.66 1.14 มาก 

8. การทดสอบตนเองดวยแบบทดสอบคำศัพท 3.68 0.76 มาก 

9. การประเมินตนเอง 3.56 0.97 มาก 

10. การใชแบบฝกเติมคำลงในชองวาง 2.98 1.14 ปานกลาง 

11. การขามหรือผานคำศัพทใหม 3.22 1.26 มาก 

12. การเรียนรูและฝกฝนคำศัพทอยูตลอดเวลา 3.04 0.86 มาก 

กลวิธีทางสังคม 3.23 0.81 มาก 

1. การสอบถามคำแปลเปนภาษาที่ 1 จากผูสอน 3.61 1.14 มาก 

2. การสอบถามการถอดความของคำศัพทจากผูสอน 3.51 1.15 มาก 

3. การสอบถามคำพองความจากผูสอน 3.34 1.17 มาก 

4. การสอบถามประโยคที่ประกอบดวยคำศัพทใหมจากผูสอน 3.56 1.23 มาก 

5. การสอบถามความหมายของคำศัพทจากเพ่ือนรวมช้ันเรียน 3.74 1.15 มาก 

6. การทำกิจกรรมกลุมกับเพ่ือนรวมช้ันเรียนเพ่ือคนหา

ความหมายของคำศัพท 

2.92 1.35 ปานกลาง 

7. การทำกิจกรรมกลุมกับเพ่ือนรวมช้ันเรียนเพ่ือฝกฝนการใช

คำศัพท 

2.90 1.35 ปานกลาง 

8. การตรวจสอบความถูกตองของบัตรคำหรือรายการคำของ

ผูเรียนโดยผูสอน 

2.26 1.62 ปานกลาง 

9. การมีปฏิสัมพันธกับเจาของภาษา 3.01 1.31 มาก 

10. การพัฒนาความเขาใจทางวัฒนธรรม 3.44 1.24 มาก 

กลวิธีทางจิตพิสัย 2.82 0.98 ปานกลาง 

1. การลดความวิตกกังวลของตนเอง 3.16 1.49 มาก 

2. การใชดนตร ี 3.25 1.59 มาก 

3. การใหกำลังใจตัวเอง 3.57 1.31 มาก 

4. การใหรางวัลแกตนเอง 2.97 1.56 ปานกลาง 
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ตาราง 4 (ตอ)    

กลวิธีการเรียนรูคำศพัทภาษาฝรัง่เศส M SD แปลความหมาย 

5. การเขียนอนุทินการเรียนรูคำศัพท 1.44 1.57 นอย 

6. การพูดคุยกับผูอ่ืนเกี่ยวกับความรูสึกของตนเอง 2.51 1.62 ปานกลาง 

 

 จากขอคนพบที่ระบุวาโดยภาพรวมผูเรียนใชกลวิธีปริชานมากที่สุดน้ันสอดคลองกับผล

การศึกษาของ Nematollahi et al. (2017) ที่ไดทำการวิเคราะหอภิมาน (Meta-Analysis) งานวิจัย

จำนวน 30 เรื่องที่เก่ียวของกับกลวิธีการเรียนรูคำศัพทของผูเรียนภาษาอังกฤษเปนภาษาตางประเทศ 

(EFL Learners) และคนพบวาผูเรียนใชกลวิธีทางดาน determination มากที่สุด รองลงมาคือกลวิธี

ทางดาน cognitive ซึ่งในการวิจัยครั้งน้ี ผูวิจัยไดรวมกลวิธียอยทางดาน determination ตามแนวคิด

ของ Schmitt’s taxonomy (2000, 2010) ไวในกลวิธีปริชานทั้งหมด ในสวนของกลวิธีที่ผูเรียนใช

นอยที่สุดน้ันก็คือกลวิธีทางจิตพิสัย โดยขอคนพบน้ีสอดคลองกับผลการวิจัยของ Yilmaz (2010) ที่ได

ทำการศึกษากลวิธีการเรียนรูภาษาอังกฤษเปนภาษาตางประเทศของผูเรียนชาวตุรกีและพบวาผูเรียน

ใชกลวิธีทางจิตพิสัยนอยที่สุด         

 

ดานกลวิธีการจำ ผูเรียนใชกลวิธีการเนนขอความสำคัญมากที่สุดน้ันสอดคลองกับผลการวิจัย

ของ เกศินี ชัยศรี (2561) ที่พบวานักศึกษามหาวิทยาลัยสงขลานครินทรที่เรียนภาษาฝรั่งเศสใชกลวิธี

การขีดเสนใตคำศัพทใหม ๆ หรือใชปากกาหลากสีทำเครื่องหมายไวในแบบเรียนมากที่สุด เน่ืองจาก

วิธีดังกลาวชวยใหผูเรียนเห็นคำศัพทไดเร็วและสามารถกลับมาทบทวนไดงาย  

 

 ดานกลวิธีอภิปริชาน ผูเรียนใชกลวิธีการหากลวิธีการเรียนรูภาษามากที่สุด รองลงมาคือ

กลวิธีการทดสอบตนเองดวยแบบทดสอบคำศัพท ขอคนพบน้ีมีความใกลเคียงกับงานวิจัยของ สิรจิตต 

เดชอมรชัย และ ชนยา ดานสวัสด์ิ (2552) ที่ระบุวานักศึกษาวิชาเอกและวิชาโทภาษาฝรั่งเศสจะใช

กลวิธีการจัดการและประเมินการเรียนรูดวยตนเองมากที่สุด รวมไปถึงงานวิจัยของ สิรจิตต เดชอมรชัย 

และ ชนยา ดานสวัสด์ิ (2559) ที่คนพบเชนเดียวกันวาผูเรียนภาษาฝรั่งเศสระดับเริ่มตนใชกลวิธีในการ

จัดการเรียนรูของตนเองมากที่สุด     

 

 ดานกลวิธีทางสังคม ผูเรียนใชกลวิธีการสอบถามความหมายของคำศัพทจากเพ่ือนรวมช้ัน

เรียนมากที่สุด และรองลงมาคือสอบถามคำแปลจากผูสอน สำหรับประเด็นน้ี เกศินี ชัยศรี (2561) 

กลาวไววาวิธีการหน่ึงที่นักศึกษาใชในการเรียนภาษาฝรั่งเศสคือการปรึกษาเพ่ือนที่เรียนดวยกันในช้ัน

เรียน นอกจากน้ีกลุมคนที่นักศึกษาจะเรียนรูคำศัพทดวยมากที่สุดก็คือเพ่ือนและอาจารยชาวไทย โดย 
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Thornbury (2002) กลาววาอาจารยผูสอนเปนบุคคลที่มีบทบาทมากในการกระตุนใหผูเรียนมีการ

เรียนรูคำศัพทอยางจริงจัง นอกจากน้ีงานวิจัยของ Shyr et al. (2017) พบวาผูเรียนใชกลวิธีทาง

สังคมมากที่สุด และกลวิธียอยที่ผูเรียนนิยมใชคือการสอบถามเพ่ือขอความชวยเหลือจากผูอ่ืนในขณะ

เรียนรูภาษา    

 

 ดานกลวิธีทางจิตพิสัย ผูเรียนใชกลวิธีการใหกำลังใจตัวเองมากที่สุด ซึ่งสอดคลองกับขอคนพบ

ของ Shyr et al. (2017) ที่ระบุวาทางดานจิตพิสัยผูเรียนใชกลวิธีการใหกำลังใจตัวเองในการพูด

ภาษาอังกฤษแมวาจะกลัวพูดผิดก็ตาม นอกจากน้ียังมีผลการวิจัยของ ศศิธร คตสุข (2558) ที่พบวา

กลวิธียอยดานจิตพิสัยที่ผูเรียนใชมากที่สุดคือการใหกำลังใจตนเองเมื่อเรียนรูคำศัพทและจำไดชา       

 

ตอนที่ 3 กลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรัง่เศสตามระดับความสามารถในการเรยีนรู  

 

 การวิเคราะหสวนน้ีเปนการทดสอบสมมติฐานวาผู เรียนภาษาฝรั่งเศสเปนวิชาเอกใน

ระดับอุดมศึกษาที่มีระดับความสามารถในการเรียนรูภาษาฝรั่งเศสตางกัน มีกลวิธีการเรียนรูคำศัพท

แตกตางกัน 

 

 ผลการวิเคราะหพบวา ผูเรียนกลุมเกงสวนใหญใชกลวิธีปริชานมากที่สุด (M = 3.33, SD = 

0.54) รองลงมาคือกลวิธีอภิปริชาน (M = 3.25, SD = 0.65) กลวิธีทางสังคม (M = 3.20, SD = 

0.82) กลวิธีการจำ (M = 3.02, SD = 0.67) และใชกลวิธีทางจิตพิสัยนอยที่สุด (M = 2.76, SD = 

1.02) ซึ่งขอมูลในสวนน้ีสอดคลองกับผลการศึกษากลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศสโดยภาพรวม

ที่ไดกลาวไวในตอนที่ 2 ในสวนของผูเรียนกลุมออนสวนใหญใชกลวิธีทางสังคมมากที่สุด (M = 3.30, 

SD = 0.78) รองลงมาคือกลวิธีปริชาน (M = 3.26, SD = 0.57) กลวิธีอภิปริชาน (M = 3.19, SD = 

0.64) กลวิธีการจำ (M = 3.06, SD = 0.70) และใชกลวิธีทางจิตพิสัยนอยที่สุด (M = 2.96, SD = 

0.83) 

 

 ผลการเปรียบเทียบกลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศสตามระดับความสามารถในการ

เรียนรูโดยภาพรวมและรายกลวิธีหลักพบวาผูเรียนกลุมเกงและกลุมออนมีกลวิธีการเรียนรูแตกตางกัน

อยางไมมีนัยสำคัญทางสถิติในทุกดาน รายละเอียดขอมูลดังแสดงในตาราง 5 
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ตาราง 5  การเปรียบเทียบกลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศสตามระดับความสามารถในการเรียนรู 

กลวิธีการเรียนรูคำศพัทภาษาฝรัง่เศส 
กลุมเกง กลุมออน 

t Sig. 
M SD M SD 

1. กลวิธีการจำ 3.02 0.67 3.06 0.70 -0.42 0.67 

2. กลวิธีปริชาน 3.33 0.54 3.26 0.57 1.14 0.26 

3. กลวิธีอภิปริชาน 3.25 0.65 3.19 0.64 0.77 0.44 

4. กลวิธีทางสังคม 3.20 0.82 3.30 0.78 -0.94 0.35 

5. กลวิธีทางจิตพิสัย 2.76 1.02 2.96 0.83 -1.85 0.07 

ภาพรวม 3.11 0.60 3.15 0.56 -0.53 0.59 

 

 เมื่อพิจารณากลวิธียอยในแตละดานพบวา ดานกลวิธีการจำ ผูเรียนกลุมเกงและกลุมออนใช

กลวิธีการเนนขอความสำคัญมากที่สุด (M = 4.34, SD = 0.95; M = 4.33, SD = 0.97 ตามลำดับ) 

รองลงมาคือกลวิธีการทองจำหรือจำแนกเพศของคำศัพท (เพศชาย, เพศหญิง) โดยการพิจารณาจาก

สวนทายของคำศัพทน้ัน ๆ (M = 4.04, SD = 1.12; M = 4.07, SD = 1.07 ตามลำดับ) และกลวิธี

การศึกษาการออกเสียงของคำ (M = 3.96, SD = 0.99; M = 3.86, SD = 0.98 ตามลำดับ) ในสวน

ของกลวิธีที่ผูเรียนกลุมเกงและกลุมออนใชนอยที่สุดคือการใชรูปลักษณ (M = 1.22, SD = 1.45; M = 

1.51, SD = 1.61 ตามลำดับ) 

 

 ผลการเปรียบเทียบกลวิธียอยทางดานกลวิธีการจำ พบวาผูเรียนกลุมเกงและกลุมออนมีกลวิธี

การเรียนรูแตกตางกันอยางมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 จำนวน 2 กลวิธี คือ 1) การจำความหมาย

ของคำศัพทจากรูปภาพ และ 2) การมโนภาพรูปของคำศัพท โดยผูเรียนกลุมออนใชทั้ง 2 กลวิธี

มากกวาผูเรียนกลุมเกง รายละเอียดขอมูลดังแสดงในตาราง 6  

 

ตาราง 6  การเปรียบเทียบกลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศส (กลวิธีการจำ) ตามระดับความ 

 สามารถในการเรียนรู 

กลวิธีการจำ 
กลุมเกง กลุมออน 

t Sig. 
M SD M SD 

1. การจำความหมายของคำศัพทจาก

รูปภาพ 

3.43 1.22 3.76 1.08 -2.30* 

 

0.02 

 

2. การใชกระบวนจินตภาพ 3.63 1.19 3.79 1.04 -1.15 0.25 
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ตาราง 6 (ตอ)       

กลวิธีการจำ 
กลุมเกง กลุมออน 

t Sig. 
M SD M SD 

3. การเช่ือมโยงคำศัพทกับกลุมคำชนิด

เดียวกัน 

3.56 1.22 3.62 0.97 -0.43 

 

0.67 

 

4. การเช่ือมโยงคำศัพทกับคำพองความ 3.47 1.02 3.35 1.09 0.95 0.34 

5. การเช่ือมโยงคำศัพทกับคำตรงขาม 3.07 1.09 3.08 1.08 -0.01 0.99 

6. การจัดผังคำทางความหมาย 2.29 1.51 2.48 1.67 -0.99 0.32 

7. การใชสเกลสำหรับคำคุณศัพทเปรียบ

ระดับได 

2.87 1.38 2.89 1.27 -0.15 

 

0.88 

 

8. การใชวิธีเพ็ก หรือวิธีการจำโดยใช

ระบบหัวหมุด 

1.98 1.55 2.08 1.70 -0.50 

 

0.62 

 

9. การใชวิธีโลไซ หรือวิธีการจำโดยการ

กำหนดตำแหนง 

3.34 1.40 3.50 1.21 -0.99 

 

0.32 

 

10. การจัดกลุมคำศัพทเปนหมวดหมูเพ่ือ

ศึกษาคำเหลาน้ัน 

3.52 1.17 3.38 1.12 0.97 

 

0.33 

 

11. การจัดกลุมคำศัพทเปนหมวดหมูแลว

บันทึกแยกไวในแตละหนากระดาษ 

3.02 1.46 3.16 1.25 -0.88 

 

0.38 

 

12. การใชคำศัพทใหมในประโยค 2.89 1.20 2.65 1.35 1.55 0.12 

13. การศึกษาการสะกดคำ  3.29 1.27 3.27 1.28 0.15 0.88 

14. การศึกษาการออกเสียงของคำ 3.96 0.99 3.86 0.98 0.86 0.39 

15. การใชเสียงเพ่ือชวยในการจำ 2.12 1.51 2.10 1.38 0.10 0.92 

16. การมโนภาพรูปของคำศัพท 3.44 1.44 3.83 1.26 -2.29* 0.02 

17. การเนนขอความสำคัญ 4.34 0.95 4.33 0.97 0.09 0.93 

18. การใชรูปลักษณ 1.22 1.45 1.51 1.61 -1.51 0.13 

19. การใชคำสำคัญ 2.18 1.58 2.28 1.71 -0.51 0.61 

20. การทองจำหนวยคำเติม 3.21 1.28 2.98 1.34 1.47 0.14 

21. การทองจำรากศัพท 2.65 1.45 2.34 1.54 1.72 0.09 

22. การถอดความความหมายของคำ 2.79 1.39 2.61 1.40 1.05 0.29 

23. การเรียนรูคำศัพทจากสำนวนไป  

พรอม ๆ กัน 

3.39 1.12 3.23 1.15 1.17 0.24 
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ตาราง 6 (ตอ)       

กลวิธีการจำ 
กลุมเกง กลุมออน 

t Sig. 
M SD M SD 

24. การใชกิริยาทาทางประกอบการเรียนรู

คำศัพท 

2.92 1.38 3.12 1.43 -1.19 

 

0.24 

 

25. การใชตารางอรรถลักษณ 1.93 1.55 2.21 1.51 -1.45 0.15 

26. การทองจำหรือจำแนกเพศของคำศัพท 

(เพศชาย, เพศหญิง) โดยการพิจารณา

จากสวนทายของคำศัพทน้ัน ๆ 

4.04 1.12 4.07 1.07 -0.21 

 

0.84 

 

หมายเหตุ * มนัียสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 

 

ดานกลวิธีปริชาน ผูเรียนกลุมเกงใชกลวิธีการจดบันทึกในช้ันเรียนมากที่สุด (M = 4.32, SD 

= 0.85) รองลงมาคือกลวิธีการวิเคราะหชนิดของคำ (M = 4.27, SD = 0.82) และกลวิธีการ

เปรียบเทียบคำศัพทภาษาฝรั่งเศสกับคำศัพทภาษาอังกฤษ (M = 4.15, SD = 0.88) กลวิธีที่ผูเรียน

กลุมเกงใชนอยที่สุดคือการติดปายคำศัพทไวบนวัตถุสิ่งของตาง ๆ (M = 1.84, SD = 1.58) ในขณะที่

ผู เรียนกลุมออนสวนใหญ ใชกลวิธีการจดบันทึกในช้ันเรียนมากที่สุด (M = 4.08, SD = 0.87) 

รองลงมาคือกลวิธีการเดาจากบริบท (M = 4.04, SD = 0.91) และกลวิธีการวิเคราะหชนิดของคำ (M 

= 3.95, SD = 1.06) ในสวนของกลวิธีที่ผูเรียนกลุมออนใชนอยที่สุดคือการติดปายคำศัพทไวบนวัตถุ

สิ่งของตาง ๆ (M = 2.02, SD = 1.46) 

 

ผลการเปรียบเทียบกลวิธียอยทางดานกลวิธีปริชาน พบวาผูเรียนกลุมเกงและกลุมออนมี

กลวิธีการเรียนรูแตกตางกันอยางมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 จำนวน 6 กลวิธี คือ 1) การ

วิเคราะหชนิดของคำ 2) การวิเคราะหหนวยคำเติม 3) การเปรียบเทียบคำศัพทภาษาฝรั่งเศสกับ

คำศัพทภาษาอังกฤษ 4) การจดบันทึกในช้ันเรียน 5) การใชสวนอธิบายคำศัพทในแบบเรียน และ 6) 

การวิเคราะหรูปภาพหรืออากัปกิริยาที่ปรากฏ โดยผูเรียนกลุมเกงใชกลวิธีที่ 1-5 มากกวาผูเรียนกลุม

ออน ในขณะที่ผูเรียนกลุมออนใชกลวิธีที่ 6 มากกวากลุมเกง รายละเอียดขอมูลดังแสดงในตาราง 7 
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ตาราง 7  การเปรียบเทียบกลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศส (กลวิธีปริชาน) ตามระดับความ 

 สามารถในการเรียนรู 

กลวิธีปรชิาน 
กลุมเกง กลุมออน 

t Sig. 
M SD M SD 

1. การวิเคราะหชนิดของคำ 4.27 0.82 3.95 1.06 2.64* 0.01 

2. การวิเคราะหหนวยคำเติม 3.64 1.14 3.35 1.12 2.12* 0.03 

3. การวิเคราะหรากศัพท 2.95 1.39 2.83 1.49 0.71 0.48 

4. การตรวจสอบคำรวมเช้ือสาย 2.87 1.57 2.89 1.42 -0.11 0.92 

5. การวิเคราะหรูปภาพหรืออากัปกิริยาที่

ปรากฏ 

3.59 1.10 3.84 0.89 -2.15* 0.03 

6. การเดาจากบริบท 4.01 0.86 4.04 0.91 -0.29 0.77 

7. การใชพจนานุกรม ฝรั่งเศส-ไทย, ไทย-

ฝรั่งเศส 

3.54 1.32 3.84 1.14 -1.88 

 

0.06 

 

8. การใชพจนานุกรม ฝรั่งเศส-อังกฤษ, 

อังกฤษ-ฝรั่งเศส 

3.80 1.14 3.61 1.18 1.39 

 

0.16 

 

9. การใชพจนานุกรม ฝรั่งเศส-ฝรั่งเศส 2.33 1.38 2.15 1.33 1.07 0.28 

10. การเปรียบเทียบคำศัพทภาษาฝรั่งเศส

กับคำศัพทภาษาอังกฤษ 

4.15 0.88 3.86 1.11 2.50* 

 

0.01 

 

11. การเขียนซ้ำ ๆ 3.50 1.11 3.35 1.06 1.14 0.25 

12. การฟงซ้ำ ๆ 2.75 1.30 2.66 1.07 0.55 0.58 

13. การใชรายการคำ 3.73 1.19 3.59 1.09 1.04 0.30 

14. การใชบัตรคำ 2.34 1.41 2.46 1.34 -0.71 0.48 

15. การจดบันทึกในช้ันเรียน 4.32 0.85 4.08 0.87 2.28* 0.02 

16. การใชสวนอธิบายคำศัพทในแบบเรียน 3.63 1.00 3.26 1.24 2.56* 0.01 

17. การฟงไฟลเสียงหรือคลิปเสียงรายการ

คำศัพท 

2.82 1.31 2.93 1.33 -0.73 

 

0.47 

 

18. การติดปายคำศัพทไวบนวัตถุสิ่งของ

ตาง ๆ 

1.84 1.58 2.02 1.46 -0.95 

 

0.35 

 

19. การพกสมุดจดคำศัพท 3.26 1.31 3.21 1.42 0.33 0.74 

หมายเหตุ * มนัียสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 
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ดานกลวิธีอภิปริชาน ผูเรียนกลุมเกงใชกลวิธีการหากลวิธีการเรียนรูภาษามากที่สุด (M = 

3.79, SD = 1.00) รองลงมาคือกลวิธีการทดสอบตนเองดวยแบบทดสอบคำศัพท (M = 3.68, SD = 

0.79) และกลวิธีการประเมินตนเอง (M = 3.63, SD = 0.97) ในสวนของกลวิธีที่ผูเรียนกลุมเกงใช

นอยที่สุดคือการเตรียมการและการวางแผนการเรียนรูของตนเอง (M = 2.46, SD = 1.24) ในขณะที่

ผูเรียนกลุมออนสวนใหญใชกลวิธีการใชสื่อภาษาฝรั่งเศสมากที่สุด (M = 3.87, SD = 1.03) รองลงมา

คือกลวิธีการทดสอบตนเองดวยแบบทดสอบคำศัพท (M = 3.66, SD = 0.70) และกลวิธีการหากลวิธี

การเรียนรูภาษา (M = 3.61, SD = 1.02) ในสวนของกลวิธีที่ผูเรียนกลุมออนใชนอยที่สุดคือการ

เตรียมการและการวางแผนการเรียนรูของตนเอง (M = 2.45, SD = 1.30) 

 

ผลการเปรียบเทียบกลวิธียอยทางดานกลวิธีอภิปริชาน พบวาผูเรียนกลุมเกงและกลุมออนมี

กลวิธีการเรียนรูแตกตางกันอยางมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 จำนวน 3 กลวิธี คือ 1) การศึกษา

อยางคราว ๆ และการเช่ือมโยงกับองคความรูเดิม 2) การเรียนรูและฝกฝนคำศัพทอยูตลอดเวลา และ 

3) การใชสื่อภาษาฝรั่งเศส โดยผูเรียนกลุมเกงใชกลวิธีที่ 1 และ 2 มากกวาผูเรียนกลุมออน ในขณะที่

ผูเรียนกลุมออนใชกลวิธีที่ 3 มากกวากลุมเกง รายละเอียดขอมูลดังแสดงในตาราง 8 

 

ตาราง 8  การเปรียบเทียบกลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศส (กลวิธีอภิปริชาน) ตามระดับความ 

 สามารถในการเรียนรู 

กลวิธีอภิปริชาน 
กลุมเกง กลุมออน 

t Sig. 
M SD M SD 

1. การศึกษาอยางคราว ๆ และการ

เช่ือมโยงกับองคความรูเดิม 

3.17 1.13 2.75 1.19 2.99* 

 

0.00 

 

2. การหากลวิธีการเรียนรูภาษา 3.79 1.00 3.61 1.02 1.49 0.14 

3. การเตรียมการและการวางแผนการ

เรียนรูของตนเอง 

2.46 1.24 2.45 1.30 0.07 

 

0.94 

 

4. การสรางสภาพแวดลอมทางกายภาพที่

เหมาะสมตอการเรียนรูคำศัพท 

3.61 1.23 3.60 1.17 0.08 

 

0.93 

 

5. การกำหนดเปาหมายในการเรียนรู

คำศัพท 

2.66 1.30 2.83 1.31 -1.07 

 

0.29 

 

6. การเอาใจใส 3.15 1.16 2.91 1.09 1.72 0.09 

7. การใชสื่อภาษาฝรั่งเศส 3.58 1.17 3.87 1.03 -2.07* 0.04 
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ตาราง 8 (ตอ)       

กลวิธีอภิปริชาน 
กลุมเกง กลุมออน 

t Sig. 
M SD M SD 

8. การทดสอบตนเองดวยแบบทดสอบ

คำศัพท 

3.68 0.79 3.66 0.70 0.23 

 

0.82 

 

9. การประเมินตนเอง 3.63 0.97 3.40 0.95 1.90 0.06 

10. การใชแบบฝกเติมคำลงในชองวาง 2.96 1.18 3.02 1.04 -0.45 0.65 

11. การขามหรือผานคำศัพทใหม 3.18 1.29 3.34 1.19 -1.03 0.31 

12. การเรียนรูและฝกฝนคำศัพทอยู

ตลอดเวลา 

3.12 0.84 2.83 0.87 2.87* 

 

0.00 

 

หมายเหตุ * มนัียสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 

 

ดานกลวิธีทางสังคม ผูเรียนกลุมเกงใชกลวิธีการสอบถามความหมายของคำศัพทจากเพ่ือน

รวม ช้ันเรียนมากที่ สุด (M = 3.69, SD = 1.15) รองลงมาคือกลวิธีการสอบถามประโยคที่

ประกอบดวยคำศัพทใหมจากผูสอน (M = 3.54, SD = 1.25) และกลวิธีการสอบถามคำแปลเปน

ภาษาที่ 1 จากผูสอน (M = 3.52, SD = 1.16) ในสวนของกลวิธีที่ผูเรียนกลุมเกงใชนอยที่สุดคือการ

ตรวจสอบความถูกตองของบัตรคำหรือรายการคำของผูเรียนโดยผูสอน (M = 2.25, SD = 1.63) 

ในขณะที่ผูเรียนกลุมออนสวนใหญใชกลวิธีการสอบถามความหมายของคำศัพทจากเพ่ือนรวมช้ันเรียน

มากที่สุด (M = 3.88, SD = 1.15) รองลงมาคือกลวิธีการสอบถามคำแปลเปนภาษาที่ 1 จากผูสอน 

(M = 3.86, SD = 1.05) และกลวิธีการสอบถามการถอดความของคำศัพทจากผูสอน (M = 3.79, SD 

= 0.97) ในสวนของกลวิธีที่ผูเรียนกลุมออนใชนอยที่สุดคือการตรวจสอบความถูกตองของบัตรคำหรือ

รายการคำของผูเรียนโดยผูสอน (M = 2.30, SD = 1.62) 

 

 ผลการเปรียบเทียบกลวิธียอยทางดานกลวิธีทางสังคม พบวาผูเรียนกลุมเกงและกลุมออนมี

กลวิธีการเรียนรูแตกตางกันอยางมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 จำนวน 2 กลวิธี คือ 1) การ

สอบถามคำแปลเปนภาษาที่ 1 จากผูสอน และ 2) การสอบถามการถอดความของคำศัพทจากผูสอน 

โดยผูเรียนกลุมออนใชทั้ง 2 กลวิธีมากกวาผูเรียนกลุมเกง รายละเอียดขอมูลดังแสดงในตาราง 9 
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ตาราง 9  การเปรียบเทียบกลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศส (กลวิธีทางสังคม) ตามระดับความ 

 สามารถในการเรียนรู 

กลวิธีทางสังคม 
กลุมเกง กลุมออน 

t Sig. 
M SD M SD 

1. การสอบถามคำแปลเปนภาษาที่ 1 จาก

ผูสอน 

3.52 1.16 3.86 1.05 -2.45* 

 

0.01 

 

2. การสอบถามการถอดความของคำศัพท

จากผูสอน 

3.40 1.19 3.79 0.97 -2.84* 

 

0.00 

 

3. การสอบถามคำพองความจากผูสอน 3.34 1.13 3.33 1.28 0.13 0.90 

4. การสอบถามประโยคที่ประกอบดวย

คำศัพทใหมจากผูสอน 

3.54 1.25 3.61 1.18 -0.46 

 

0.65 

 

5. การสอบถามความหมายของคำศัพท

จากเพ่ือนรวมช้ันเรียน 

3.69 1.15 3.88 1.15 -1.36 

 

0.17 

 

6. การทำกิจกรรมกลุมกับเพ่ือนรวมช้ัน

เรียนเพ่ือคนหาความหมายของคำศัพท 

2.90 1.37 2.99 1.31 -0.53 

 

0.59 

 

7. การทำกิจกรรมกลุมกับเพ่ือนรวมช้ัน

เรียนเพ่ือฝกฝนการใชคำศัพท 

2.85 1.38 3.02 1.26 -1.01 

 

0.31 

 

8. การตรวจสอบความถูกตองของบัตรคำ

หรือรายการคำของผูเรียนโดยผูสอน 

2.25 1.63 2.30 1.62 -0.28 

 

0.78 

 

9. การมีปฏิสัมพันธกับเจาของภาษา 3.07 1.34 2.87 1.23 1.22 0.22 

10. การพัฒนาความเขาใจทางวัฒนธรรม 3.49 1.23 3.33 1.27 1.05 0.29 

หมายเหตุ * มนัียสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 

 

ทางดานกลวิธีทางจิตพิสัย ผูเรียนกลุมเกงและกลุมออนใชกลวิธีการใหกำลังใจตัวเองมาก

ที่สุด (M = 3.57, SD = 1.37; M = 3.57, SD = 1.15 ตามลำดับ) รองลงมาคือกลวิธีการใชดนตรี (M 

= 3.18, SD = 1.63; M = 3.43, SD = 1.45 ตามลำดับ) และกลวิธีการลดความวิตกกังวลของตนเอง 

(M = 3.07, SD = 1.52; M = 3.39, SD = 1.40 ตามลำดับ) ในสวนของกลวิธีที่ผูเรียนกลุมเกงและ

กลุมออนใชนอยที่สุดคือการเขียนอนุทินการเรียนรูคำศัพท (M = 1.39, SD = 1.57; M = 1.57, SD = 

1.55 ตามลำดับ) 

 



49 

 

ผลการเปรียบเทียบกลวิธียอยทางดานกลวิธีทางจิตพิสัย พบวาผูเรียนกลุมเกงและกลุมออนมี

กลวิธีการเรียนรูแตกตางกันอยางไมมีนัยสำคัญทางสถิติทุกกลวิธี รายละเอียดขอมูลดังแสดงในตาราง 

10 

 

ตาราง 10 การเปรียบเทียบกลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศส (กลวิธีทางจิตพิสัย) ตามระดับ

 ความสามารถในการเรียนรู 

กลวิธีทางจิตพิสัย 
กลุมเกง กลุมออน 

t Sig. 
M SD M SD 

1. การลดความวิตกกังวลของตนเอง 3.07 1.52 3.39 1.40 -1.78 0.08 

2. การใชดนตร ี 3.18 1.63 3.43 1.45 -1.39 0.17 

3. การใหกำลังใจตัวเอง 3.57 1.37 3.57 1.15 0.02 0.98 

4. การใหรางวัลแกตนเอง 2.95 1.60 3.03 1.46 -0.43 0.67 

5. การเขียนอนุทินการเรียนรูคำศัพท 1.39 1.57 1.57 1.55 -0.89 0.37 

6. การพูดคุยกับผูอ่ืนเกี่ยวกับความรูสึก

ของตนเอง 

2.40 1.65 2.78 1.53 -1.92 0.06 

  

กลาวโดยสรุป จากการทดสอบสมมติฐานพบวาผู เรียนภาษาฝรั่งเศสเปนวิชาเอกใน

ระดับอุดมศึกษาที่มีระดับความสามารถในการเรียนรูภาษาฝรั่งเศสตางกัน มีกลวิธีการเรียนรูคำศัพท

โดยภาพรวมแตกตางกันอยางไมมีนัยสำคัญทางสถิติในทุกดาน อยางไรก็ตามจากการเปรียบเทียบ

กลวิธียอยแตละดาน พบวาผูเรียนภาษาฝรั่งเศสเปนวิชาเอกในระดับอุดมศึกษาที่มีระดับความสามารถ

ในการเรียนรูภาษาฝรั่งเศสตางกัน มีกลวิธีการเรียนรูคำศัพทแตกตางกันอยางมีนัยสำคัญทางสถิติที่

ระดับ .05 จำนวน 13 กลวิธียอย โดยมีรายละเอียดที่นาสังเกตดังน้ี 

 

กลวิธีหลักที่ผูเรียนกลุมเกงใชมากกวาผูเรียนกลุมออนมี 2 กลวิธี คือ กลวิธีปริชานและกลวิธี

อภิปริชาน ดานกลวิธีปริชาน ประกอบดวย 1) การวิเคราะหชนิดของคำ 2) การวิเคราะหหนวยคำเติม 

3) การเปรียบเทียบคำศัพทภาษาฝรั่งเศสกับคำศัพทภาษาอังกฤษ 4) การจดบันทึกในช้ันเรียน และ 5) 

การใชสวนอธิบายคำศัพทในแบบเรียน ดานกลวิธีอภิปริชาน ประกอบดวย 1) การศึกษาอยางคราว ๆ 

และการเช่ือมโยงกับองคความรูเดิม และ 2) การเรียนรูและฝกฝนคำศัพทอยูตลอดเวลา   

 

กลวิธีหลักที่ผูเรียนกลุมออนใชมากกวาผูเรียนกลุมเกงมี 4 กลวิธี คือ กลวิธีการจำ กลวิธี    

ปริชาน กลวิธีอภิปริชาน และกลวิธีทางสังคม ดานกลวิธีการจำ ประกอบดวย 1) การจำความหมาย
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ของคำศัพทจากรูปภาพ และ 2) การมโนภาพรูปของคำศัพท ดานกลวิธีปริชาน ผูเรียนใชกลวิธีการ

วิเคราะหรูปภาพหรืออากัปกิริยาที่ปรากฏ ดานกลวิธีอภิปริชาน ผูเรียนใชกลวิธีการใชสื่อภาษาฝรั่งเศส 

ดานกลวิธีทางสังคม ประกอบดวย 1) การสอบถามคำแปลเปนภาษาที่ 1 จากผูสอน และ 2) การ

สอบถามการถอดความของคำศัพทจากผูสอน 

 

 ผลการวิเคราะหแสดงใหเห็นวาผูเรียนกลุมเกงและกลุมออนมีกลวิธีการเรียนรูแตกตางกัน

อยางไมมีนัยสำคัญทางสถิติในทุกดาน ขอคนพบน้ีสอดคลองกับผลการวิจัยของ พัฐนนท พลหาญ 

(2559) ที่พบวานักศึกษาที่มีความสามารถทางภาษาสูงและนักศึกษาที่มีความสามารถทางภาษาต่ำ ใช

กลวิธีการเรียนรูคำศัพทโดยภาพรวมแตกตางกันอยางไมมีนัยสำคัญทางสถิติ และยังสอดคลองกับ

ผลการวิจัยของ Bristi (2015) ที่ระบุวาผูเรียนที่มีระดับความรูตางกันมีกลวิธีการเรียนรูแตกตางกัน

อยางไมมีนัยสำคัญทางสถิติ นอกจากน้ี ถิรวัฒน ตันทนิส (2557) ยังพบวานักศึกษาที่มีความสามารถ

ในการอานสูงและต่ำใชกลวิธีการเรียนรูคำศัพทโดยรวมไมแตกตางกัน อยางไรก็ตามเมื่อวิเคราะหเปน

รายกลวิธีหลักพบวานักศึกษาที่มีความสามารถในการอานสูงใช consolidating strategies มากกวา

นักศึกษาที่มีความสามารถในการอานต่ำอยางมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 

 

 ในสวนของการเปรียบเทียบกลวิธียอยซึ่งพบความแตกตางอยางมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ 

.05 ระหวางผูเรียนกลุมเกงและผูเรียนกลุมออนน้ัน จะสังเกตไดวากลวิธีที่ผูเรียนกลุมเกงใชมากกวา

ผูเรียนกลุมออนเปนกลวิธีที่เก่ียวของกับการวิเคราะหชนิดของคำและหนวยคำเติม การวิเคราะหเชิง

เปรียบเทียบทางภาษา รวมทั้งกลวิธีที่แสดงใหเห็นถึงความสามารถในการเรียนรูไดดวยตนเอง 

(Learner Autonomy) เชน การจดบันทึกในช้ันเรียน การใชสวนอธิบายคำศัพท การเตรียมบทเรียน

มาลวงหนาโดยการเช่ือมโยงกับองคความรูเดิม และการฝกฝน  

 

 สำหรับกลวิธีที่ผูเรียนกลุมออนใชมากกวาผูเรียนกลุมเกงเปนกลวิธีที่เก่ียวของกับการใช

รูปภาพ การใชสื่อภาษาฝรั่งเศส และการสอบถามจากผูสอน ขอคนพบน้ีอาจจะไมไดหมายความวา

กลวิธีตาง ๆ เหลาน้ีทำใหผูเรียนมีความสามารถในการเรียนรูทางภาษาต่ำ แตแสดงใหเห็นวาผูเรียน

กลุมออนนิยมใชกลวิธีเหลาน้ีในการเรียนรูแตอาจจะยังไมทราบถึงวิธีการใชกลวิธีที่ถูกตองที่จะสงผลให

เกิดประสิทธิภาพในการเรียนรูอยางแทจริง รวมไปถึงอาจจะยังขาดการฝกฝนการใชกลวิธีดังกลาวอยาง

ตอเน่ืองและสม่ำเสมอ เมื่อวิเคราะหกลวิธีที่ผูเรียนกลุมออนนิยมใชแลวพบวาการใชรูปภาพสามารถ

ชวยใหผูเรียนจดจำและเขาใจความหมายของคำศัพทไดงายมากขึ้น ดังที่ ธีรวรา ปลาตะเพียนทอง 

(2562) ไดสรุปไววารูปภาพเปนสิ่งที่ของเกี่ยวกับชีวิตประจำวันของเราเปนอยางมาก รูปภาพมี

ความสำคัญเชนเดียวกับภาษาพูดและภาษาเขียน สามารถนำมาใชในการสื่อสารและสือ่ความหมายไดดี 
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รูปภาพชวยใหจดจำไดดีกวาตัวอักษร และชวยอธิบายสิ่งที่เปนนามธรรมใหเปนรูปธรรมที่ชัดเจนมาก

ย่ิงขึ้น ในสวนของการใชสื่อตาง ๆ สามารถชวยดึงดูดความสนใจของผูเรียนได สำหรับประเด็นน้ี สิตา 

สิทธิรณฤทธ์ิ (2551: 2) กลาววาสื่อการเรียนรูที่ดีเปนกุญแจสำคัญที่จะชวยใหผูเรียนไดมองเห็น ไดยิน

เสียง ไดสัมผัส ทำใหเกิดความเขาใจในแนวคิด เขาใจเน้ือหาไดตรงกัน เกิดมโนภาพอยางชัดเจนย่ิง

กวาการฟงบรรยาย ทำใหผูเรียนเขาใจในสิ่งที่เรียนรวดเร็วขึ้น และสามารถยนระยะเวลาในการเรียนรู

ลงได  นอกจากน้ี  ธัญ เทพ เย็นรมภ  และคณะ (2560: 83) ยังระบุวาการใชสื่ อมัล ติมี เดีย 

(Multimedia) โดยใชเทคโนโลยีคอมพิวเตอรและซอฟตแวรในการสื่อความหมายโดยการผสมผสาน

สื่อหลายชนิดเขาดวยกัน เชน ขอความ กราฟก ภาพเคลื่อนไหว เสียงวีดิทัศน จะสามารถสื่อความคิด

ไปสูผูเรียนไดอยางมีประสิทธิภาพ ในสวนของการใชกลวิธีการสอบถามจากผูสอนแสดงใหเห็นวา

ผูเรียนไวใจและใหความสำคัญตอผูสอนแตยังขาดความสามารถในการเรียนรูดวยตนเองและยังคงตอง

พ่ึงพาผูสอน ในขณะที่  เอษณ ยามาลี และคณะ (2561) ระบุวา การเรียนรูแบบพ่ึงพาตนเอง 

(Autonomous Learning) มีความสำคัญอยางมากตอการพัฒนาความสามารถทางดานภาษาของ

ผูเรียน กลาวคือผูเรียนสามารถมีอิสระทางความคิดในการแกไขปญหาดวยตนเอง สามารถจัดการ

ความรูของตนเอง และสามารถประเมินตนเองได โดยที่ไมตองมีผูสอนคอยปอนขอมูลตาง ๆ ให ซึ่ง

วิธีการเรียนรูในลักษณะน้ีสามารถสนับสนุนใหผูเรียนเกิดการเรียนรูตลอดชีวิต (Lifelong Learning) 

ซึ่งเปนทักษะที่สำคัญในยุคปจจุบันที่เทคโนโลยีมีการพัฒนาอยางรวดเร็ว มีเครื่องมือมากมายที่ชวยให

ผูเรียนไดมีสวนรวมในการเรียนรูอยางสมบูรณ ในขณะเดียวกันผูเรียนก็มีอิสระในการเรียนรู ไมวาจะ

อยูที่ไหนผูเรียนก็สามารถเรียนรูดวยตนเองได    

 

ตอนที่ 4 กลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรัง่เศสตามระดับประสบการณในการเรยีนรู 

 

 การวิเคราะหสวนน้ีเปนการทดสอบสมมติฐานวาผู เรียนภาษาฝรั่งเศสเปนวิชาเอกใน

ระดับอุดมศึกษาที่มีระดับประสบการณในการเรียนรูภาษาฝรั่งเศสตางกัน มีกลวิธีการเรียนรูคำศัพท

แตกตางกัน 

 

 ผลการวิเคราะหพบวา ผูเรียนช้ันปที่ 1 ใชกลวิธีปริชาน และกลวิธีทางสังคมมากที่สุด โดยมี

คาเฉลี่ยเทากัน (M = 3.29, SD = 0.60; M = 3.29, SD = 0.75 ตามลำดับ) รองลงมาคือกลวิธี     

อภิปริชาน (M = 3.27, SD = 0.61) กลวิธีการจำ (M = 3.18, SD = 0.69) และใชกลวิธีทางจิตพิสัย

นอยที่สุด (M = 3.13, SD = 0.92) ผูเรียนช้ันปที่ 2 ใชกลวิธีอภิปริชานมากที่สุด (M = 3.23, SD = 

0.66) รองลงมาคือกลวิธีปริชาน (M = 3.20, SD = 0.52) กลวิธีทางสังคม (M = 3.07, SD = 0.92) 

กลวิธีการจำ (M = 2.84, SD = 0.69) และใชกลวิธีทางจิตพิสัยนอยที่สุด (M = 2.72, SD = 0.97) 
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ผูเรียนช้ันปที่ 3 ใชกลวิธีปริชานมากที่สุด (M = 3.34, SD = 0.49) รองลงมาคือกลวิธีอภิปริชาน (M = 

3.23, SD = 0.64) กลวิธีทางสังคม (M = 3.22, SD = 0.78) กลวิธีการจำ (M = 3.04, SD = 0.62) 

และใชกลวิธีทางจิตพิสัยนอยที่สุด (M = 2.86, SD = 0.93) และผูเรียนช้ันปที่ 4 ใชกลวิธีปริชานมาก

ที่สุด (M = 3.39, SD = 0.56) รองลงมาคือกลวิธีทางสังคม (M = 3.31, SD = 0.78) กลวิธีอภิปริชาน 

(M = 3.20, SD = 0.67) กลวิธีการจำ (M = 3.05, SD = 0.69) และใชกลวิธีทางจิตพิสัยนอยที่สุด (M 

= 2.62, SD = 1.01) 

 

 ผลการเปรียบเทียบกลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศสตามระดับประสบการณในการ

เรียนรูโดยภาพรวมและรายกลวิธีหลักพบวาผูเรียนมีกลวิธีการเรียนรูดานกลวิธีปริชาน กลวิธีอภิปริชาน 

และกลวิธีทางสังคมแตกตางกันอยางไมมีนัยสำคัญทางสถิติ ในขณะที่ผูเรียนมีกลวิธีการเรียนรูดาน

กลวิธีการจำ และกลวิธีทางจิตพิสัยแตกตางกันอยางมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 โดยผูเรียนช้ันปที่ 

1 ใชกลวิธีการจำมากกวาผู เรียนช้ันปที่  2 และใชกลวิธีทางจิตพิสัยมากกวาผู เรียนช้ันปที่  4 

รายละเอียดขอมูลดังแสดงในตาราง 11 

 

ตาราง 11  การเปรียบเทียบกลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศสตามระดับประสบการณในการ

 เรียนรู 

กลวิธีการเรียนรู

คำศพัทภาษาฝรั่งเศส 

ป 1 ป 2 ป 3 ป 4 
F Sig. 

M SD M SD M SD M SD 

1. กลวิธีการจำ 3.18 0.69 2.84 0.69 3.04 0.62 3.05 0.69 3.28* 0.02 

2. กลวิธีปริชาน 3.29 0.60 3.20 0.52 3.34 0.49 3.39 0.56 1.94 0.12 

3. กลวิธีอภิปริชาน 3.27 0.61 3.23 0.66 3.23 0.64 3.20 0.67 0.17 0.92 

4. กลวิธีทางสังคม 3.29 0.75 3.07 0.92 3.22 0.78 3.31 0.78 1.49 0.22 

5. กลวิธีทางจิตพิสัย 3.13 0.92 2.72 0.97 2.86 0.93 2.62 1.01 4.37* 0.00 

ภาพรวม 3.23 0.56 3.01 0.58 3.14 0.55 3.12 0.64 1.77 0.15 

หมายเหตุ * มนัียสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 

  

เมื่อพิจารณากลวิธียอยในแตละดานพบวา ดานกลวิธีการจำ ผูเรียนช้ันปที่ 1 ใชกลวิธีการเนน

ขอความสำคัญมากที่สุด (M = 4.21, SD = 1.13) รองลงมาคือกลวิธีการศึกษาการออกเสียงของคำ 

(M = 4.11, SD = 0.99) และกลวิธีการทองจำหรือจำแนกเพศของคำศัพท (เพศชาย, เพศหญิง) โดย

การพิจารณาจากสวนทายของคำศัพทน้ัน ๆ (M = 4.07, SD = 1.23) ในสวนของกลวิธีที่ผูเรียนช้ันปที่ 

1 ใชนอยที่สุดคือการใชรูปลักษณ (M = 1.59, SD = 1.58) ผูเรียนช้ันปที่  2-4 ใชกลวิธีการเนน
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ขอความสำคัญมากที่สุด (M = 4.40, SD = 0.85; M = 4.44, SD = 0.90; M = 4.28, SD = 0.93 

ตามลำดับ) รองลงมาคือกลวิธีการทองจำหรือจำแนกเพศของคำศัพท (เพศชาย, เพศหญิง) โดยการ

พิจารณาจากสวนทายของคำศัพทน้ัน ๆ (M = 4.05, SD = 0.99; M = 4.20, SD = 1.02; M = 3.90, 

SD = 1.16 ตามลำดับ) และกลวิธีการศึกษาการออกเสียงของคำ (M = 3.75, SD = 1.08; M = 4.00, 

SD = 0.95; M = 3.89, SD = 0.93 ตามลำดับ) ในสวนของกลวิธีที่ผูเรียนช้ันปที่ 2-4 ใชนอยที่สุดคือ

การใชรูปลักษณ (M = 1.13, SD = 1.52; M = 1.53, SD = 1.63; M = 1.04, SD = 1.27 ตามลำดับ)  

 

 ผลการเปรียบเทียบกลวิธียอยดานกลวิธีการจำ พบวาผูเรียนมีกลวิธีการเรียนรูแตกตางกัน

อยางมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 จำนวน 7 กลวิธี คือ 1) การเช่ือมโยงคำศัพทกับคำพองความ  

2) การใชสเกลสำหรับคำคุณศัพทเปรียบระดับได 3) การใชวิธีโลไซ หรือวิธีการจำโดยการกำหนด

ตำแหนง 4) การใชเสียงเพ่ือชวยในการจำ 5) การใชรูปลักษณ 6) การเรียนรูคำศัพทจากสำนวนไป

พรอม ๆ กัน และ 7) การใชตารางอรรถลักษณ รายละเอียดขอมูลดังแสดงในตาราง 12 

 

 จากการเปรียบเทียบเปนรายคูพบวา ผูเรียนช้ันปที่ 4 ใชกลวิธีการเช่ือมโยงคำศัพทกับคำพอง

ความ และการใชสเกลสำหรับคำคุณศัพทเปรียบระดับได มากกวาผูเรียนช้ันปที่ 2 และใชกลวิธีการ

เรียนรูคำศัพทจากสำนวนไปพรอม ๆ กัน มากกวาผูเรียนช้ันปที่ 3 อยางไรก็ตามผูเรียนช้ันปที่ 4 ใช 

กลวิธีการใชรูปลักษณนอยกวาผูเรียนช้ันปที่ 1 และช้ันปที่ 3 การเปรียบเทียบยังแสดงใหเห็นอีกวา

ผูเรียนช้ันปที่ 1 ใชกลวิธีการใชวิธีโลไซ หรือวิธีการจำโดยการกำหนดตำแหนง และกลวิธีการใชเสียง

เพ่ือชวยในการจำมากกวาผูเรียนช้ันปที่ 2 และใชกลวิธีการใชตารางอรรถลักษณมากกวาผูเรียนช้ันปที่ 

2 และช้ันปที่ 4 

    

ตาราง 12  การเปรียบเทียบกลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศส (กลวิธีการจำ) ตามระดับ

 ประสบการณในการเรียนรู 

กลวิธีการจำ 
ป 1 ป 2 ป 3 ป 4 

F Sig. 
M SD M SD M SD M SD 

1. การจำความหมาย

ของคำศัพทจาก

รูปภาพ 

3.63 1.21 3.51 1.14 3.48 1.22 3.48 1.21 0.27 0.85 

2. การใชกระบวน

จินตภาพ 

3.71 1.18 3.58 1.23 3.65 1.05 3.75 1.16 0.32 0.81 
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ตาราง 12 (ตอ)           

กลวิธีการจำ 
ป 1 ป 2 ป 3 ป 4 

F Sig. 
M SD M SD M SD M SD 

3. การเช่ือมโยง

คำศัพทกับกลุมคำ

ชนิดเดียวกัน 

3.77 1.11 3.51 1.27 3.49 1.08 3.56 1.16 0.96 0.41 

4. การเช่ือมโยง

คำศัพทกับคำพอง

ความ 

3.32 1.05 3.19 1.12 3.49 0.93 3.66 1.02 3.35* 0.02 

5. การเช่ือมโยง

คำศัพทกับคำตรง

ขาม 

3.20 1.19 2.82 1.12 3.09 1.02 3.17 1.01 2.04 0.11 

6. การจัดผังคำทาง

ความหมาย 

2.56 1.58 2.05 1.75 2.30 1.44 2.43 1.45 1.53 0.21 

7. การใชสเกล

สำหรับ

คำคุณศัพทเปรียบ

ระดับได 

2.91 1.35 2.45 1.43 2.94 1.19 3.12 1.34 3.78* 0.01 

8. การใชวิธีเพ็ก หรือ

วิธีการจำโดยใช

ระบบหัวหมุด  

2.31 1.60 1.95 1.61 1.94 1.60 1.88 1.54 1.19 0.31 

9. การใชวิธีโลไซ 

หรือวิธีการจำโดย

การกำหนด

ตำแหนง  

3.64 1.17 3.08 1.51 3.18 1.36 3.58 1.29 3.63* 0.01 

10. การจัดกลุมคำ

ศัพทเปนหมวดหมู

เพ่ือศึกษาคำ

เหลาน้ัน 

3.68 1.09 3.39 1.33 3.34 1.15 3.51 1.06 1.30 0.27 
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ตาราง 12 (ตอ)           

กลวิธีการจำ 
ป 1 ป 2 ป 3 ป 4 

F Sig. 
M SD M SD M SD M SD 

11. การจัดกลุมคำ

ศัพทเปนหมวดหมู

แลวบันทึกแยกไว

ในแตละ

หนากระดาษ 

3.36 1.40 2.90 1.47 2.96 1.31 3.04 1.43 1.63 0.18 

12. การใชคำศัพทใหม

ในประโยค 

2.80 1.26 2.62 1.24 2.87 1.21 2.95 1.26 1.07 0.36 

13. การศึกษาการ

สะกดคำ  

3.43 1.26 3.05 1.34 3.30 1.24 3.35 1.25 1.27 0.28 

14. การศึกษาการ

ออกเสียงของคำ 

4.11 0.99 3.75 1.08 4.00 0.95 3.89 0.93 1.81 0.14 

15. การใชเสียงเพ่ือ

ชวยในการจำ 

2.43 1.40 1.69 1.44 2.10 1.40 2.21 1.54 3.49* 0.02 

16. การมโนภาพรูป

ของคำศัพท 

3.71 1.33 3.27 1.60 3.52 1.40 3.65 1.27 1.50 0.22 

17. การเนนขอความ

สำคัญ 

4.21 1.13 4.40 0.85 4.44 0.90 4.28 0.93 0.97 0.41 

18. การใชรูปลักษณ 1.59 1.58 1.13 1.52 1.53 1.63 1.04 1.27 2.95* 0.03 

19. การใชคำสำคัญ 2.57 1.47 2.10 1.63 2.22 1.66 2.02 1.63 1.87 0.13 

20. การทองจำ

หนวยคำเติม 

3.08 1.26 2.95 1.38 3.28 1.25 3.25 1.29 1.14 0.33 

21. การทองจำราก

ศัพท 

2.64 1.43 2.23 1.52 2.61 1.41 2.72 1.52 1.74 0.16 

22. การถอดความ

ความหมายของ

คำ 

2.92 1.30 2.49 1.43 2.76 1.37 2.77 1.44 1.25 0.29 
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ตาราง 12 (ตอ)           

กลวิธีการจำ 
ป 1 ป 2 ป 3 ป 4 

F Sig. 
M SD M SD M SD M SD 

23. การเรียนรูคำศัพท

จากสำนวนไป

พรอม ๆ กัน 

3.44 1.09 3.25 1.10 3.09 1.15 3.55 1.13 2.89* 0.04 

24. การใชกิริยา

ทาทาง

ประกอบการ

เรียนรูคำศัพท 

3.27 1.23 2.74 1.37 3.05 1.42 2.87 1.47 2.11 0.10 

25. การใชตาราง 

อรรถลักษณ 

2.37 1.49 1.79 1.51 2.14 1.59 1.80 1.54 2.73* 0.04 

26. การทองจำหรือ

จำแนกเพศของ

คำศัพท (เพศชาย, 

เพศหญิง) โดยการ

พิจารณาจาก

สวนทายของ

คำศัพทน้ัน ๆ 

4.07 1.23 4.05 0.99 4.20 1.02 3.90 1.16 1.11 0.34 

หมายเหตุ * มนัียสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 

 

 ดานกลวิธีปริชาน ผูเรียนช้ันปที่ 1 ใชกลวิธีการจดบันทึกในช้ันเรียนมากที่สุด (M = 4.08, SD 

= 0.96) รองลงมาคือกลวิธีการวิเคราะหชนิดของคำ (M = 4.04, SD = 0.96) และกลวิธีการเดาจาก

บริบท (M = 4.03, SD = 0.88) ในสวนของกลวิธีที่ผูเรียนช้ันปที่ 1 ใชนอยที่สุดคือการใชพจนานุกรม 

ฝรั่งเศส-ฝรั่งเศส (M = 1.73, SD = 1.14) ผูเรียนช้ันปที่ 2 ใชกลวิธีการจดบันทึกในช้ันเรียนมากที่สุด 

(M = 4.21, SD = 0.86) รองลงมาคือกลวิธีการเปรียบเทียบคำศัพทภาษาฝรั่งเศสกับคำศัพท

ภาษาอังกฤษ (M = 4.19, SD = 0.92) และกลวิธีการวิเคราะหชนิดของคำ (M = 4.18, SD = 0.81) 

ในสวนของกลวิธีที่ผูเรียนช้ันปที่ 2 ใชนอยที่สุดคือการติดปายคำศัพทไวบนวัตถุสิ่งของตาง ๆ (M = 

1.78, SD = 1.53) ผูเรียนช้ันปที่ 3 ใชกลวิธีการจดบันทึกในช้ันเรียนมากที่สุด (M = 4.38, SD = 

0.81) รองลงมาคือกลวิธีการวิเคราะหชนิดของคำ (M = 4.22, SD = 0.86) และกลวิธีการ

เปรียบเทียบคำศัพทภาษาฝรั่งเศสกับคำศัพทภาษาอังกฤษ (M = 3.97, SD = 1.00) ในสวนของกลวิธี
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ที่ผูเรียนช้ันปที่ 3 ใชนอยที่สุดคือการติดปายคำศัพทไวบนวัตถุสิ่งของตาง ๆ (M = 1.97, SD = 1.54) 

ผูเรียนช้ันปที่ 4 ใชกลวิธีการจดบันทึกในช้ันเรียนมากที่สุด (M = 4.30, SD = 0.82) รองลงมาคือ

กลวิธีการวิเคราะหชนิดของคำ (M = 4.25, SD = 0.95) และกลวิธีการเดาจากบริบท (M = 4.12, SD 

= 0.94) ในสวนของกลวิธีที่ผูเรียนช้ันปที่ 4 ใชนอยที่สุดคือการติดปายคำศัพทไวบนวัตถุสิ่งของตาง ๆ 

(M = 1.83, SD = 1.63) 

 

 ผลการเปรียบเทียบกลวิธียอยดานกลวิธีปริชาน พบวาผูเรียนมีกลวิธีการเรียนรูแตกตางกัน

อยางมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 จำนวน 2 กลวิธี คือ 1) การวิเคราะหหนวยคำเติม และ 2) การ

ใชพจนานุกรม ฝรั่งเศส-ฝรั่งเศส รายละเอียดขอมูลดังแสดงในตาราง 13 

 

 จากการเปรียบเทียบเปนรายคูพบวา ผูเรียนช้ันปที่ 4 ใชกลวิธีการวิเคราะหหนวยคำเติม

มากกวาผูเรียนช้ันปที่ 1 และช้ันปที่ 2 นอกจากน้ีผูเรียนช้ันปที่ 3 และช้ันปที่ 4 ยังใชกลวิธีการใช

พจนานุกรม ฝรั่งเศส-ฝรั่งเศสมากกวาผูเรียนช้ันปที่ 1 และช้ันปที่ 2 อีกดวย 

 

ตาราง 13  การเปรียบเทียบกลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศส (กลวิธีปริชาน) ตามระดับ

 ประสบการณในการเรียนรู 

กลวิธีปรชิาน 
ป 1 ป 2 ป 3 ป 4 

F Sig. 
M SD M SD M SD M SD 

1. การวิเคราะหชนิด

ของคำ 

4.04 0.96 4.18 0.81 4.22 0.86 4.25 0.95 0.88 0.45 

2. การวิเคราะห

หนวยคำเติม 

3.25 1.12 3.26 1.23 3.70 1.03 3.91 1.07 7.59* 0.00 

3. การวิเคราะหราก

ศัพท 

2.81 1.35 2.66 1.24 3.20 1.48 2.96 1.52 2.08 0.10 

4. การตรวจสอบคำ

รวมเช้ือสาย 

3.03 1.52 2.79 1.65 2.82 1.41 2.87 1.55 0.35 0.79 

5. การวิเคราะห

รูปภาพหรือ

อากัปกิริยาที่

ปรากฏ 

3.57 1.08 3.70 0.93 3.73 1.13 3.62 1.07 0.39 0.76 
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ตาราง 13 (ตอ)           

กลวิธีปรชิาน 
ป 1 ป 2 ป 3 ป 4 

F Sig. 
M SD M SD M SD M SD 

6. การเดาจากบริบท 4.03 0.88 3.99 0.85 3.92 0.80 4.12 0.94 0.78 0.51 

7. การใชพจนานุกรม 

ฝรั่งเศส-ไทย, 

ไทย-ฝรั่งเศส 

3.68 1.37 3.38 1.41 3.78 1.18 3.65 1.17 1.44 0.23 

8. การใชพจนานุกรม 

ฝรั่งเศส-อังกฤษ, 

อังกฤษ-ฝรั่งเศส 

3.51 1.31 3.82 1.13 3.67 1.21 3.94 0.96 2.29 0.08 

9. การใชพจนานุกรม 

ฝรั่งเศส-ฝรั่งเศส 

1.73 1.14 1.87 1.44 2.48 1.29 2.84 1.28 14.17* 0.00 

10. การเปรียบเทียบ

คำศัพทภาษา

ฝรั่งเศสกับ

คำศัพท

ภาษาอังกฤษ 

4.00 1.00 4.19 0.92 3.97 1.00 4.10 0.92 0.86 0.46 

11. การเขียนซ้ำ ๆ 3.49 1.10 3.42 1.07 3.46 1.10 3.47 1.15 0.07 0.98 

12. การฟงซ้ำ ๆ 2.69 1.08 2.56 1.37 2.68 1.14 2.90 1.31 1.21 0.31 

13. การใชรายการคำ 3.58 1.15 3.58 1.15 3.65 1.16 3.74 1.17 0.52 0.67 

14. การใชบัตรคำ 2.67 1.40 2.10 1.38 2.34 1.46 2.37 1.32 2.10 0.10 

15. การจดบันทึกใน

ช้ันเรียน 

4.08 0.96 4.21 0.86 4.38 0.81 4.30 0.82 1.78 0.15 

16. การใชสวนอธิบาย

คำศัพทใน

แบบเรียน 

3.49 1.06 3.44 1.07 3.51 1.18 3.64 1.03 0.55 0.65 

17. การฟงไฟลเสียง

หรือคลิปเสียง

รายการคำศัพท 

3.13 1.28 2.68 1.46 2.76 1.28 2.84 1.22 1.76 0.16 
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ตาราง 13 (ตอ)           

กลวิธีปรชิาน 
ป 1 ป 2 ป 3 ป 4 

F Sig. 
M SD M SD M SD M SD 

18. การติดปาย

คำศัพทไวบนวัตถุ

สิ่งของตาง ๆ 

2.00 1.48 1.78 1.53 1.97 1.54 1.83 1.63 0.38 0.77 

19. การพกสมุดจด

คำศัพท 

3.51 1.41 3.21 1.30 3.20 1.32 3.12 1.32 1.31 0.27 

หมายเหตุ * มนัียสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 

 

 ดานกลวิธีอภิปริชาน ผูเรียนช้ันปที่ 1 ใชกลวิธีการหากลวิธีการเรียนรูภาษามากที่สุด (M = 

3.97, SD = 0.85) รองลงมาคือกลวิธีการใชสื่อภาษาฝรั่งเศส (M = 3.79, SD = 1.17) และกลวิธีการ

สรางสภาพแวดลอมทางกายภาพที่เหมาะสมตอการเรียนรูคำศัพท (M = 3.69, SD = 1.21) ผูเรียน

ช้ันปที่ 2 ใชกลวิธีการสรางสภาพแวดลอมทางกายภาพที่เหมาะสมตอการเรียนรูคำศัพทมากที่สุด (M 

= 3.74, SD = 1.01) รองลงมาคือกลวิธีการหากลวิธีการเรียนรูภาษา (M = 3.71, SD = 1.09) และ

กลวิธีการทดสอบตนเองดวยแบบทดสอบคำศัพท (M = 3.66, SD = 0.85) ผูเรียนช้ันปที่ 3 ใชกลวิธี

การทดสอบตนเองดวยแบบทดสอบคำศัพทมากที่สุด (M = 3.73, SD = 0.67) รองลงมาคือกล

วิธีการใชสื่อภาษาฝรั่งเศส (M = 3.72, SD = 1.00) และกลวิธีการหากลวิธีการเรียนรูภาษา (M = 

3.67, SD = 1.06) ผูเรียนช้ันปที่ 4 ใชกลวิธีการทดสอบตนเองดวยแบบทดสอบคำศัพทมากที่สุด (M 

= 3.75, SD = 0.75) รองลงมาคือกลวิธีการหากลวิธีการเรียนรูภาษา (M = 3.65, SD = 1.00) และ

กลวิธีการใชสื่อภาษาฝรั่งเศส (M = 3.57, SD = 1.23) ในสวนของกลวิธีที่ผูเรียนช้ันปที่ 1-4 ใชนอย

ที่สุดคือการเตรียมการและการวางแผนการเรียนรูของตนเอง (M = 2.60, SD = 1.23; M = 2.30, SD 

= 1.28; M = 2.51, SD = 1.27; M = 2.42, SD = 1.25 ตามลำดับ) รายละเอียดขอมูลดังแสดงใน

ตาราง 14 

 

 ผลการเปรียบเทียบกลวิธียอยดานกลวิธีอภิปริชาน พบวาผูเรียนมีกลวิธีการเรียนรูแตกตางกัน

อยางมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 จำนวน 1 กลวิธี คือ การศึกษาอยางคราว ๆ และการเช่ือมโยง

กับองคความรูเดิม โดยจากการเปรียบเทียบเปนรายคูพบวาผูเรียนช้ันปที่ 3 ใชกลวิธีดังกลาวมากกวา

ผูเรียนช้ันปที่ 2  
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ตาราง 14  การเปรียบเทียบกลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศส (กลวิธีอภิปริชาน) ตามระดับ

 ประสบการณในการเรียนรู 

กลวิธีอภิปริชาน 
ป 1 ป 2 ป 3 ป 4 

F Sig. 
M SD M SD M SD M SD 

1. การศึกษาอยาง

คราว ๆ และการ

เช่ือมโยงกับองค

ความรูเดิม 

2.95 1.06 2.83 1.20 3.34 1.11 3.08 1.21 2.84* 0.04 

2. การหากลวิธีการ

เรียนรูภาษา 

3.97 0.85 3.71 1.09 3.67 1.06 3.65 1.00 1.78 0.15 

3. การเตรียมการ

และการวาง

แผนการเรียนรู

ของตนเอง 

2.60 1.23 2.30 1.28 2.51 1.27 2.42 1.25 0.80 0.50 

4. การสราง

สภาพแวดลอม

ทางกายภาพที่

เหมาะสมตอการ

เรียนรูคำศัพท 

3.69 1.21 3.74 1.01 3.47 1.27 3.55 1.30 0.86 0.46 

5. การกำหนด

เปาหมายในการ

เรียนรูคำศัพท 

2.77 1.27 2.74 1.23 2.62 1.40 2.69 1.32 0.20 0.89 

6. การเอาใจใส 3.35 0.86 3.13 1.08 2.94 1.20 2.98 1.29 2.10 0.10 

7. การใชสื่อภาษา

ฝรั่งเศส 

3.79 1.17 3.60 1.14 3.72 1.00 3.57 1.23 0.68 0.57 

8. การทดสอบ

ตนเองดวย

แบบทดสอบ

คำศัพท 

3.53 0.76 3.66 0.85 3.73 0.67 3.75 0.75 1.41 0.24 

9. การประเมิน

ตนเอง 

3.60 0.93 3.60 1.02 3.58 0.93 3.50 0.99 0.22 0.88 
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ตาราง 14 (ตอ)           

กลวิธีอภิปริชาน 
ป 1 ป 2 ป 3 ป 4 

F Sig. 
M SD M SD M SD M SD 

10. การใชแบบฝกเติม

คำลงในชองวาง 

2.93 1.09 3.06 1.21 2.95 1.15 2.96 1.13 0.21 0.89 

11. การขามหรือผาน

คำศัพทใหม 

3.00 1.41 3.39 1.14 3.24 1.13 3.25 1.32 1.25 0.29 

12. การเรียนรูและ

ฝกฝนคำศัพทอยู

ตลอดเวลา 

3.09 0.84 3.04 0.87 3.00 0.75 3.04 0.94 0.15 0.93 

หมายเหตุ * มนัียสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 

 

ดานกลวิธีทางสังคม ผูเรียนช้ันปที่ 1 ใชกลวิธีการสอบถามความหมายของคำศัพทจากเพ่ือน

รวมช้ันเรียนมากที่สุด (M = 3.68, SD = 1.22) รองลงมาคือกลวิธีการพัฒนาความเขาใจทาง

วัฒนธรรม (M = 3.63, SD = 1.01) และกลวิธีการสอบถามคำแปลเปนภาษาที่ 1 จากผูสอน (M = 

3.59, SD = 1.08) ผูเรียนช้ันปที่ 2 ใชกลวิธีการสอบถามคำแปลเปนภาษาที่ 1 จากผูสอน และการ

สอบถามประโยคที่ประกอบดวยคำศัพทใหมจากผูสอนมากที่สุด โดยมีคาเฉลี่ยเทากัน (M = 3.55, SD 

= 1.32; M = 3.55, SD = 1.19 ตามลำดับ) รองลงมาคือกลวิธีการสอบถามความหมายของคำศัพท

จากเพ่ือนรวมช้ันเรียน (M = 3.48, SD = 1.25) ผูเรียนช้ันปที่ 3 ใชกลวิธีการสอบถามความหมายของ

คำศัพทจากเพ่ือนรวมช้ันเรียนมากที่สุด (M = 3.89, SD = 1.10) รองลงมาคือกลวิธีการสอบถาม

ประโยคที่ประกอบดวยคำศัพทใหมจากผูสอน (M = 3.57, SD = 1.24) และกลวิธีการสอบถามคำ

แปลเปนภาษาที่  1 จากผูสอน (M = 3.54, SD = 1.20) ผู เรียนช้ันปที่  4 ใชกลวิธีการสอบถาม

ความหมายของคำศัพทจากเพ่ือนรวมช้ันเรียนมากที่สุด (M = 3.87, SD = 1.02) รองลงมาคือกลวิธี

การสอบถามคำแปลเปนภาษาที่ 1 จากผูสอน (M = 3.74, SD = 0.99) และกลวิธีการสอบถาม

ประโยคที่ประกอบดวยคำศัพทใหมจากผูสอน (M = 3.72, SD = 1.28) ในสวนของกลวิธีที่ผูเรียนช้ัน

ปที่ 1-4 ใชนอยที่สุดคือการตรวจสอบความถูกตองของบัตรคำหรือรายการคำของผูเรียนโดยผูสอน 

(M = 2.55, SD = 1.58; M = 2.13, SD = 1.60; M = 2.10, SD = 1.68; M = 2.28, SD = 1.62 

ตามลำดับ) รายละเอียดขอมูลดังแสดงในตาราง 15  

 

ผลการเปรียบเทียบกลวิธียอยดานกลวิธีทางสังคม พบวาผูเรียนมีกลวิธีการเรียนรูแตกตางกัน

อยางมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 จำนวน 1 กลวิธี คือ การทำกิจกรรมกลุมกับเพ่ือนรวมช้ันเรียน
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เพ่ือคนหาความหมายของคำศัพท โดยจากการเปรียบเทียบเปนรายคูพบวาผูเรียนช้ันปที่ 1 ใชกลวิธี

ดังกลาวมากกวาผูเรียนช้ันปที่ 2 

 

ตาราง 15  การเปรียบเทียบกลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศส (กลวิธีทางสังคม) ตามระดับ

 ประสบการณในการเรียนรู 

กลวิธีทางสังคม 
ป 1 ป 2 ป 3 ป 4 

F Sig. 
M SD M SD M SD M SD 

1. การสอบถามคำ

แปลเปนภาษาที่ 

1 จากผูสอน 

3.59 1.08 3.55 1.32 3.54 1.20 3.74 0.99 0.59 0.62 

2. การสอบถามการ

ถอดความของ

คำศัพทจากผูสอน 

3.55 1.02 3.43 1.31 3.53 1.06 3.52 1.18 0.16 0.92 

3. การสอบถามคำ

พองความจาก

ผูสอน 

3.12 1.17 3.17 1.21 3.51 1.10 3.50 1.18 2.63 0.05 

4. การสอบถาม

ประโยคที่

ประกอบดวย

คำศัพทใหมจาก

ผูสอน 

3.35 1.20 3.55 1.19 3.57 1.24 3.72 1.28 1.30 0.27 

5. การสอบถาม

ความหมายของ

คำศัพทจากเพ่ือน

รวมช้ันเรียน 

3.68 1.22 3.48 1.25 3.89 1.10 3.87 1.02 2.28 0.08 

6. การทำกิจกรรม

กลุมกับเพ่ือนรวม

ช้ันเรียนเพ่ือคนหา

ความหมายของ

คำศัพท 

3.23 1.24 2.60 1.44 2.90 1.41 2.97 1.29 2.84* 0.04 
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ตาราง 15 (ตอ)           

กลวิธีทางสังคม 
ป 1 ป 2 ป 3 ป 4 

F Sig. 
M SD M SD M SD M SD 

7. การทำกิจกรรม

กลุมกับเพ่ือนรวม

ช้ันเรียนเพ่ือฝกฝน

การใชคำศัพท 

3.15 1.27 2.58 1.46 2.81 1.39 3.03 1.25 2.70 0.05 

8. การตรวจสอบ

ความถูกตองของ

บัตรคำหรือ

รายการคำของ

ผูเรียนโดยผูสอน 

2.55 1.58 2.13 1.60 2.10 1.68 2.28 1.62 1.21 0.31 

9. การมีปฏิสัมพันธ

กับเจาของภาษา 

3.07 1.28 2.96 1.39 2.90 1.19 3.10 1.38 0.42 0.74 

10. การพัฒนาความ

เขาใจทาง

วัฒนธรรม 

3.63 1.01 3.27 1.39 3.48 1.04 3.40 1.40 1.10 0.35 

หมายเหตุ * มนัียสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 

 

ดานกลวิธีทางจิตพิสัย ผูเรียนช้ันปที่ 1 ใชกลวิธีการใหกำลังใจตัวเองมากที่สุด (M = 3.79, 

SD = 1.21) รองลงมาคือกลวิธีการลดความวิตกกังวลของตนเอง และกลวิธีการใชดนตรี โดยมี

คาเฉลี่ยเทากัน (M = 3.60, SD = 1.32; M = 3.60, SD = 1.60 ตามลำดับ) ผูเรียนช้ันปที่ 2 ใชกลวิธี

การใหกำลังใจตัวเองมากที่สุด (M = 3.60, SD = 1.44) รองลงมาคือกลวิธีการใชดนตรี (M = 3.25, 

SD = 1.70) และกลวิธีการลดความวิตกกังวลของตนเอง (M = 3.23, SD = 1.53) ผูเรียนช้ันปที่ 3 ใช

กลวิธีการใหกำลังใจตัวเองมากที่สุด (M = 3.47, SD = 1.25) รองลงมาคือกลวิธีการลดความวิตก

กังวลของตนเอง (M = 3.27, SD = 1.35) และกลวิธีการใชดนตรี (M = 3.11, SD = 1.58) ผูเรียนช้ัน

ปที่ 4 ใชกลวิธีการใหกำลังใจตัวเองมากที่สุด (M = 3.46, SD = 1.32) รองลงมาคือกลวิธีการใชดนตรี 

(M = 3.10, SD = 1.47) และกลวิธีการลดความวิตกกังวลของตนเอง (M = 2.69, SD = 1.58) ใน

สวนของกลวิธีที่ผูเรียนช้ันปที่ 1-4 ใชนอยที่สุดคือการเขียนอนุทินการเรียนรูคำศัพท (M = 1.75, SD 

= 1.64; M = 1.17, SD = 1.39; M = 1.51, SD = 1.58; M = 1.37, SD = 1.60 ต าม ล ำ ดั บ ) 

รายละเอียดขอมลูดังแสดงในตาราง 16  
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ผลการเปรียบเทียบกลวิธียอยดานกลวิธีทางจิตพิสัย พบวาผูเรียนมีกลวิธีการเรียนรูแตกตาง

กันอยางมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 จำนวน 1 กลวิธี คือ การลดความวิตกกังวลของตนเอง โดย

จากการเปรียบเทียบเปนรายคูพบวาผูเรียนช้ันปที่ 1 ใชกลวิธีดังกลาวมากกวาผูเรียนช้ันปที่ 4 

 

ตาราง 16  การเปรียบเทียบกลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศส (กลวิธีทางจิตพิสัย) ตามระดับ

 ประสบการณในการเรียนรู 

กลวิธีทางจิตพิสัย 
ป 1 ป 2 ป 3 ป 4 

F Sig. 
M SD M SD M SD M SD 

1. การลดความวิตก

กังวลของตนเอง 

3.60 1.32 3.23 1.53 3.27 1.35 2.69 1.58 6.07* 0.00 

2. การใชดนตร ี 3.60 1.60 3.25 1.70 3.11 1.58 3.10 1.47 1.73 0.16 

3. การใหกำลังใจ

ตัวเอง 

3.79 1.21 3.60 1.44 3.47 1.25 3.46 1.32 1.09 0.35 

4. การใหรางวัลแก

ตนเอง 

3.29 1.44 2.94 1.62 3.10 1.46 2.67 1.64 2.58 0.05 

5. การเขียนอนุทิน

การเรียนรูคำศัพท 

1.75 1.64 1.17 1.39 1.51 1.58 1.37 1.60 1.85 0.14 

6. การพูดคุยกับผูอ่ืน

เกี่ยวกับความรูสึก

ของตนเอง 

2.76 1.62 2.14 1.68 2.70 1.59 2.45 1.58 2.32 0.07 

หมายเหตุ * มนัียสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 

 

 กลาวโดยสรุป จากการทดสอบสมมติฐานพบวาผู เรียนภาษาฝรั่งเศสเปนวิชาเอกใน

ระดับอุดมศึกษาที่มีระดับประสบการณในการเรียนรูภาษาฝรั่งเศสตางกัน มีกลวิธีการเรียนรูคำศัพท

โดยภาพรวมแตกตางกันอยางไมมีนัยสำคัญทางสถิติ ยกเวนกลวิธีการจำ และกลวิธีทางจิตพิสัย โดย

ผูเรียนช้ันปที่ 1 ใชกลวิธีการจำมากกวาผูเรียนช้ันปที่ 2 และใชกลวิธีทางจิตพิสัยมากกวาผูเรียนช้ันปที่ 

4 นอกจากน้ี จากการเปรียบเทียบกลวิธียอยแตละดาน พบวาผูเรียนภาษาฝรั่งเศสเปนวิชาเอกใน

ระดับอุดมศึกษาที่มีระดับประสบการณในการเรียนรูภาษาฝรั่งเศสตางกัน มีกลวิธีการเรียนรูคำศัพท

แตกตางกันอยางมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 จำนวน 12 กลวิธียอย โดยมีรายละเอียดที่นาสังเกต

ดังน้ี 
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ผูเรียนช้ันปที่ 4 ซึ่งมีระดับประสบการณในการเรียนรูภาษาฝรั่งเศสมากที่สุด ใชกลวิธีตาง ๆ 

ดังตอไปน้ีมากกวาผูเรียนช้ันปอ่ืน ประกอบดวย 1) การเช่ือมโยงคำศัพทกับคำพองความ 2) การใช

สเกลสำหรับคำคุณศัพทเปรียบระดับได 3) การเรียนรูคำศัพทจากสำนวนไปพรอม ๆ กัน 4) การ

วิเคราะหหนวยคำเติม และ 5) การใชพจนานุกรม ฝรั่งเศส-ฝรั่งเศส นอกจากน้ีผูเรียนช้ันปที่ 3 ซึ่งก็ถือ

ไดวามีระดับประสบการณในการเรียนรูภาษาฝรั่งเศสมากเชนกัน ใชกลวิธีการศึกษาอยางคราว ๆ และ

การเช่ือมโยงกับองคความรูเดิมมากกวาผูเรียนช้ันปอ่ืน  

 

ในขณะที่ผูเรียนช้ันปที่ 1 ซึ่งมีระดับประสบการณในการเรียนรูภาษาฝรั่งเศสนอยที่สุด ใช

กลวิธีตาง ๆ ดังตอไปน้ีมากกวาผูเรียนช้ันปอ่ืน ประกอบดวย 1) การใชวิธีโลไซ หรือวิธีการจำโดยการ

กำหนดตำแหนง 2) การใชเสียงเพ่ือชวยในการจำ 3) การใชรูปลักษณ 4) การใชตารางอรรถลักษณ  

5) การทำกิจกรรมกลุมกับเพ่ือนรวมช้ันเรียนเพ่ือคนหาความหมายของคำศัพท และ 6) การลดความ

วิตกกังวลของตนเอง 

 

เมื่อพิจารณาโดยภาพรวมจะพบวาขอคนพบในสวนน้ีมีความสอดคลองและใกลเคียงกับ

ผลการวิจัยของ นารีรัตน วัฒนเวฬุ (2560) ที่พบวานักศึกษาที่มีช้ันปการศึกษาตางกันมีกลวิธีการ

เรียนรูคำศัพทใหมแตกตางกันอยางมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 ทั้งน้ีเน่ืองจากนักศึกษาช้ันปสูงมี

ความรูและวงคำศัพทมากกวา ไดเรียนรูวิธีการหรือเทคนิคการเรียนรูคำศัพทกับผูสอนหลายคนมากกวา 

และจำนวนรายวิชาที่เรียนมีมากกวานักศึกษาช้ันปต่ำ เปนตน จากเหตุผลเหลาน้ีทำใหมีกลวิธีในการ

เรียนรูคำศัพทหลากหลายมากกวา นอกจากน้ีผลการวิจัยของ วรวรรณ วงศศรีวิวัฒน (2563) ยังพบวา

นักศึกษาช้ันปที่  1-3 ใชทุกกลวิธีไมแตกตางกันยกเวนกลวิธีในการคนพบ (determination 

strategies) เทาน้ันที่นักศึกษาช้ันปที่ 2 ใชนอยกวาช้ันปอ่ืนอยางมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05  

 

สำหรับผลการศึกษาในครั้งน้ีจะเห็นถึงความแตกตางอยางชัดเจนของการใชกลวิธีการเรียนรู

คำศัพทระหวางผูเรียนช้ันปที่ 1 และช้ันปที่ 4 ซึ่งมีประสบการณในการเรียนรูภาษาฝรั่งเศสแตกตาง

กันอยางชัดเจนเชนเดียวกัน ผูเรียนช้ันปที่ 1 ใชกลวิธีการจำและกลวิธีทางจิตพิสัยมากกวาอยางมี

นัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 และเมื่อพิจารณาในระดับกลวิธียอยจะพบวากลวิธีดานการจำจะเปน

กลวิธีที่จำเปนตองใชอุปกรณหรือเทคนิคเพ่ือชวยในการจำ เชน ตองใชสถานที่ที่รูจักและจำไดเปน

อยางดีมาชวยใหจำคำศัพทไดงายมากขึ้น การใชเสียงหรือการใชปากกาวาดรูปลายเสนลอมรอบ

คำศัพทเพ่ือชวยในการเรียนรูคำศัพท ทั้งน้ีเปนไปไดวาผูเรียนช้ันปที่ 1 เพ่ิงจะเปลี่ยนผานจากการเปน

นักเรียนในระดับมัธยมศึกษามาเปนนักศึกษาระดับมหาวิทยาลัยซึ่งวิธีการสอนของอาจารยรวมไปถึง

เน้ือหาการเรียนจะแตกตางจากระดับมัธยมศึกษาเปนอยางมาก สงผลใหผูเรียนช้ันปที่ 1 อาจจะยังไม
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คุนชินกับรูปแบบดังกลาวและกำลังอยูในชวงการปรับตัว ดังน้ันการใชอุปกรณหรือเทคนิคบางอยาง

เพ่ือชวยในการจำจะสามารถชวยกระตุนและสรางแรงจูงใจในการเรียนรูได นอกจากน้ีดวยสภาพ

สังคมและสิ่งแวดลอมที่เปลี่ยนแปลงไปจากระดับมัธยมศึกษาตอนปลายอยางมากอาจจะสงผลให

ผูเรียนช้ันปที่ 1 เกิดความวิตกกังวลในการเรียน ดังน้ันจึงจำเปนตองใชกลวิธีการลดความวิตกกังวล

ของตนเองมากกวาผูเรียนช้ันปอ่ืน ๆ รวมไปถึงการทำกิจกรรมกลุมกับเพ่ือนรวมช้ันเรียนสามารถสราง

ความสนุกสนาน สรางแรงกระตุน และสรางแรงจูงใจในการเรียนรูไดเปนอยางดี อีกทั้งยังสามารถชวย

ลดความวิตกกังวลของตนเองไดดวย ในสวนของผูเรียนช้ันปที่ 4 เปนกลุมผูเรียนที่มีประสบการณใน

การเรียนรูมามากแลว มีความเช่ียวชาญทางดานภาษามากกวาผูเรียนช้ันปที่ 1 รวมไปถึงเน้ือหา

โดยทั่วไปของบทเรียนของช้ันปที่ 4 มีความยาก ละเอียด และลึกซึ้งเน่ืองจากเปนช้ันปสุดทาย คำศัพท

ที่ตองเรียนอยูในระดับสูง ดังน้ันกลวิธีที่ผูเรียนกลุมน้ีนิยมใชอยางโดดเดนจึงเปนการจำโดยเนนการคิด

วิเคราะห และการใชพจนานุกรมฝรั่งเศส-ฝรั่งเศส          
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สรุปผลและขอเสนอแนะการวิจัย 

 

สรุปผลการวิจัย 

 

การวิจัยครั้งน้ีมุงเนนศึกษากลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศสของผูเรียนระดับอุดมศึกษา 

และเปรียบเทียบความแตกตางในการใชกลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศสของผูเรียนระดับ 

อุดมศึกษาจำแนกตามระดับความสามารถในการเรียนรูภาษาฝรั่งเศสและระดับประสบการณในการ

เรียนรูภาษาฝรั่งเศส 

 

ผลการวิจัยโดยภาพรวมพบวาผูเรียนสวนใหญใชกลวิธีปริชานมากที่สุด รองลงมาคือกลวิธี 

อภิปริชาน และกลวิธีทางสังคมซึ่งมีคาเฉลี่ยเทากัน กลวิธีการจำ และใชกลวิธีทางจิตพิสัยนอยที่สุด 

เมื่อพิจารณากลวิธียอยในแตละดานพบวา ดานกลวิธีปริชาน ผูเรียนใชกลวิธีการจดบันทึกในช้ันเรียน

มากที่สุด ดานกลวิธีอภิปริชาน ผูเรียนใชกลวิธีการหากลวิธีการเรียนรูภาษามากที่สุด ดานกลวิธีทาง

สังคม ผูเรียนใชกลวิธีการสอบถามความหมายของคำศัพทจากเพ่ือนรวมช้ันเรียนมากที่สุด ดานกลวิธี

การจำ ผูเรียนใชกลวิธีการเนนขอความสำคัญมากที่สุด และดานกลวิธีทางจิตพิสัย ผูเรียนใชกลวิธีการ

ใหกำลังใจตัวเองมากที่สุด 

 

ผลการเปรียบเทียบกลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศสตามระดับความสามารถในการ

เรียนรูโดยภาพรวมและรายกลวิธีหลักพบวาผูเรียนกลุมเกงและกลุมออนมีกลวิธีการเรียนรูแตกตางกัน

อยางไมมีนัยสำคัญทางสถิติในทุกดาน อยางไรก็ตามจากการเปรียบเทียบกลวิธียอยแตละดาน พบวา

ผูเรียนภาษาฝรั่งเศสเปนวิชาเอกในระดับอุดมศึกษาที่มีระดับความสามารถในการเรียนรูภาษาฝรั่งเศส

ตางกัน มีกลวิธีการเรียนรูคำศัพทแตกตางกันอยางมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 จำนวน 13 กลวิธี

ยอย โดยจะสังเกตไดวากลวิธีที่ผูเรียนกลุมเกงใชมากกวาผูเรียนกลุมออนเปนกลวิธีที่เก่ียวของกับการ

วิเคราะหชนิดของคำและหนวยคำเติม การวิเคราะหเชิงเปรียบเทียบทางภาษา รวมไปถึงกลวิธีที่แสดง

ใหเห็นถึงพฤติกรรมการเปนผูที่สามารถเรียนรูไดดวยตนเอง (Learner Autonomy) ซึ่งประกอบดวย 

การจดบันทึกในช้ันเรียน การใชสวนอธิบายคำศัพท การเตรียมบทเรียนมาลวงหนาโดยการเช่ือมโยง

กับองคความรูเดิม และการฝกฝน ในขณะที่กลวิธีที่ผูเรียนกลุมออนใชมากกวาผูเรียนกลุมเกงเปน

กลวิธีที่เกี่ยวของกับการใชรูปภาพ การใชสื่อภาษาฝรั่งเศส และการสอบถามจากผูสอน 

 

ผลการเปรียบเทียบกลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศสตามระดับประสบการณในการ

เรียนรูโดยภาพรวมและรายกลวิธีหลักพบวาผูเรียนมีกลวิธีการเรียนรูดานกลวิธีปริชาน กลวิธีอภิปริชาน 
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และกลวิธีทางสังคมแตกตางกันอยางไมมีนัยสำคัญทางสถิติ ในขณะที่ผูเรียนมีกลวิธีการเรียนรูดาน

กลวิธีการจำ และกลวิธีทางจิตพิสัยแตกตางกันอยางมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 โดยผูเรียนช้ันปที่ 

1 ใชกลวิธีการจำมากกวาผูเรียนช้ันปที่ 2 และใชกลวิธีทางจิตพิสัยมากกวาผูเรียนช้ันปที่ 4 นอกจากน้ี

จากการเปรียบเทียบกลวิธียอยแตละดาน พบวาผูเรียนภาษาฝรั่งเศสเปนวิชาเอกในระดับอุดมศึกษาที่

มีระดับประสบการณในการเรียนรูภาษาฝรั่งเศสตางกัน มีกลวิธีการเรียนรูคำศัพทแตกตางกันอยางมี

นัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 จำนวน 12 กลวิธียอย และเมื่อพิจารณาในระดับกลวิธียอยจะพบวา

กลวิธีทางดานการจำที่ผูเรียนช้ันปที่ 1 ใชจะเปนกลวิธีที่จำเปนตองใชอุปกรณหรือเทคนิคเพ่ือชวยใน

การจำ รวมไปถึงการทำกิจกรรมกลุม และการลดความวิตกกังวลของตนเอง สำหรับผูเรียนช้ันปที่ 4 

กลวิธีที่นิยมใชอยางโดดเดนคือการจำโดยเนนการคิดวิเคราะห และการใชพจนานุกรมฝรั่งเศส-

ฝรั่งเศส 

 

ขอเสนอแนะสำหรับการนำผลการวิจัยไปใชในการจัดการเรียนการสอน 

 

 จากการทบทวนวรรณกรรมที่เก่ียวของและผลที่ไดจากการวิจัยในครั้งน้ี ผูวิจัยเสนอแนวทาง

สำหรับการนำผลการวิจัยไปใชในการจัดการเรียนการสอนภาษาฝรั่งเศสไดดังน้ี 

 

 1. โดยภาพรวมผูสอนควรจัดการเรียนการสอนโดยประยุกตใชกลวิธีการเรียนรูคำศัพทที่

หลากหลายและครอบคลุมทั้ง 5 กลวิธีหลัก คือ 1) กลวิธีการจำ 2) กลวิธีปริชาน 3) กลวิธีอภิปริชาน 

4) กลวิธีทางสังคม และ 5) กลวิธีทางจิตพิสัย โดยอาจพิจารณาเลือกกลวิธียอยที่ผูเรียนนิยมใชเปน

อันดับแรก ๆ มาใชในการจัดการเรียนการสอน เชน การใหผูเรียนใชปากกาเนนขอความสำคัญเพ่ือ

การทองจำคำศัพท การใหผูเรียนจดบันทึกในช้ันเรียน การใหผูเรียนไดคนหากลวิธีการเรียนรูของ

ตนเอง การทำกิจกรรมกลุมเพ่ือใหผูเรียนไดแลกเปลี่ยนองคความรูในกลุมเพ่ือน และการใหเวลา

ผูเรียนไดคิดทบทวนและใหกำลังใจตัวเอง เปนตน นอกจากน้ีผูสอนควรชวยใหผูเรียนตระหนักถึง

เปาหมายการใชกลวิธีการเรียนรูคำศัพทที่หลากหลาย ทั้งน้ีเพ่ือใหผูเรียนไดทำความรูจักและมีโอกาส

ฝกฝนการใชกลวิธีการเรียนรูตาง ๆ อยางถูกวิธีเพ่ือใหบรรลุผลลัพธการเรียนรูที่คาดหวังของแตละ

รายวิชาและของหลักสูตร อยางไรก็ตามพึงตระหนักวาผูเรียนหน่ึงคนไมจำเปนตองใชกลวิธีทุกดาน

หรือทุกกลวิธียอยในการเรียนรูคำศัพท ดังน้ันการที่ผูสอนนำเสนอกลวิธีการเรียนรูที่หลากหลายจะทำ

ใหผูเรียนไดมีโอกาสเลือกใชกลวิธีที่เหมาะสมกับระดับความรูความสามารถและระดับประสบการณใน

การเรียนรูของตนเอง ดังที่ สิรจิตต เดชอมรชัย และ ชนยา ดานสวัสด์ิ (2559) ไดใหขอเสนอแนะวา

ควรสงเสริมใหผูเรียนรูจักใชกลวิธีการเรียนรูที่หลากหลายและฝกฝนอยางสม่ำเสมอเพ่ือใหสามารถ

แกปญหาการเรียนของตนและรูจักใชกลวิธีการเรียนที่จะนำไปสูความสำเร็จในการเรียนของตนได 
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นอกจากน้ี Cornaire (2001 อางถึงใน สิรจิตต เดชอมรชัย, 2564) ไดเสนอวิธีการฝกฝนกลวิธีการ

เรียนรูภาษาตางประเทศเพ่ือชวยในการพัฒนาผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนของผูเรียนประกอบดวย 3 

รูปแบบ คือ 1) การใหผูเรียนทำแบบฝกหัดที่ตองใชกลวิธีการเรียนตาง ๆ โดยไมมีการระบุช่ือกลวิธี 

หรือบอกประเภทใหผูเรียนทราบ 2) การใหผูเรียนรูจักกลวิธีการเรียนประเภทตาง ๆ รวมทั้งประโยชน

ของกลวิธีการเรียนน้ัน ๆ และ 3) การใหผูเรยีนไดมีโอกาสเปรียบเทียบและประเมินประสิทธิภาพของ

กลวิธีการเรียนตาง ๆ ที่แตกตางกัน    

 

 2. การจัดการเรียนรูเชิงรุก (Active Learning) เปนรูปแบบการจัดการเรียนการสอนที่งานวิจัย

สวนใหญแนะนำ (ศิริมา ปุรินทราภิบาล และ กานดา เหลาปยะบุตร, 2560; กนกวรรณ บุญเดช, 

2561) ดังน้ันในการออกแบบกิจกรรมการเรียนการสอนเพ่ือพัฒนากลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษา

ฝรั่งเศส ผูสอนควรประยุกตใชแนวทางการจัดการเรียนรูเชิงรุก เชน การจัดการเรียนรูโดยใชกิจกรรม

เป นฐาน (activity-based learning) การจัดการเรียนรู โดยใช ช้ินงานเป นฐาน (task-based 

learning) หรือ การจัดการเรียนรูเชิงรุกแบบรวมมือ (co-operative learning) เปนตน ประกอบกับ

การจัดกิจกรรมการเรียนรูที่หลากหลายทั้งกิจกรรมเด่ียว กิจกรรมคู และกิจกรรมกลุม เพ่ือกระตุน

และสรางแรงจูงใจในการเรียนรู รวมไปถึงเพ่ือสงเสริมใหเกิดการเรียนรูดวยตนเอง (Learning 

Autonomy) ซึ่งเปนเปาหมายหน่ึงของการจัดการศึกษาตลอดชีวิต (Lifelong Learning)     

 

 3. ผลการวิจัยในครั้งน้ีทำใหทราบวาผูเรียนกลุมออนมีการใชกลวิธีการเรียนรูคำศัพทที่

เก่ียวของกับการใชรูปภาพ การใชสื่อภาษาฝรั่งเศส และการสอบถามจากผูสอนมากกวาผูเรียนกลุม

เกง ดังน้ันสำหรับผูเรียนกลุมน้ี ผูสอนควรออกแบบกิจกรรมการเรียนรูเชิงรุกโดยเนนการใชสื่อการ

เรียนการสอนที่ประกอบไปดวยรูปภาพ สื่อมัลติมีเดียภาษาฝรั่งเศสตาง ๆ เชน คลิปเสียง คลิปวิดีโอ 

โดยอาจใชคลิปวิดีโอจากเว็บไซตยูทูป เปนตน จัดทำแบบฝกหัดออนไลนหรือในรูปแบบโปรแกรม

ประยุกต (application) บนโทรศัพทมือถือเพ่ือการเรียนรูคำศัพททั้งน้ีเพ่ือใหนักศึกษาไดมีโอกาส

ฝกฝนดวยตนเองตลอดเวลา อีกทั้งผูสอนควรจัดเตรียมชวงเวลาเพ่ือใหคำปรึกษาแกผูเรียนนอก

หองเรียน นอกจากน้ี อัญชลี ภิญโญพรสวัสด์ิ (2560) ไดเสนอแนะไววาผูสอนควรนำกลวิธีการเรียนรู

คำศัพทที่ผูเรียนกลุมเกงนิยมใช มาประยุกตใชในการจัดการเรียนการสอนใหมากขึ้นเพ่ือเปนการ

สนับสนุนใหผูเรียนกลุมออนไดใชกลวิธีการเรียนรูคำศัพทที่ผูเรียนกลุมเกงนิยมใช ซึ่งอาจทำใหผูเรียน

กลุมออนมีผลการเรียนสูงขึ้นได เชน การสรางแบบฝกหัดงาย ๆ เพ่ือใหผูเรียนกลุมออนไดฝกวิเคราะห

ชนิดของคำ รวมไปถึงการวิเคราะหเชิงเปรียบเทียบทางภาษาโดยการลองหาจุดรวมที่เหมือนกันและ

ขอแตกตางระหวางภาษาไทยซึ่งเปนภาษาแมกับภาษาฝรั่งเศส ทั้งในดานเสียง โครงสรางภาษา และ

ระบบความหมาย เปนตน   
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 4. สำหรับกลวิธีที่ผูเรียนกลุมเกงใชมากกวาผูเรียนกลุมออนอยางมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ 

.05 คือกลวิธีที่เก่ียวของกับการวิเคราะหชนิดของคำและหนวยคำเติม การวิเคราะหเชิงเปรียบเทียบ

ทางภาษา รวมไปถึงกลวิธีที่แสดงใหเห็นถึงพฤติกรรมการเปนผูที่สามารถเรียนรูไดดวยตนเอง 

(Learner Autonomy) ดังน้ันในการออกแบบกิจกรรมการเรียนการสอนสำหรับผูเรียนกลุมเกง 

ผูสอนควรใชการจัดการเรียนรูเชิงรุกโดยเนนใหผูเรียนไดฝกคิด วิเคราะห และเปรียบเทียบเพ่ือการ

เรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศส ทั้งน้ีแนวทางการจัดการเรียนการสอนดังกลาวจะย่ิงชวยทำใหผูเรียนได

เรียนรูคำศัพทยากและมีความหมายลึกซึ้งไดมากขึ้น ซึ่งจะสงผลใหผูเรียนมีศักยภาพและความ

เช่ียวชาญทางดานภาษาฝรั่งเศสมากย่ิงขึ้น นอกจากน้ีการจัดทำแบบฝกหัดออนไลนหรือในรูปแบบ

โปรแกรมประยุกต (application) บนโทรศัพทมือถือสามารถชวยพัฒนาการเรียนรูของผูเรียนกลุมเกง

ไดเปนอยางดีดวยเชนเดียวกันเน่ืองจากผูเรียนกลุมน้ีมีความสามารถในการเรียนรูไดดวยตนเอง 

อยางไรก็ตามในทางปฏิบัติ การจัดการเรียนการสอนภาษาฝรั่งเศสในแตละรายวิชาจะมีทั้งผูเรียนกลุม

เกงและกลุมออนเรียนรวมกันและทำกิจกรรมรวมกัน ดังน้ันจึงมีความจำเปนอยางมากที่ผูสอนจะตอง

นำเสนอกลวิธีการเรียนรูที่หลากหลายผานกิจกรรมการเรียนรูตาง ๆ เพ่ือใหผูเรียนไดคนหาวิธีการ

เรียนรูที่เหมาะสมกับตนเองมากที่สุด สิรจิตต เดชอมรชัย (2564) ไดใหขอเสนอแนะสำหรับกลวิธีการ

คนหาวิธีการเรียนรูที่เหมาะสมไว 3 ประการ คือ 1) ใหผูเรียนลองใชวิธีการเรียนรูในรูปแบบตาง ๆ ให

หลากหลาย 2) ใหผูเรียนถามผูอ่ืนวาใชเทคนิคอะไรบางในการเรียนรู และ 3) ใหผูเรียนใชเทคนิคการ

เรียนรูที่คิดวามีประสิทธิภาพกับตัวเองมากที่สุด นอกจากน้ีการออกแบบกิจกรรมการเรียนรูรวมไปถึง

แบบฝกหัดจะตองมีความหลากหลายเชนเดียวกันโดยเฉพาะอยางย่ิงจะตองมีระดับความยากงาย โดย

เริ่มตนจากกิจกรรม/แบบฝกหัดที่มีความงายไปหายาก เพ่ือสรางแรงจูงใจและกำลังใจในการเรียนรู

สำหรับผูเรียนทั้งสองกลุม แบบฝกหัดแบบงายจะชวยทำใหผูเรียนกลุมออนสามารถเขาถึงองคความรู

หรือคำศัพทในระดับตนได และจะรูสึกวาการเรียนรูคำศัพทไมใชเรื่องยาก จากน้ันผูสอนจึงคอย ๆ 

นำพาผูเรียนกลุมออนไปสูกิจกรรมการเรียนรูเชิงวิเคราะหและเปรียบเทียบเพ่ือเพ่ิมระดับทักษะและ

ความสามารถของผูเรียน สำหรับผูเรียนกลุมเกงการเริ่มตนจากกิจกรรม/แบบฝกหัดอยางงายจะชวยปู

พ้ืนฐานองคความรูในเรื่องที่เรียนเพ่ือนำไปสูการคิดวิเคราะหและเปรียบเทียบที่ลึกซึ้งมากยิ่งขึ้น     

 

 5. สำหรับนักศึกษาช้ันปที่ 1 ซึ่งเปนนักศึกษาใหมสำหรับการศึกษาในระดับมหาวิทยาลัย 

ลักษณะของกลวิธีที่ผูเรียนกลุมน้ีใชแตกตางจากผูเรียนช้ันปอ่ืนคือการใชอุปกรณหรือเทคนิคเพ่ือชวย

ในการจำ รวมไปถึงการทำกิจกรรมกลุม และการลดความวิตกกังวลของตนเอง ดังน้ันผูสอนจึงควร

จัดการเรียนรูเชิงรุกที่สอดคลองกับลักษณะการใชกลวิธีของผูเรียน เชน การจัดกิจกรรมการเรียนรูที่

เนนการใชสื่อการเรียนการสอนเพ่ือชวยในการจดจำคำศัพท การใชเกม การจัดกิจกรรมกลุมเพ่ือสราง
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ความสนุกสนานและความนาสนใจใหกับการเรียนรู รวมไปถึงเพ่ือสรางความสัมพันธอันดีระหวางกลุม

เพ่ือนซึ่งสามารถนำไปสูการลดความวิตกกังวลใหกับผูเรียนได  

 

 6. สำหรับกลวิธีการเรียนรูที่นักศึกษาช้ันปที่ 4 ใชแตกตางจากนักศึกษาช้ันปอ่ืน ๆ อยางมี

นัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 คือการจำโดยเนนการคิดวิเคราะห และการใชพจนานุกรมฝรั่งเศส-

ฝรั่งเศส ดังน้ันผูสอนจึงควรออกแบบกิจกรรมการเรียนรูเชิงรุกเพ่ือการเรียนรูคำศัพทโดยเนนการจัด

กิจกรรมที่ใหผูเรียนไดคิดวิเคราะหเพ่ือการหาความหมายและจดจำคำศัพทรวมถึงการฝกฝนการใช

คำศัพท ซึ่งเปนวิธีการที่เหมาะสำหรับการพัฒนาศักยภาพและความเช่ียวชาญในการใชภาษาฝรั่งเศส

ขั้นสูงของผูเรียน นอกจากน้ีผูสอนยังสามารถออกแบบกิจกรรมการเรียนรูรวมไปถึงแบบฝกหัดที่ให

ผูเรียนระดับช้ันปที่ 4 ไดใชพจนานุกรมภาษาฝรั่งเศส-ฝรั่งเศส โดยอาจจะเปนพจนานุกรมที่ตีพิมพเปน

เลมหรือพจนานุกรมออนไลนซึ่งจะย่ิงชวยใหผูเรียนมีปริมาณคำศัพทและมีความรูรวมไปถึงความ

เช่ียวชาญในภาษาฝรั่งเศสมากยิ่งขึ้น   

 

ขอเสนอแนะสำหรับการวิจัยครั้งตอไป 

 

 1. การวิจัยครั้งน้ีเปนการศึกษาเฉพาะกลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศสของผูเรียน

ระดับอุดมศึกษา ดังน้ันในอนาคตผูที่สนใจอาจจะประยุกตใชกลวิธีการเรียนรูที่ผูวิจัยไดสังเคราะหขึ้น 

(5 กลวิธีหลัก 73 กลวิธียอย) รวมไปถึงวิธีการวิจัยในลักษณะเดียวกันน้ีเพ่ือศึกษาองคประกอบอ่ืน ๆ 

ในการเรียนรูภาษาฝรั่งเศส เชน กลวิธีการเรียนรูหลักไวยากรณ หรือกลวิธีการเรียนรูและฝกทักษะ

ทางภาษา ไมวาจะเปนทักษะการฟง การพูด การอาน และการเขียน ขอคนพบที่ไดสามารถนำมา

สังเคราะหหรือวิเคราะหเปรียบเทียบกับผลการวิจัยในครั้งน้ีซึ่งจะนำไปสูการพัฒนาการจัดการเรียน

การสอนภาษาฝรั่งเศสแบบองครวมตอไปได    

 

 2. ศึกษาผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนภาษาฝรั่งเศสของผูเรียนจากการใชแนวคิดการจัดการเรียนรู

เชิงรุกและการจัดกิจกรรมการเรียนรูรูปแบบตาง ๆ เพ่ือพัฒนาการเรียนรูคำศัพทของผูเรียน เชน การ

ใชเกม การใชสื่อการสอนแบบมัลติมีเดีย การใชโปรแกรมประยุกตบนโทรศัพทมือถือ เปนตน    
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แบบสอบถามประกอบการวิจัย 

“การศึกษาเชงิเปรียบเทียบกลวิธีการเรียนรูคำศพัทภาษาฝรัง่เศสของผูเรียนระดับอุดมศึกษา” 

_________________________________________________________________________ 

คำช้ีแจง 

 แบบสอบถามฉบับน้ีแบงออกเปน 2 สวน คือ 

1. ขอมูลพ้ืนฐานของผูตอบแบบสอบถาม จำนวน 6 ขอ 

2. กลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศส ประกอบไปดวยขอคำถามแบบมาตราสวนประมาณ

คา จำนวน 73 ขอ 

 

สวนที่ 1 ขอมูลพื้นฐานของผูตอบแบบสอบถาม 

 

1.1 เพศ      (1) ชาย   (2) หญิง   (3) อ่ืน ๆ  

1.2 ทานกำลังศึกษาอยูในช้ันปที่    (1) 1  (2) 2   

 (3) 3  (4) 4 

1.3 สถาบันการศึกษาของทานต้ังอยูใน   (1) ภาคเหนือ   

 (2) ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ 

      (3) ภาคกลาง  

 (4) ภาคตะวันออก  

 (5) ภาคใต   

1.4 โดยภาพรวมทานไดระดับเกรดใดมากที่สุดในรายวิชาภาษาฝรั่งเศสหลัก  

 (1) A / A-   (2) B+ / B / B-  

 (3) C+ / C / C-  (4) D+ / D    

1.5 ทานสอบ DELF ผานสูงสุดในระดับใด  (1) A1   (2) A2   

 (3) B1   (4) B2   

 (5) C1-C2   (6) ยังไมเคยสอบ  

1.6 ทานเคยไปเปนนักเรียนแลกเปลี่ยนหรือเรียนในหลักสูตรที่ประเทศฝรั่งเศสหรือประเทศในกลุม

ประชาคมผูใชภาษาฝรั่งเศส    (1) เคย   (2) ไมเคย 
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สวนที่ 2 กลวิธีการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศส 

 

ทานใชกลวิธีการเรียนรูตาง ๆ เหลาน้ีในระดับใดเพ่ือการเรียนรูคำศัพทภาษาฝรั่งเศส โปรด

ทำเครื่องหมาย X หรือ  ลงในชองระดับการใชกลวิธีตามความเปนจริง โดยแบงออกเปน 6 ระดับ 

ดังรายละเอียดดานลางน้ี ทั้งน้ีคำตอบของทานจะไมมีผลใด ๆ ตอการประเมินผลการเรียนของทาน  

 5 หมายถึง  ใชกลวิธีดังกลาวมากที่สุด 

 4 หมายถึง  ใชกลวิธีดังกลาวมาก 

 3 หมายถึง  ใชกลวิธีดังกลาวปานกลาง 

 2  หมายถึง  ใชกลวิธีดังกลาวนอย 

 1 หมายถึง  ใชกลวิธีดังกลาวนอยที่สุด 

  0 หมายถึง  ไมเคยใชกลวิธีดังกลาว 

 

กลวิธีการเรียนรูคำศพัทภาษาฝรัง่เศส 

ระดับการใชกลวิธ ี

5 4 3 2 1 0 
มา

กท
ี่สุด

 

มา
ก 

ปา
นก

ลา
ง 

นอ
ย 

นอ
ยท

ี่สุด
 

ไม
เค

ย 

1. จำความหมายของคำศัพทจากรูปภาพ  5 4 3 2 1 0 

2. นึกถึงภาพที่แสดงความหมายของคำศัพท 5 4 3 2 1 0 

3. เช่ือมโยงคำศัพทกับกลุมคำชนิดเดียวกัน เชน นำคำวา un chat 

แปลวา “แมว” ไปเช่ือมโยงกับคำศัพทที่เก่ียวของกับสัตวเลี้ยง

ชนิดอ่ืน ๆ เชน un chien, un oiseau, un poisson เปนตน 

5 4 3 2 1 0 

4. เช่ือมโยงคำศัพทกับคำพองความ (un synonyme) 5 4 3 2 1 0 

5. เช่ือมโยงคำศัพทกับคำตรงขาม (un antonyme) 5 4 3 2 1 0 

6. ทำแผนผังแสดงความสัมพันธทางความหมายของคำศัพท เชน 

 

5 4 3 2 1 0 
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กลวิธีการเรียนรูคำศพัทภาษาฝรัง่เศส 

ระดับการใชกลวิธ ี

5 4 3 2 1 0 

มา
กท

ี่สุด
 

มา
ก 

ปา
นก

ลา
ง 

นอ
ย 

นอ
ยท

ี่สุด
 

ไม
เค

ย 

7. ใชการเปรียบเทียบจำแนกระดับความเขมขนมากนอยของ

ความหมาย เชน คำคุณศัพท « immense มหึมา / grand ใหญ / 

de taille moyenne ขนาดกลาง / petit เล็ก  / tout petit 

เล็กมาก » เปนตน  

5 4 3 2 1 0 

8. ทองจำรายการคำศัพทที่มีการเรียงลำดับ เชน ตัวเลข (1, 2, 3,...) 

โดยนำไปเช่ือมโยงกับขอมูลหรือคำศัพทที่รูจักและมีเสียงที่สัมผัส

คลองจองกัน เชน ทองคำวา « brun » กับ « un », « feu » กับ 

« deux », « roi » กับ « trois » เปนตน 

5 4 3 2 1 0 

9. ทองจำรายการคำศัพทโดยนำไปเช่ือมโยงกับสถานที่ที่รูจักและจำ

ได เชน ทองจำคำศัพทใหมโดยนำไปเช่ือมโยงกับสถานที่ตาง ๆ ที่

สามารถพบเจอไดระหวางทางจากบานไปยังมหาวิทยาลัย เชน 

เมื่อออกจากบานจะเจอโรงพยาบาล ก็นึกถึงคำวา « un hôpital » 

เมื่อเดินผานหนาโรงพยาบาลไปเรื่อย ๆ จะเจอรานอาหาร ก็นึก

ถึงคำวา « un restaurant » และเมื่ อ เดินไปเรื่อย ๆ จนถึง

มหาวิทยาลัย ก็นึกถึงคำวา « une université » เปนตน   

5 4 3 2 1 0 

10. จัดกลุมคำศัพทเปนหมวดหมูเพ่ือศึกษาคำเหลาน้ัน เชน กลุม

คำศัพทเกี่ยวกับสัตว ผลไม อาหาร การทักทาย การแนะนำ

ตนเอง การขอรอง หรือจัดกลุมคำศัพทตามชนิดของคำ เชน 

คำนาม คำสรรพนาม คำกริยา เปนตน 

5 4 3 2 1 0 

11. จัดกลุมคำศัพทเปนหมวดหมูแลวบันทึกแยกไวในแตละหนา 

กระดาษ 
5 4 3 2 1 0 

12. ฝกแตงประโยคโดยใชคำศัพทใหม 5 4 3 2 1 0 

13. ทองจำคำศัพทโดยการศึกษาการสะกดคำ 5 4 3 2 1 0 

14. ทองจำคำศัพทโดยการฝกพูดหรืออานออกเสียงคำศัพทซ้ำ ๆ 5 4 3 2 1 0 
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15. จำคำศัพทโดยการเช่ือมโยงคำศัพทที่มีเสียงคลายกันหรือมีเสียง

คลองจองกัน เชน นำคำวา la poubelle แปลวา “ถังขยะ” มา

เช่ือมโยงกับคำวา la plus belle แปลวา “สวยที่สุด” แลวสราง

เปนขอความวา « la plus belle poubelle » 

5 4 3 2 1 0 

16. นึกถึงรูปของคำศัพทวาประกอบดวยตัวอักษรอะไรบาง เชน เมื่อ

ตองการจดจำคำวา maison แปลวา “บาน” ก็นึกถึงรูปของ

คำศัพทวาประกอบดวยตัวอักษรดังน้ี « m, a, i, s, o, n » เปนตน    

5 4 3 2 1 0 

17. ทำเครื่องหมายเพ่ือเนนขอความสำคัญ เชน ขีดเสนใต หรือใช

ปากกาหลากสีทำเครื่องหมายคำศัพทใหม ๆ ในบทเรียน 
5 4 3 2 1 0 

18. วาดเสนขอบรอบนอกของคำศัพท เชน 

 
    

5 4 3 2 1 0 

19. ทองจำคำศัพทใหมโดยการหาคำสำคัญในภาษาไทยที่ออกเสียง

คลายกับคำศัพทใหมน้ัน แลวมโนภาพสรางความสัมพันธระหวาง

คำทั้ง 2 คำดังกลาว เชน ทองจำคำวา pain ซึ่งอานออกเสียงวา /

แปง/ แปลวา “ขนมปง” โดยนำไปเช่ือมโยงกับคำวา “แปง” ใน

ภาษาไทยซึ่งเปนสวนสำคัญในขนมปง แลวมโนภาพถึงคนกำลัง

ทำขนมปงโดยการเทแปงลงไปในภาชนะใบหน่ึง 

5 4 3 2 1 0 

20. ทองจำหนวยคำเติม (un affixe) ซึ่งประกอบไปดวยหนวยคำเติม

หนาหรืออุปสรรค (un préfixe) และหนวยคำเติมทายหรือปจจัย 

(un suffixe) เชน ทองจำหนวยคำเติมหนา มีดังน้ี  

 anti- แปลวา ตอตาน 

 pre- แปลวา กอน 

 re- แปลวา อีกครั้ง เปนตน 

5 4 3 2 1 0 
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21. ทองจำรากศัพท เชน ทองจำรากศัพทที่มาจากภาษาละติน มีดังน้ี 

 aqua แปลวา น้ำ 

 bene แปลวา ดี 

 cent แปลวา หน่ึงรอย เปนตน 

5 4 3 2 1 0 

22. ถอดความ (paraphraser) หรืออธิบายความหมายของคำศัพท

ดวยภาษาของตนเอง เชน คำวา « adieu » ผูเรียนอาจถอดความ

หรืออธิบายความหมายดวยภาษาของตนเองวา “เปนการอุทาน

เพ่ือบอกลาในกรณีที่ตองจากกันเปนเวลานานหรืออาจไมไดพบ

กันอีก” เปนตน   

5 4 3 2 1 0 

23. เรียนรูคำศัพทจากสำนวนไปพรอม ๆ กัน  5 4 3 2 1 0 

24. ใชกิริยาทาทางประกอบการเรียนรูคำศัพท 5 4 3 2 1 0 

25. ใชตารางอรรถลักษณเพ่ือวิเคราะหความสัมพันธของความหมาย

ของคำศัพท  โดยการแยกความหมายของคำออกเปนสวน

ความหมายยอยเพ่ือใหเห็นความเหมือนและความแตกตางของคำ

ที่ตองการศึกษากับคำอ่ืน เชน คำวา “พอ” สามารถแยกออกมา

เปนอรรถลักษณไดดังน้ี [มีชีวิต], [เพศชาย], [มีครอบครัว], [มีลูก] 

สวนคำวา “แม” สามารถแยกออกมาเปนอรรถลักษณไดดังน้ี [มี

ชีวิต], [เพศหญิง], [มีครอบครัว], [มีลูก] ดังน้ันอรรถลักษณ ±เพศ

ชาย สามารถใชแยกความแตกตางของคำวา “พอ” ออกจากคำ

วา “แม” ได เปนตน 

5 4 3 2 1 0 

26. ทองจำหรือจำแนกเพศของคำศัพท (เพศชาย, เพศหญิง) โดยการ

พิจารณาจากสวนทายของคำศัพทน้ัน ๆ เชนคำวา plage เปน

คำนามเพศหญิงเพราะลงทายดวย « e » หรือ คำวา bon เปน

เพศชาย สวน bonne เปนเพศหญิงเพราะลงทายดวย « ne » 

เปนตน    

5 4 3 2 1 0 
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27. วิเคราะหคำศัพทวาเปนคำชนิดใด เชน  

 un travail แปลวา “งาน” เปนคำนาม  

 travailler แปลวา “ทำงาน” เปนคำกริยา 

5 4 3 2 1 0 

28. วิเคราะหหนวยคำเติมหนาหรืออุปสรรค (un préfixe) และ

หนวยคำเติมทายหรือปจจัย (un suffixe) เพ่ือหาความหมาย 

เชน คำวา mécontent มาจากคำวา content แปลวา “มี

ความสุข” mé- คือหนวยคำเติมหนา แปลวา “ไม” ดังน้ัน 

mécontent จึงแปลวา “ไมมีความสุข” 

5 4 3 2 1 0 

29. วิเคราะหรากศัพท เชน un téléphone แปลวา “โทรศัพท” มา

จากรากศัพทภาษากรีกคำวา tele แปลวา “ไกล” 
5 4 3 2 1 0 

30. ตรวจสอบคำรวมเช้ือสายของคำศัพท เชน nuit ในภาษาฝรั่งเศส 

และ night ในภาษาอังกฤษ แปลวา “กลางคืน” เปนคำรวมเช้ือ

สายในตระกูลภาษาอินโด-ยูโรเปยน 

5 4 3 2 1 0 

31. พิจารณาหรือศึกษาความหมายของคำศัพทจากรูปภาพ หรือ

อากัปกิริยาที่ปรากฏในภาพ 
5 4 3 2 1 0 

32. เดาความหมายของคำศัพทจากบริบท ซึ่งหมายรวมถึง คำ 

ขอความ หรือสถานการณแวดลอม 
5 4 3 2 1 0 

33. ใชพจนานุกรม ฝรั่งเศส-ไทย, ไทย-ฝรั่งเศส 5 4 3 2 1 0 

34. ใชพจนานุกรม ฝรั่งเศส-อังกฤษ, อังกฤษ-ฝรั่งเศส 5 4 3 2 1 0 

35. ใชพจนานุกรม ฝรั่งเศส-ฝรั่งเศส 5 4 3 2 1 0 

36. เปรียบเทียบคำศัพทภาษาฝรั่งเศสกับคำศัพทภาษาอังกฤษ 5 4 3 2 1 0 

37. ฝกเขียนคำศัพทซ้ำ ๆ 5 4 3 2 1 0 

38. ฝกฟงเสียงเจาของภาษาซ้ำ ๆ เชน ฟงการรายงานพยากรณ

อากาศเปนภาษาฝรั่งเศสทุกเชา 
5 4 3 2 1 0 

39. จดรายการคำศัพทลงในสมุดจด โทรศัพทมอืถือ แท็บเล็ต หรือ

คอมพิวเตอร 
5 4 3 2 1 0 
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40. ใชบัตรคำหรือบัตรภาพเพ่ือการเรียนรูความหมายของคำศัพท 5 4 3 2 1 0 

41. จดบันทึกคำศัพทในช้ันเรียน 5 4 3 2 1 0 

42. ใชสวนอธิบายคำศัพทในแบบเรียนเพ่ือการเรียนรูความหมายของ

คำศัพท 
5 4 3 2 1 0 

43. ฟงไฟลเสียงหรือคลิปเสียงรายการคำศัพท 5 4 3 2 1 0 

44. ติดปายคำศัพทไวบนวัตถุสิ่งของตาง ๆ ที่สามารถมองเห็นไดชัด 5 4 3 2 1 0 

45. พกสมุดจดคำศัพทหรืออุปกรณอ่ืน ๆ เชน แท็บเล็ตเพ่ือใชอาน

ทบทวน 
5 4 3 2 1 0 

46. ศึกษาคำศัพทในบทเรียนใหมมาลวงหนากอนเขาช้ันเรียนและ

เช่ือมโยงกับองคความรูเดิมที่ไดเรียนมา 
5 4 3 2 1 0 

47. พยายามหากลวิธีที่หลากหลายที่ตนเองจะสามารถทำไดเพ่ือการ

เรียนรูคำศัพท 
5 4 3 2 1 0 

48. จัดตารางเวลาสำหรับการเรียนรูและฝกฝนคำศัพทอยางชัดเจน 5 4 3 2 1 0 

49. สรางสภาพแวดลอมทางกายภาพที่ เหมาะสมตอการเรียนรู

คำศัพท เชน หาสถานที่เงียบ ๆ และสะดวกสบายสำหรับการน่ัง

อานทบทวนคำศัพท 

5 4 3 2 1 0 

50. กำหนดเปาหมายในการเรียนรูคำศัพทอยางชัดเจน เชน ภายใน

สิ้นปน้ี จะตองเรียนรูคำศัพทใหไดมากพอที่จะสามารถสื่อสารใน

สถานการณที่ไมเปนทางการได เปนตน  

5 4 3 2 1 0 

51. ต้ังใจทำกิจกรรมการเรียนรูคำศัพทโดยไมใสใจตอสิ่งรบกวนอ่ืน ๆ 5 4 3 2 1 0 

52. ใชสื่อภาษาฝรั่งเศสเพ่ือเรียนรูคำศัพท เชน เพลง ภาพยนตร การ

รายงานขาว โฆษณาสินคา เปนตน 
5 4 3 2 1 0 

53. ทดสอบตนเองดวยแบบทดสอบคำศัพท เชน แบบทดสอบ

คำศัพทในหนังสือเรียน หรือแบบทดสอบคำศัพทออนไลนบน

เว็บไซตตาง ๆ เปนตน 

5 4 3 2 1 0 
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54. สังเกตขอผิดพลาดและหาสาเหตุของขอผิดพลาดในการใช

คำศัพทของตนเองและนำมาเปนบทเรียนในการเรียนรูคำศัพท

ครั้งตอ ๆ ไป 

5 4 3 2 1 0 

55. ฝกทบทวนคำศัพทจากการทำแบบฝกเติมคำลงในชองวาง 5 4 3 2 1 0 

56. ขามหรือผานคำศัพทใหมที่ไมทราบความหมายไปกอน 5 4 3 2 1 0 

57. เรียนรูและฝกฝนคำศัพทอยูตลอดเวลา 5 4 3 2 1 0 

58. ขอใหผูสอนแปลคำศัพทเปนภาษาไทย 5 4 3 2 1 0 

59. ขอใหผูสอนถอดความ (paraphraser) หรืออธิบายความหมาย

ของคำศัพทเปนภาษาไทย 
5 4 3 2 1 0 

60. ขอใหผูสอนบอกคำพองความ (un synonyme) 5 4 3 2 1 0 

61. ขอใหผูสอนยกตัวอยางประโยคในการใชคำศพัทใหม 5 4 3 2 1 0 

62. สอบถามความหมายของคำศัพทจากเพ่ือนรวมช้ันเรียน 5 4 3 2 1 0 

63. ทำกิจกรรมกลุมกับเพ่ือนรวมช้ันเรียนเพ่ือคนหาความหมายของ

คำศัพท 
5 4 3 2 1 0 

64. ทำกิจกรรมกลุมกับเพ่ือนรวมช้ันเรียนเพ่ือฝกฝนการใชคำศัพท 5 4 3 2 1 0 

65. ขอใหผูสอนตรวจสอบความถูกตองของบัตรคำหรือรายการ

คำศัพทที่ผูเรียนสรางขึ้น  
5 4 3 2 1 0 

66. ฝกฝนการใชคำศัพทกับเจาของภาษา 5 4 3 2 1 0 

67. ศึกษาวัฒนธรรมของเจาของภาษาเพ่ือสรางความเขาใจในการ

เรียนรูคำศัพท 
5 4 3 2 1 0 

68. ใชการผอนคลาย การหายใจลึก ๆ หรือการทำสมาธิ เพ่ือลดความ

วิตกกังวลของตนเองเมื่อรูสึกวาการเรียนรูคำศัพทเปนเรื่องยาก 
5 4 3 2 1 0 

69. ฟงเพลงหรือดนตรีเบา ๆ ในขณะเรียนรูคำศัพท 5 4 3 2 1 0 

70. บอกกับตัวเองวาการเรียนรูคำศัพทเปนสิ่งที่ไมยากและสามารถ

ทำได  
5 4 3 2 1 0 

71. ใหรางวัลแกตนเองเมื่อสามารถเรียนรูคำศพัทใหม ๆ ไดมากขึ้น  5 4 3 2 1 0 
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กลวิธีการเรียนรูคำศพัทภาษาฝรัง่เศส 

ระดับการใชกลวิธ ี

5 4 3 2 1 0 

มา
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72. เขียนไดอารีเกี่ยวกับความรูสึกของตนเองในการเรียนรูคำศัพท 5 4 3 2 1 0 

73. พูดคุยกับผูอ่ืนเกี่ยวกับความรูสึกของตนเองในการเรียนรูคำศัพท 5 4 3 2 1 0 

 

ขอขอบคณุเปนอยางสูงสำหรับความรวมมือในการตอบแบบสอบถามฉบับนี ้

ขอมูลของทานจะไดรับการปกปดเปนความลับ 
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ภาคผนวก ข 

คาดัชนีความสอดคลองของขอคำถามในแบบสอบถาม 
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คาดัชนีความสอดคลองของขอคำถามในแบบสอบถาม 

 

ขอคำถาม คาดัชนีความสอดคลอง (IOC) 

ขอที่ 1 1.0 

ขอที่ 2 0.8 

ขอที่ 3 1.0 

ขอที่ 4 1.0 

ขอที่ 5 0.8 

ขอที่ 6 1.0 

ขอที่ 7 1.0 

ขอที่ 8 0.6 

ขอที่ 9 0.6 

ขอที่ 10 0.8 

ขอที่ 11 1.0 

ขอที่ 12 1.0 

ขอที่ 13 1.0 

ขอที่ 14 0.6 

ขอที่ 15 1.0 

ขอที่ 16 0.8 

ขอที่ 17 0.8 

ขอที่ 18 1.0 

ขอที่ 19 0.8 

ขอที่ 20 0.8 

ขอที่ 21 1.0 

ขอที่ 22 0.6 

ขอที่ 23 1.0 

ขอที่ 24 1.0 

ขอที่ 25 0.8 

ขอที่ 26 1.0 

ขอที่ 27 1.0 

ขอที่ 28 1.0 
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ขอคำถาม คาดัชนีความสอดคลอง (IOC) 

ขอที่ 29 0.8 

ขอที่ 30 0.6 

ขอที่ 31 1.0 

ขอที่ 32 1.0 

ขอที่ 33 1.0 

ขอที่ 34 0.8 

ขอที่ 35 1.0 

ขอที่ 36 1.0 

ขอที่ 37 1.0 

ขอที่ 38 1.0 

ขอที่ 39 1.0 

ขอที่ 40 1.0 

ขอที่ 41 1.0 

ขอที่ 42 1.0 

ขอที่ 43 1.0 

ขอที่ 44 1.0 

ขอที่ 45 1.0 

ขอที่ 46 1.0 

ขอที่ 47 0.8 

ขอที่ 48 1.0 

ขอที่ 49 1.0 

ขอที่ 50 1.0 

ขอที่ 51 1.0 

ขอที่ 52 1.0 

ขอที่ 53 1.0 

ขอที่ 54 1.0 

ขอที่ 55 0.8 

ขอที่ 56 1.0 

ขอที่ 57 0.8 

ขอที่ 58 1.0 
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ขอคำถาม คาดัชนีความสอดคลอง (IOC) 

ขอที่ 59 1.0 

ขอที่ 60 1.0 

ขอที่ 61 1.0 

ขอที่ 62 1.0 

ขอที่ 63 1.0 

ขอที่ 64 1.0 

ขอที่ 65 1.0 

ขอที่ 66 1.0 

ขอที่ 67 0.8 

ขอที่ 68 1.0 

ขอที่ 69 1.0 

ขอที่ 70 1.0 

ขอที่ 71 0.8 

ขอที่ 72 1.0 

ขอที่ 73 0.4 

ขอที่ 74 1.0 

ขอที่ 75 1.0 

ขอที่ 76 1.0 

ขอที่ 77 0.8 

ขอที่ 78 1.0 

ขอที่ 79 1.0 
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ภาคผนวก ค  

รายชื่อผูเชี่ยวชาญตรวจสอบคุณภาพของเครื่องมือการวิจัย 
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รายชื่อผูเชี่ยวชาญตรวจสอบคุณภาพของเครื่องมือการวิจัย 

 

1. รองศาสตราจารย ดร.ศิริมา ปุรินทราภิบาล คณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร 

      มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร 

2. รองศาสตราจารย ดร.สิรจิตต เดชอมรชัย  คณะศิลปศาสตร  

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร   

3. รองศาสตราจารย ดร.อิทธิพัทธ สุวทันพรกูล คณะศึกษาศาสตร 

      มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 

4. ดร.ชลิดา เจนนพกาญจน    วิทยาลัยนานาชาติเพ่ือศึกษาความยั่งยืน  

มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 

5. ดร.แวนแกว ลีพ่ึงธรรม    คณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร  

มหาวิทยาลัยสวนดุสิต  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



93 

 

ประวัติผูวิจัย 

 

ชื่อ-นามสกุล  นายศิริวุฒิ ฉ่ำตากอง 

 

ประวัติการศึกษา ศศ.บ. (ภาษาฝรั่งเศส) เกียรตินิยมอันดับ 1 มหาวิทยาลัยศลิปากร  

ศศ.ม. (ภาษาฝรั่งเศสเพ่ือการทองเที่ยวเชิงวัฒนธรรม)  

มหาวิทยาลัยศลิปากร 

 

ตำแหนงปจจบุัน  อาจารยประจำภาควิชาภาษาตะวันตก คณะโบราณคดี  

มหาวิทยาลัยศลิปากร 

 

ประวัติการทำงาน พ.ศ. 2550-2563 มัคคุเทศกอาชีพ (ภาษาฝรั่งเศส)  

 พ.ศ. 2556-2557 อาจารยพิเศษ คณะวิทยาการจัดการ  

  มหาวิทยาลัยศลิปากร 

 พ.ศ. 2559-2560  อาจารยผูเช่ียวชาญ คณะวิทยาการจัดการ   

  และวิทยาลัยนานาชาติ มหาวิทยาลัยศิลปากร 
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